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ü z s e f  F e re n c  k irá ly i h e r c e g  n y ila tk o z a ta  J u g o sz lá v iá ró l

G e n f  e l h a g y á s a :  
a  f u g o s z t á v o k
ú j  f e n y e g e t é s e

A Népszövetség! Tanács szombati ülése 
meghozta már Magyarországnak azt az e r 
kölcsi s ik ert, amelyben hinnie kellett az 
első perctől fogva mindenkinek, akinek a 
tisztánlátását nem homályosította el az el
fogultság. A magyar megbízott határozott 
hangú és méltóságteljes beszéde után a 
m agyar korm ány v á la sz ira ta  ú jb ó l sorba n  
m egcáfolta s  az ig a zsá g  e r e jé v e l  ö s sz e 
zúzta az alaptalan  ju g o sz lá v  v á d a k a t és 
kártyavárként rombolta össze a kisantant 
mesterkedése által koholt vádiratot. A 
szombati genfi ülésen Magyarország meg
kapta a legfényesebb elégtételt A lo is i  báró 
olasz főmegbízott beszédében, aki most is 
híven az olasz politika irányvonalához, 
M agyarország m ellé  állt é s  a m a g ya r  r e -  
v iz "  m ellett tö r t  lán dzsát, ezúttal a Genf- 
ben összegyűlt nagyhatalmak előtt. A lo is i  
beszéde k ö v e tk e z e te s  fo ly o m á n y a  M u sso 
lini őszin te b ék ep o litik á já n a k , amely min
den nemzetközi probléma megoldásánál 
diadalmasan érvényesül, amint ez a béke- 
poliúka győzött ép a mostani népszövet
ségi tanácsülésen a Saar-vidék kérdésének 
rencé zésénél is, amelyben ugyancsak ép
pen A loisi bárónak volt főérdeme. De 
malink állt Lengyelország is és a bölcs 
belátás és békepolitika jutott kifejezésre

az angol főpecsétőr beszédében is. L aval 
volt az egyetlen, aki a kisantant oldalára 
állt, de hogy ez nem lehet máskép, azt 
előre tudta mindenki, hiszen. F ran cia or
s zá g  kü lp olitiká ja  m a te l je s e n  a  k is- 
an ta n tra  tám aszkod ik .

A genfi vita tehát szombaton erkölcsi 
sikert hozott Magyarországnak. Ennek el
lenére sem lehet még jóslásokba bocsát
kozni, hogy mi lesz a megoldás módja. 
Hétfőn előreláthatólag T itu lescu  lép fel 
ismét vádlóként, de kétség sem fér hozzá, 
hogy a z ö  ú jabb  vá d ja it is  p ozd orjá vá  
fo g ja  zúzni az ig a zsá g  e r e je . A nagy vita 
már nem tarthat soká és bízni kell abban, 
hogy a Népszövetségi Tanács bölcsessége 
meg fogja találni azt a formulát, amellyel 
s ik erü l áthidalni a fen n álló  n a g y  e llen té 
t e k e t  és a hozandó határozat ki fogja elé
gíteni a világ közvéleménye előtt alaptala
nul meghurcolt Magyarországot.

A  v á d lo tta k  padján  m a m ár a v ilá g 
sa jtó  leg töb b  orgánu m ában  a vádló  
J ugoszlávia  ül. A kisebbségi sorba került 
magyarok ezreinek kiutasítása kiáltóbb 
vádirat mindennél és a művelt világ köz
véleménye elfordul a vádlótól, aki ilyen 
eszközökkel él.

K án ya  fo n to s  va sá rn a p i 
tá rg y a lá sa i G en f b en

Genfből jelentik: A  k isa n ta n tra  le s ú jtó  
hatrist te t t  az a n a g y  e r k ö lc s i  s ik e r , am e- 
h/et M a gyarorszá g  a  n é p s z ö v e ts é g i  tanács  
szombat d élu tán i tá rg ya lá sá n  e lé r t . Genfi 
körökben valószínűnek tartják,, hogy

a kisantant igyekezni fog ezt a ha
tást ellensúlyozni, ami könnyen arra 
vezethet, hogy a tárgyalás megnehe

zül és elhúzódik.
A kisantant idáig k é t  p o n to n  g á n cso lta  

el az ügy g y o r s  és  m e g n y u g ta tó  e lin téz ésé t.
Először

nem akarta elfogadni azt a javasla
tot, hogy a három nagyhatalom 
Anglia, Olaszország és Franciaország 
— részvételével hármas bizottságot 

küldjenek ki.
Másodszor meghiúsította azt a gondolatot, 
3 melyet A lo isi báró olasz megbízott vetett

fel a megoldás tárgyában. A lo is i ugyanis 
azt ajánlotta szombaton, hogy a m a gya r  
k ü ld ö ttség  á lljon  el az em lék ira t b en y ú jtá 
sá tó l, ami lehetővé tenné, hogy az ügyet 
gyors döntéssel befejezzék és elkerüljék azt, 
hogy a vita egyrészt szélesebb mederbe te
relődjék, másrészt időtartamban is elhúzód
jék, ami könnyen a helyzet kiéleződését 
vonhatja maga után. A  m a g ya r  k ü ld ö ttség  
a m aga r é sz érő l k ész  v o lt  en n ek  az óh a j
n ak  m eg fe le ln i, a kisantant azonban az el
intézésnek ezt a módját —  noha azt L aval 
is pártolta — e lu ta s íto tta  és  T itu lescu  fel
tétlenül ragaszkodott ahhoz, hogy hozzá
szóljon a vitához. Ennek következtében 

a vita hamaros bezárásának kilátá
sai lényegesen megromlottak és a 

megoldás eltolódott.
K á n ya  K álm án kü lü gym in isz ter  vasárnap  

d éle lő tt h osszabb  ta n á csk ozá st fo ly ta to t t

A loisi báróval. K éső b b  P olitls  t e t t  lá toga - I m in iszter  e ln ö k le tév e l ér tek ez le te*  ta r to tt , 
tá st a magyar külügyminiszternél.. Délben amelyen behatóan megbeszélte a népszövet- 
a g en fi  m a g ya r  k ü ld ö ttség  K á n ya  k iilü gy-1 ségi vita anyagát,

P er tin a x : a fu q o sz lá v  b izo ttsá g  
v is s z a té r  B elg rá d b a

PArisból jelentik: P árisban  a  szom b ati g en fi 
ta n á csk ozás eredm ényei nagy kiábrándulást 
és elégedetlenséget keltettek. A  la p ok  nem  tit
k o ljá k , h o g y  a szom bati tanácsü lés J u g oszlá 
v iá ra  nézve igen  rosszu l ü tött k i és a szónokok 
nagyrésze egyáltalán nem tette magáévá sem 
PáriSj sem Bclgrád felfogását.

A  la p ok  n a g y  csa lód ássa l írn ak  Aloisi b e 
szédéről, ak i az Excelsior m egá llap itása  sze 
rint ,,időszerűtlenül támogatásban részesítette 
a magyar revíziós mozgalmat.** A z  Oeuvre is 
m egá lla p ítja , h o g y  a z  o lasz  m e g b ízo tt  csatla
kozott a magyar revízión izmushoz.

Edén beszéde is általános nyugtalanságot és 
elégedetlenséget keltett Párisban. F ra n c ia  n é 
zet szerin t A n g lia  m a g a ta rtá sa  nem  fo g ja  
m egk ön n yíten i a  h e lyzet tisztázását. A  lengyel 
m egb ízo tt beszédét is  szem rehányássa l és  a g 
goda lom m al fo g a d já k .

A z  Echo de Parisban Pertinax a  ju g o sz lá - 
v o k  á llá sp on tjá t k ép v ise lő  cik k ében  k ife jezésre  
ju tta t ja  a  k isa n ta n t-k örök  csa lód ásá t és  e lége 
detlenségét.

A  k isa n ta n t-m egb izo tta k  —  ír ja  —  rend
kívü l e légedetlenek  vo lta k  szom b a t este.

A dolgok nem folyhatnak így tovább —  m on 
dotta  Pertinax e lő tt  az  e g y ik  k isan ta n t-m eg- 
b izott. M ég  Lávái fe lszó la lá sa  sem  elég ítette

k i a  k isan tant v árak ozását, m e rt  e ls ik lott  a
ju g o sz lá v  erk ö lcs i e lég téte lt  cé lzó  k érés  fe le tt.

Aloisi e ré lyes tám oga tásban  részes ítette  a 
m a g y a ro k a t —  fo ly ta t ja  Pertinax —  és Edén 
beszéde szintén  nem  elég ítette  k i a  k isan tantot 
A z  o lasz  és  a n go l m egb ízo tta k  h ideg  zuhanya 
után a  len gye l tám a dá s váratlanu l érte  a  k is
antantot. V arsó , B udapest és  R ó m a  ö ssz e já t
szása  szem betű nő volt.

N a g y o n  lehetséges ezek  után , h o g y  a ju 
g osz lá v  b izo ttsá g  fé lb e  s z a k ít ja  a  v itá t 
és  v issza tér  B elgrá db a , ha nem  sikerül 
óh a jtá sá n a k  m eg fe le lő  h a tá roza to t  kapni. 
L a v a l c sa k  abban  a z  esetben  m arad h at t o 

vább ra  is  k ap cso la tban  a  k isan ta tta l, ha haj
landó lesz mélyebben behatolni a vitába és «  
tanács elé Bclgrád számára elfogadható hâ  
tározati javaslatot terjeszt elő. A  h e lyzet v a 
lóban  sú lyos. K o ck á z ta th a tju k , h o g y  e lveszít
jü k  az egész  k isan tantot és m ö g ö ttü k  S z o v je t-  
o ro szo rsz á g o t  is. A  n égyh a ta lm i e g y e zm é n y  
és  szövetségese in k  k ö z ö tt  k e ll teh á t m ost 
vá lasztanu nk .

A  lapok  é lénk  a g g ód a lom m a l tek in tenek  
a  helyzet tová b b i fe jlem én ye i e lé  és á lta lá 
ban a ttó l ta rtan ak , h o g y  a  ju g o sz lá v  b i

zo ttsá g  otth agy ja  G cn fe t.
E z  a z  a g g o d a lo m  a  leg töb b  fra n c ia  lapban  

k ife je zé sre  ju t.

Z siv k ov icsék  g en fi m eg b ízo tta ik  
e llen  s z ö v e tk e z n e k

A rendszerint igen jól értesült O eu vre  
genfi tudósítója a következőket írja: A 
várakozással ellentétben, minél béküléke- 
nyebb beszédek hangzanak el Genfben és 
minél inkább igyekszik a világsajtó az ügy 
jelentőségét csökkenteni, a jugoszláv köz
vélemény hangulata annál veszélyesebbé 
válik.

Az ügyben a jugoszláv belpolitika is sze
repet játszik. Mialatt Jeftics Genfben 
igyekszik az ügyet rendezni,

a Zsivkovics tábornok vezetése alatt 
álló katonai párt Belgrádban a ju
goszláv népszövetségi megbízottak el
len sző cselszövényt és ez a mozga

lom egyre több teret nyer.

Franciaország nem feledkezhetik meg 
arról, hogy Jugoszlávia öt balkáni állam
mal áll szoros szövetségben és ez  F ran cia - 
orszá g  szám ára  60 m illió fő n y i  s z ö v e ts é 
g e s t  je le n t , akiket a szovjetköztársaság 
is támogat. L a va l ennek a helyzetnek a 
figyelembevételével fog a mai nap folya
mán A lo isiva l nagyfontosságú megbeszé
lést folytatni.

Az E x c e ls io r  szerint legokosabb az vol
na, ha haladéktalanul felszólítanák Ju
goszláviát, hogy k ö z ö lje  a z t a m inim ális  
erk ö lcs i e l é g té te l t ,  a m ely  k ie lég íte n é , más
felől Magyarországot, hogy k ö z ö lje  a  szá 
m ára e lfog a d h a tó  m inim ális e lé g té te l -  
adást. Ügy látszik, hogy a francia, angol 
es olasz megbízottak hasonló irányban fá- 
radoznak.
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az igazi béke annál hamarabb fog létre
jönni, minél hamarabb látják be a népek, 
hogy az 1919-es szerződ ések  néhány sú 
lyos  igazságtalan ságát rev ízió  alá kell 
venni. L ava l hiába ismételgeti előttünk kü
lönböző hangnemekben, hogy aki egyetlen
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határkövet is elmozdít, Európa békéjét 
dönti meg. Ezzel a politikával szemben a 
bölcsesség így válaszol: M indenki, ak i el
m u lasztja , h og y  id e jében  elm ozd ítsa  a  
rosszu l e lh e ly ez e tt  h a tá rk övet, m eg m ér
g ez i eg ész  E u rópa  é le té t .

H étfőn  k ezd őd ik  a n agy kü zd elem

Ha Jugoszlávia  
nem g y ő z . . .

A  Sunday Express szerint
F ra n cia orszá g  m egva n  a rró l győződ ve , 
h o g y  ha nem  g y őzi m eg  Ju goszláv iá t a r 
ról, hogy' feltétlen ü l a z  ő  oldalán áll, úgy  

Ju goszláv ia  a  ném etekhez pártolna.

A F iga ro  így ír: B en yom á su n k  őszintén  
szó lva  rossz , m in dam ellett m ég  nem  v es z e tt  
e l m inden rem én y  és iemelni akarjuk, hogy 
hétfőn Jugoszláviát kielégítő megoldást ta
lálnak.

A O u vre  szerint a h elyze t k én yes .

Félő, hogy a közvélemény nyomására 
a jugoszláv bizottság elhagyja Gcnfet.

Mivel a tét most igen nagy, mindenki meg
van győződve, hogy az ügy a bölcsesség 
győzelmével végződik.

„A végső ítélet 
felmenti 
Magyarországot"

Párisi jelentés szerint H erv é , a V ic to ire  
című lap főszerkesztője ismételten M agyar- 
orszá g  és  a k o r lá tozo tt rev ízió  ü g y e  m el
óit szá ll síkra . M a gya rorszá g  fe le lő s s é g é t  
'cm  á lla p íto ttá k  m eg  G en fben . A végső 
élet valószínűleg fel fogja menteni Ma

gyarországot és általános Ítéletet fog tar
talmazni a terrorizmussal szemben. Saj
nos, ez az ítélet nem fog véget vetni a ma
gyar-jugoszláv ellentéteknek. Európában

P á risból je le n t ik : A lapok genfi beszá
molóikban megállapítják, hogy a szombati 
genfi tárgyalások, amelyek eddig kevéssé 
voltak biztatóak, egyetlen vigasztaló eleme 
T.aval beszéde volt.

Bár a sajtó csalódást mutat, mégis 
reméli, hogy az ügy fontosságára 
való tekintettel megtalálják a közve

títő megoldást.
A Journal többi között a következőket 

írja: Nyíltan ki kell mondani, hogy a te g 
napi nap nem  fe le lt  m eg  azok  vára kozá sá 
nak, ak ik  a N em zetek  S zö v e tség e  b ék ítő  
hatásában bíztak. A magyar emlékirat át
adása éppen idejében történt, hogy alkal
mat adjon Titulescunak. a támadás előké
szítésére. A támadás előkészítése holnap 

! lesz,
a küzdelem tulajdonképpen most kez

dődik.
A M atin  megállapítja, hogy
a jugoszláv-magyar ügy lassabban és
kevésbé jól rendeződik, mint a Saar- 

kérdes.
R em éln i leh et, h o g y  szerd án  m egold ásh oz  
ju tn a k , hacsak nem jön közbe valami mel
lékkörülmény.

A  Sunday Times szerin t dön tő  h a tá st g y a 
k oro lh atn a k  azok  a  m egbeszélések , am elye 
k et Aloisi a  m a g y a rok k a l fo ly ta t , és  am e
lyek  eredm ényeit h étfőre  várjá k . S ok  fü g g  a 
ju goszlá v ia i m a g y a rok  töm eges k iu tasítása  á l
tal terem tett h elyzettő l. L ehetetlen  e lutasí
tan i azt a  gyanú t, h o g y

a  ju g oszlá v  k orm á n y  ezzel az e ljá rá sá 
val a N ép szövetség  döntésére  ak a r  k én y 

szert k ife jten i.
A  Sunday Times szerint, ha nem  lesz  le 

h etséges Ju goszláv iá va l k ie lég ítő  form ában
m egá llap odn i, ú g y  a  N ép szövetség  nem  fo g -

la lk ozh atik  az ü g g y e l az  a la pok m án y  10. 
szak asza  a lap ján  és ezért a  k é t  ellenséges 
táboron  k ívü l abban  rem énykednek, h o g y

a  hét v ég e  fe lé  a  m agán  m egbeszélések  
eredm ényre fo g n a k  vezetni.

A  Sunday Despatch szerint a helyzet na
gyon súlyos. F ra n c ia orszá g  Ju goszláv ia  
m ellé, O laszorszá g  M a g y a ro rszá g  m ellé  áll. 
A n g lia  m egőriz te  p árta tlan ságát, azonban b i
zonyos, h o g y

M a gyarországn ak  nem  v o lt  sem m i ré 
sze a  g y ilk o s .á g b :i:i. A  ju g oszlá v  vád 

te ljesen  alaptalan .

A d d ig  is. m íg  a  n em zetk özi v ita  fo ly ik , 
őszinte  részvétün k  ford u l M agyarország , 
m int nem zet és a z  otth onuk ból k iü ldözött 
m a g y a r  fé r fia k  és n ők  fe lé .

A  People ú gy  tud ja , h o g y
a szom bati tanácsü lés után a  ju goszlá vok  
k özö lték  a  tanács ta g ja iv a l e légedetlen 

ségük et,
m ert panaszu k at a  terrorizm u s á lta lán os e l
íté lésével p ró b á lja  a  tan á cs félreto ln i.

Béhilíékenv hangulat?
Párisból je len tik : A  Tcmps a  követk ezők et 

ír ja  a  genfi v itáva l kopcsD latban:
A  v ita  je len leg i a laku lásából az  tűn ik  ki, 

h o g y
G en fben  a lé g k ö r  tová b b ra  is k ed vező  a 

k ibék ítés szám ára
és h o g y  az ü gyet o ljran ha tá rozat fe lé  ig y e 
keznek  vezetni, am ely  Jugoszláviának meg- 
adja a kért elégtételt, de egyúttal a magyar 
kormányt sem sérti meg. Ilyen  form u la  m e g 
á llap ítása  rendkívü l k ényes d o lo g  és ekörü l 
fo ly n a k  m ost a tárgy a lá sok  a tanácsban  r ' i z t -  
vevö  hata lm ak  k ép v iselő i k özött. R em élh ető , 
h o g y  a m egegyezés  a hét első napjaiban  lé tre 
jö n  és ettől a  m egegyezéstő l lehet m a jd  várni 
a  ta rtós  enyhülést.

F ö l a k a s z t o t t a  m a g á i  

e g y  s z e g e d i  t a n á r
Szegedről jelentik: A Szentmiklósi- J idegbetegsége miatt betegszabadságon 

utca 12. számú ház pinoéjéban felakasztva, vo't és most érkezett haza a szanatórium- 
holton találták Muth Antal 47 éves gya- hói. 
korló polgári iskolai tanárt. A tanár)

Nyilaskeresztes tüntetők zavarták meg 
a keresztényszocialisták gyűlését

V asárn ap  déle lőtt a  K eresztén yszocla lista  
S zöv etség  B en iczk y -u tca i székházában  m un- 
k ásgyü lést tartott. A  népes gyű lésen  Szabó

V Á R O S I  D R O 0 É R I A ,  B A J A
VOrAtmtrty Mihály-utca 1. 
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T e k i n t e t e s

D r .  HOLCZEP ' u r n á k ,  v e g y é s z  
B u d a p e s t .

A l e g n a g y o b b  e l ő í t é l e t t e l  f o g a d t a m  az ön h i r d e t é 
s e i t  i s  m e r t  a z  v o l t  a m e g g y ő z ő d é s e m ,  h o g y  az Ön á l t a l  
f o r g a l o m b a  h o z o t t  H e z o l i t e  b o r o t v a k r é m  sem e g y é b b  m i nt  
a már a n n y i  Í z b e n  h i r d e t e t t  é s  k i p r ó b á l á s  u t á n  t e j - 
k ré m n ek  k i t ű n t  b l ö f f .  E z ú t t a l  b o c s á n a t á t  kérem e z e n  
f e l t é t e l e z é s é r t  é s  k é r e m ,  h o g y  f o g a d j a  g r a t u l á t  i ó m a t .

V e v ő i n k  u n s z o l á s á r a  n a g y k e r e s k e d é s b ő l  b a s z e r e z t e m  
n é h á n y  p r ó b a * , é s  n é h á n y  ^1/3 d o b o z t .  L á t v a  a z t ,  h o g y  a 
p r ó b a  e l a d á s a  m i n d e n  e s e t b e n  e g y  n a g y  d o b o z  v é t e l é 
h e z  v e z e t e t t  —  ma harmadmagammal k i p r ó b á l t a m  a b o r 
b é l y n á l  a H e z o l i t e  b o r o t v a c r é m e t . Mondhatom m i n d a n y -  
n y i u n k a t  f r a p p i r o z o t t  a z  az e g y e d ü l á l l ó  t e l j e s í t m é n y  
h o g y - , p i l l a n a t o k  a l a t t  p u h á v á  t e t t e  a s z a k á i t  é s  nem 
t u d o k  b e t e l n i ,  h o g y  még ó r á k  m ú l v a  i s  m i l y e n  b á r s o 
n y o s  a t a p i n t á s  a z  a r c b ő r ö m ö n .  K i j e l e n t e m  ö n n e k ,  ho gy  
o l y a n  p r o p a g a n d i s t á t  n y e r t  s z e m é l y e m b e n  e z  a c i k k ,  
h o g y  B a j á n  a l e g r ö v i d e b b  i d ő  a l a t t  b e  l e s z  v e z e t v e .  
Kérem s o r a i m  v é t e l e  u t á n  100  d r b  p r ó b a d o b o z j ,  10  drb  
1/a-oa d o b o z t ,  6 d r b  1 / 3 - o s  d o b o z t ,  1 d r b  1/1 d o b o z t  
k ü l d e n i  p o s t á n  u t á n v é t t e l  a l e g m a g a s a b b  e n g e d m é n n y e l .

T e k i n t e t t e l  a r r a ,  h o g y  a  b o r b é l y o m  i s  b e  a k a r j a  
v e z e t n i  ü z l e t i ,  h a s z n á l a t r a —  é r d e k e l n e ,  h ö g y  f o d r á -  
a z o k n a k  m i  as á r a  a n a g y  d o b o z n a k ?

t e l j e s  t i s z t e l e t t e l ^ - ?

U R A M !
Vásároljon ön is 24 fillérért egy 

p rób a d ob oz  H ozoli- tap id  arcápoló 
gyorsb oro tv a k rém et, az  eredm én y  önt is kellemesen fogja meglepni. K apható  
m inden sza k ü z le tb eö  ás a  k é sz ítő  dr. Holczer vegyész illatszer tárában VI.4 T eréz- 
k ő rú t  &  szám .

József, a  k eresztén yszocla lista  p á rt titk ára  
m on d ott m egn y itó  beszédet. A  beszéd  ala tt az 
első sorokban elhelyezkedett nemzeti szo
cialista egyenruhába öltözött fiatalemberek 
hangos szóval próbálták az ülést megzavarni. 
R öp céd u lá k at szórtak  szét, de a  tüntetők et a 
rendörök  a  h a llga tósá g  seg ítségéve l c sa k 
ham ar kituszkolták a teremből. S za bó  J ózse f 
ek k or fo ly ta tta  beszédét és e lő terjesztésére  a 
szöv etség  e g y h a n g ú la g  elhatározta , h o g y  til
takozását a tömeges szerb kiutasítások miatt 
a világ összes keresztény szociálist a szerve
zetének megküldi. Székely János vo lt  á llam 
titk á r  és Kocsány K álm án főv á ros i b izottság i 
ta g  fe lszó la lása  után Wolff K á ro ly  beszédé
ben e g y  táborba  szó líto tta  a k eresztény  m un
k ásságot. A  gyű lés  végén  Movik Zs igm ond  
fő t itk á r  szó la lt  m é g  fel.

II szov?eikomiány cáfol
Moszkvából je len tik : R a d eck  c ik k et írt  az 

Izvestia c ím ű lapba, élesen szem beszá llva  
azok k al a  „k ü lfö ld ö n  e lterjedt híreknek, am e
lyek  Kirov m eggy ilk o lásá va l k ap csolatban  azt 
á llították , h o g y  csa p a tok a t k ellett küldeni 
L en in grad ba  a  lázadás ievercsére  és h o g y  
m inden p illanatban  p u sk a rop og á s  h a n gzik  fe l 
M oszk vá ban ” .

Felgyújteíía házát
Székesfehérvárról jelentik: Szabados B á lint 

b irtok os  néhány hétte l eze lőtt  az  e lm e g y ó g y 
intézetből v issza tért K isa p osta g  k özségbe . A z  
utóbbi napokban  ú jbó l m u tatk oztak  ra jta  az 
e lm eba j tünetei. Tegnap pedig lakóházát két 
sarkán felgyújtotta és azután eltűnt. A ház 
tövig leégett, Szabados holttestét a boroskam
rában találták meg felakasztva. M egá llap ítot
ták , h o g y  m íg  a la k osság  a  tűz oltásával f o g 
la lk ozott, ö n g y ilk o ssá go t  k öv ete tt el.

c‘Wonua.

Kíméljük ez  egé-zséget!

Senafor
C e l o f i l t e r

álszüri a dohány lús tö t!

Osztrák gyilkost keresnek
A  g rá c i ren d őrség  értesítetté  a  budapesti fő -  

k ap itán ysá got, h o g y  P eilgrab en  k ö zsé g  m el
letti orszá gú ton  meggyilkolták Baumer Osz
kár 28 éves munkást. M egállap ítottá k , 1, ő y  a  
g y ilk o ssá g o t  Grüner A r tú r  lak a tossegéd  k ö 
vette  el, ak i kirabolta áldozatát és Magyaror
szág felé menekült. P on tos  szem ély ie írást 
kü ld tek  a  g y ilk osró l a  m a g y a r  h a tósá gok n ak  
és kérték a tettes elfogását.

Igazság joga
I r ta ; DÁN GYÖRGY

A  m a g y a r  nem zet em elt fő v e l és  büszkén 
tekint szem be azza l a  sú lyos váddal
am ely  im m ár ny ilván osan  és h ivata los fórum  
e lőtt is érte és igazunk  tudatában  nyu godtan  
várju k  a z  ig a zsá g os  döntést. K iállunk hát a  
n em zetk özi b íróság  elé, a d a tok a t hoznak 
ellenünk, védek eznünk  kell, neked  is, nekem  
Ls, édes m indnyájunkn ak , m ert itt egy nem
zetet ért a vád. M i tud ju k , s a n em zetk özi 
k özvé lem én y  el m m  fo g ú it  része is tudja, 
h o g y  m ily  m ega lá zó  . ráuk n ézve e képtelen  
vád  elleni védek ezés, a m ik or  senki, m agu k  
ellen fe le in k  sem  h iszik  k om olya n  azt, h o g y  
ne volna  igazunk. M égis tu d ju k  a zt is, hogy  
m ilyen  kétes az igazság joga, m ilyen  nehéz 
érvén yt szerezni gya k ra n  a z  igazságn a k . 
C sak ak i m a ga  is  résztvett m ár perben  3 a k i 
m ár szem benállt m indenre e lszán t ellen fe lek 
kel. érth eti m e g  a  róm a iak  k özm on dá sát: 
„Fiat JusUtia et pereat mundusV‘ F en k ö lt  
lelkületű  és nem es gon d olk od ású  em berek  hó
m éban  és k orában  szü letett e m ond ás: legyei» 
igazság, legyen becsület, mégha felfordul is 
bele a világ. P e d ig  m ek k ora  sz ívósságot, 
ü g y esség et és á llh ata tosságot k íván  nem  egy? 
szer k örm ön fon t e llen ségge l szem ben  az  igaz? 
sá g  védelm e. M ennyi m inden ford u l m eg  sokr 
szór  m e g fe le lő  b izon y íték ok  produkálni tudá
sán s a z  ig a zsá g n a k  a la pot adni tudó tanuk 
előállításán . D ön tő  fon tossá g ú  a  m eg fe le lő  jog| 
tudássa l fe lszere lt  ügyvéd  m u nk á ja , m ert bi
zon y  a  róm a i jo g  és a  T rip artitu m , valam int 
a v ilá g  m inden törv én yk ön y ve  m ind  csak  ke* 
rét, eszk öz, h a n gszer  annak  kezében , ak i a ?  
ig a z sá g o t  védelm ezi s ak in ek  jó l és ügyesen  
kell tun ia  m egfe le lően  alk a lm azn i és  használni 
a tételes jo g o t  ahhoz, h o g y  iga zsá gá n a k  * 
b írósá g  e lő tt  is érvényt szerezzen . M indenki 
tap aszta lh atja , h o g y  le tt-lég y en  igazsága  
olyan , m int a  tiszta  n a p fény , e g y -e g y  elfele
d ett v a g y  e ld u gott p aragra fu s , m ondvacsl* 
nált nehézség, v a g y  m egv á sá ro lt  ham is tan* 
ezt e lh om ályosíth atja , be fek etítheti, m ert hi
szen ha ez nem  vo ln a  így , a k k o r  egészen  m áj 
volna  „a jó ügyvéd“  és „rossz ügyvéd”  dia* 
tin k ció ja . N y ilvá n  a  le g jo b b  rh étorn ak  kellent 
a  le g jo b b  ügyvéd n ek  lennie; ese tleg  a  leg jobb  
d ialektikusnak , v a g y  a  le g n a g y o b b  jog tu d ós
nak. N em  tudunk  róla , h o g y  e g y -e g y  kénye* 
bű nü gyben  eg y e te m i ta n á rok a t vennének 
igén ybe  az  em berek , hanem  a paragra fusokat 
és ü gyességü k et használni tudó „jó ügyvéde
ket1* . E hh ez p ersze  —  m inden d o lgok  prím * 
rá tió ja  —  a pénz is szükséges.

M egva llju k , m égis , b ízunk á lta lá n ossá g b a ! 
és a  m i n a g y  p örü nk b en  is az igazséig gyöze- 
delm ében . M a g y a ro rs zá g  leg n a g y o b b  fegyliá- 
zának  le lk észétől, ak i a  ra b ok  száza inak  g y ó 
násait h a llga tta  vég i, ha lltotuk  egy szer.
h o g y  ná lunk elenyészően  c se k é ly  a z  igazság 
talanul e líté ltek  szám a. T u d ju k , h o g y  hány
fé le  m ozzan a ton  ford u l m eg  az igazság , d# 
tu d ju k  azt is. h o g y  a  m egfe le lően  kiválasztott 
b írák  ju d ic iu m a  m ég is  c sa k  m egszerz i a  j o  
g o t  az  ig azságn a k . ím e  a  há ga i per. am ely 
14 k ü lön böző  n em zetiségű  btró e lőtt fo ly t  le. 
érvén yre  ju tta tta  P ázm án y  P éter  egyetem ünk 
iga zsá gá t.

H a azt h iszik  is  e llen feleink , h o g y  a  hely 
zetnek  a  leh etetlen ség ig  v a ló  kuszálásával 
an nyira  összeza va rh a tjá k  az  ig a zsá g ot, h og j 
a b ek ötöttszem ü  Ju stitia  m á r  nem  ítélhet 
tisztán , a k k o r  tévednek . Ju stitia  szem ei ép 
pen azért van nak  b ek ötve , h o g y  pártatlanul 
ítélhessen —  és a zt h isszük, azért is, hogy 
ezt a  rossz ind u latot ne  k e lljen  végign ézn ie .

Különös öngyilkosság  
egy mo/iban

Holhnger J ó z se f 25 év e s  egyetemi hallgat 
k ü lönös m ódon  a k a rt  ö n g y ilk o ssá g o t  elkövetn 
vasárn ap  este. A  K in izs i-u tca  K ultur-m oz 
erk élyén  nézte v é g ig  a z  e lőad ást és a z  elöadá. 
végén , am ik or a  szem élyzet a  k öv etk ező  e lő  
adásra  szellőztetett, az erkélyről a földszintn 

J° bb lábát törte és a mentők súlyéi 
állapotban  szá llito ták  a  R ó k u s  kórházba. T é t 
tót szerelmi bánatában követte ti.
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J ó z s e f  F e r e n c  k i r á l y i  h e r c e g  
f e l t ű n ő e n  é r d e k e s  n y i l a t k o z a t a  

n é m e t o r s z á g i  ú t j á r ó l ,
S p e n g le rre l fo lytato tt b e s z é lg e té s é rő l s a  
m a g y a rs á g  ju g o s z lá v ia i  ü ld ö zte té sé rő l

A lcsu t, d ecem b er  8.
(A Magyar üétfő munkatársának telefon- 

jelen táse.)
Pénteken délután érkezett haza Német

országból J ózse f F e r e n c  dr. királyi herceg. 
Feleségének, A n n a  főhercegasszonynak 
társaságában töltött el k é t  h e te t  M ü nch en 
ien  Alighogy a főherceg megérkezett, 
máris továbbutazott atyjának J ó zse f  ki
rályi hercegnek birtokára, Alcsutra. Né
hány napig Ott időzik. Itt az alcsuti, régi, 
híres főhercegi kastélyban kereste fel szom
baton, M ária napján, a királyi herceget a 
Magyar H é tfő  kiküldött munkatársa.

Boltíves, sokszár. íves, főúri kastély. A mű
vészi ízléssel berendezett dolgozószobában 
szemben ül velem a kir. herceg. Arca most is 
napbarnított, egészséges. A kandallóban ví
gan pattog a tűz. Valahogyan olyan regé
nyes, érdekes ez a kastély. A  fő h e r c e g  u ta 
zásáról beszél, N ém eto rszá g ró l, a m ai, ú j  
is  érdekes N ém etorszá g ró l.

— Inkognitóban utaztam Münchenbe — 
mondja — ahol rokonaimat látogattam 
meg. Utazásom magánjellegű volt, nem ke
restem a politikai élet tagjainak társasá
gát. A z e g y e te m e k e t  lá tog a tta m  m eg , a fi
zikai és kémiai intézeteket kerestem fel. 
Több tudóssal, világhírű tanárral kerültem 
össze. Hosszabban beszélgettem Ostwald 
Spenglerrel és ez a beszélgetés, amely a 
mai kráterként izzó, vajúdó és újjászületni 
akaró em beriségrő l s z ó lt , úgy gondolom ér
dekelni fogja. Elsősorban arról a n a g y  n é 
pi kom plexum ról volt szó, amelyet India, 
Japán és Európa határol. E z a kom lexu m  
ma a legn a gyobb  r e j t é ly .  S p en g ler  szerint 
itt b ek övetk ezh et e g y  n a g y  vallá si rob b a 
nás, lelk im ozgalom . Bármely irányú, de 
egy  t é n y : valam i ú j !  V a lam i ed d ig  m é g  nem  
létező. Ha ez  b e k ö v e tk e z ik , ú g y  v ég ig s e p e r  
majd az eg ész  em b e r is ég en , v ég ig szá n t az  
égés- világon. Zónájába mindenki bekerül
het, akár eg y sz er ű  fö ld m ű v es , a k a r  p ed ig  
fejedelem , v a g y  k irá ly i h er c e g . D e  e z  a 
mozgalom, ez  a rom b o ló  e r e jű  valam i, m a
gával ragad m a jd  m in d en k it. V ann ak  n é 
pek, am elyek  te l je s e n  k im erü ltek . Több em
beröltőn át intelligenciát kellett termelniük 
és ebben a nagy utánpótlásban, ebben a 
nagy hajszában e l fo g y a s z to t tá k  az ősi fa jt ,  
0 parasztságot.

szél róla, áthatja egész lényét a téma és 
látszik rajta, érzik előadásán, hogy a pa
ra sztsá g  prob lém á já va l r ég ó ta  sok a t és  ala
posan  fog la lk oz ik .

A német néppel 
számolni kell

— És most térjünk vissza Németországra 
— folytatja a királyi herceg feltűnően érde
kes nyilatkozatát. —  A zt ta pasztaltam , 
h o g y  N ém etorszá g b a n , az ú j N ém eto rszá g 
ban n a g y  ren d , példás n yu ga lom  van. Fe
gyelmezett, kitűnően képzett ifjúság, rend
szeresen, szolidan élő emberek. M eg g y ő ző 
d ésem , h o g y  E u róp a  kialakulásában n agy  
sz erep  ju t  m ajd  N ém etorszá g n a k . Ez az 
ország fejlődik, szemmelláthatólag helyes 
irányban fejlődik és továbbra is fejlődőké
pes. A  n ém et n ép p el szám oln i k e ll!  R en d 
k ívü l s z e r v e z e tt ,  ön tu d a tos, náluk n em  a 
teór ia , hanem  a p ra x is  a lén y eg . E g y  m o
d ern  n em zetn él p ed ig  e z  so rsd ön tőén  fo n 
tos.

A magyar márlírium
És ezután rátértünk a magyar problé

mára. Előtérbe ugrott a magyar kastély 
levegőjében vibráló, égő probléma, a m a
g y a r o k , a m eg szá llo tt terü le trő l e lü ld özött  
m a gya r v ére in k  prob lém ája . J ó zse f F eren c  
királyi herceg felegyenesedett székében,

merően nézett ránk és érces hangon mon
dotta:

-— R ette n tő e n  szom orú  az u tób b i n apok
ban b e k ö v e tk e z e tt  m a gya r kan ossza járás. 
A z  1918-as id ők  sze le  csa p ja  m eg  az em ber  
arcá t. A z  ü ld özte tések  korszaka, rém es  
id e je  k isért. 15 év  te lt  e l  azóta . 15 év , am ely  
idő a la tt n ekün k  sém m it sem  v o lt szabad  
csinálni, m ert m in ket k ö tö t t  a szerződ ések  
b ék lyó ja . D e azok , a k ik  e z e k e t  a mai a ttro -  
c itá sok a t fe lid éz ik , a zok  k ez é t  nem  köti  
m eg  az a cé lk ö té l, a m ely  v é r e s  sá v o t h a g y  a  
m i n em zetü n k  csu k ló já n . E z ek  a szabad
kezű  em b erek  o k ozzá k  a b a jt. M i a  job b ra -  
te r em te tts ég ü n k  tudatában és  abban, h og y  
15 év  a la tt sem m i m á st nem  g ya k o ro lh a t
tunk, m in t m ega lázkodá st és  önuralm at, v á 
ru n k ! A  m i ifja in k  e lm en tek  u tcá t sep ern i  
és  csa torn á t tisztítan i, d e a k k or  is m egm a
radtak in te llig en ciá n a k ! É s e z  tö b b e t je len t  
m indennél. E z  e r ő t  n y ú jt a jö v ő r e  is. É s az, 
h o g y  ü ld özik  a m a g ya roka t, b izon y ítja  leg 
job b a n  azt, h o g y  szem ben  m inden k im uta
tással, a  m eg szá llo tt terü le tek en  m ég is  m a
g y a ro k  é ln ek !

Elhallgat a királyi herceg. Néma csend 
van a szobában. A főherceg maga elé néz. 
Fájdalmas, szomorú mosollyal. A  m a gya r  
m ártírium ra gondol. De ez a néhány mon
dat, amelyet J ó zse f F e ren c  királyi herceg 
mondott a magyar testvérek szenvedéséről, 
kell, h o g y  v isszh an gra  ta lá ljon , kell, h og y  
tú lju sson  a trianoni h a tá rok on .

Fodor Pál.

Az osztrák kancellár és kü lügy
m iniszter e  hét közepén érkeznek

Budapestre
Az osztrák átlamlérliah három napot töltenek a fővárosban

Bécsböl je len ti a  Magyar Hétfő m u nk atársa : 
Schuschnigg k an ce llá r  budapesti lá togatása  
e hét fo ly a m á n  m egtörtén ik . A  k an ce llá r  fe le 
ség év e l e g .V tt  a hét közepén érkezik Buda
pestre. A z  utazás n a p já t  m ég  nem  á lla p ítot
tá k  m e g  vég leg , a z  ed d ig i te rv ek  szerin t

azonban  a  k an ce llá r  és k ísérete három napot 
tölt a magyar fővárosban.

A  k an cellá rra l e g y ü tt  érk ezik  B udapestre 
Berger—Waldenegg k ü lü gym in iszter, ak i 
szintén fe leségéve l e g y ü tt  jön , tová b b á  Horn- 
bostel rendkívüli k övet, Bertl ő rn a g y  és dr.

hogy tanulmányaikban mely
m űsorszám olt segítik lég iók 
ban. Ú jabb O rion  rád iópá lyó- 
zatot ironk ki, kb 15 00  p e n g ó  
értékű dijakkal. Figyelje k ő 
vetkező h i r d e t é s ü n k é i  és 
az O r i o n  r ó d t ó k e r e s k e -  
d ő k  k i r a k a t a t *  U g y a n i * *  
m e g t e k i n t h e * ő k  k é s z ü 
l é k e i n k  n a g y  v á l a s z t é k a

O R I O N -r á d ió k  k a p h a t ó k :

hangszergyár, Rákóczi-út 60
Krisch m iniszteri főb iztos . B écsi értesü lések  
szerin t az osztrák  á lla m fér fia k a t B udapesten  
a  pályaudvaron  a  m a g y a r  k orm á n y  ta g ja i 
fo g a d já k . A z  osztrák  ven d égek  h ivata losak  
lesznek  Horthy k orm á n yzón á l, résztvesznek  
a  k ép v ise lőh áz  e g y ik  ülésén és a tiszte letü kre  
rendezett op eraházi d íszelőadáson  és Schusch- 
nigg k an ce llá r  sa jtó fo g a d á st  is  ta rt Buda
pesten.

E z  lesz Schuschnigg kancellár clsá hivata
los látogatása a magyar fővárosban és ez t 
az  a lk a lm at fel fo g ja  használni arra , h o g y  
folytassa a Gömbös miniszterelnökkel leg
utóbb a Semmcringen megkezdett megbeszé
léseit, a  róm a i hárm as egyezm én y  szelle
m ében.

Valótlan hírek 
a magyar rádióról

Ju goszláv  fo rrá sb ó l o ly a n  h írek et te r jesz 
tettek , h o g y  a  m a g y a r— ju g o sz lá v  h a tá r  m en
tén társzekerekre szerelt magyar rádió-leadók 
állomásoznak a határmenti városok közelében, 
és azok beszédeket adnak le, amelyek felhív
ják az odaát élő kisebbségi magyarokat, hogy 
egyesüljenek a magyar gondolat megvédésére* 

A  m a g y a r  rád ió  veze tőség e  m egá llap ítja , 
h o g y  ez a  h ír  lé g b ő lk a p ott  koholm án y . A ma
gyar rádió egymillió dinárt ajánl fel annak, 
aki bebizonyítja, hogy egyetlen ilyen mozgó 
rádióállomás is működik, vagy működött 
volna, v a g y  azt, h o g y  ilyen  fe lh ívá sok  m a g y a r  
részrő l e lh a n gzottak .

Parasztság nélkül 
nincs nép—  i s  e z ek  a n cp ek  —  folytatja a királyi 

Serceg —  el k ell, h o g y  p tisztu lja n a k . M ert  
párás i, íg  nélkü l n incs nép , nem  é lh e t m eg

( sem . Minél keletebbre megyünk, 
ár ’-g- szségesebb a nép, annál több, erősebb az őselem. E z áll M a g ya rorszá g ra  is. 
A mi p arasztságu nk  e rő s , ön tu d a tos .

— Van Magyarországon egy mozgalom, 
amelynek célja a v á ros  és  a  v id ék  e g y e s í 
tése. itt Magyarországon ez a mozgalom 
hasznot hajt, ered m én n ye l já r . De ott, ahol 
a föld népe ki van merülve, ott hiába min
den. Itt ezeken a helyeken, ezeken a szo
morú helyeken, a v á ro s  n em  tud  a  m aga  
szamara ú ja t, e g é s z s é g e s e t  k ih ozn i. A  vá- 
ros> em bert hiába te lep ít ik  k i, lázadozni 
keid. Földhözkötöttnek érzi magát, vágyik 
vissza a városba. Ez a nagy és minden nem
zet számára jelentős, égető probléma, amely 
hú i -ő a napipolitika keretein. A  v á ros  és  a  
falu népének örök p rob lém á ja . És S p eng- 
1er nagyon érti ezt a témát, egyéni, új el- 
£rrdolásai felszínre hozták bennem is ezt 
a tudatalatt meghúzódó töprengést. Tud
tam mindig, éreztem eddig is, mennyire 
fontos tagozata a nemzeteknek a paraszt
ság. A nagy német filozófussal folytatott 
beszélgetésem megerősített e hitemben, 
h og y  pa ra sztsá g  n élk ü l n in cs n ép , n in cs  
Nemzet.

. A kandallóban pattog a tűz, kísérteties 
fénye rávetődik a főherceg arcára. J ó zse f  
fe r r n e  lelkesedéssel beszél a n em ze te k  fö 
dik .főelem éről, a p a ra sztró l. Szeretettel be-
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és ném etek ajkán
Vasárnap rrg g e l. Fél öt. K öd ten gerb en  

isz ik  a  néptelen , ba rá tsá g ta la n  pesti utca. 
Néhány e lkésett já ró k e lő  fe lh a jto tt  ga llérra l 
siet haza. az  örszem es re n d ő rö k  lép te in ek  k o 
pogása és a  te je sk o cs ik  d ö cö g ő se  be leo lvad  a 
fővárost borító, sz in te  á tlá th ata tlan  köd be . A  
N yugati-pályaudvar érk ezés i o ld a lán ál három 
mentőautó áll. A  k o cs ik  m e lle tt  a  fö ld ön  
hordagyak. N a g y  ren d őri k észü ltség , ha lálos 
csend. A p erronon  is n éh án y  fe lh a jto tt  ga llérü  
férfi D etektívek , ú jsá g író k . Várják a magyar 
hontalanok újabb csoportját. A z  óra m u ta tó  
Ia-san közeledik  a  t izen k ettes  szám hoz. M ár 
csalt néhány p erc  h iá n y z ik  az  ö t  óráh oz , a m i
kor be kell fu tn ia  a  szeg ed i v on a tn ak . A  h o 
mályos p á lyau d varon  m e g s zó la l re cse g v e  a 
megatón. Jelenti, h o g y  a szegedi vonat beáll 
az első vágányra. E bben  a  p ercb en  e g y  sz a 
kasz rendőr so ra k o z ik  fe l, n éh á n y  p illanat 
még és lassan beg örd ü l a  szo m o rú  ha jn alon , 
a szom orú fö ld ö n fu tó k a t  szá llító  von a t. R e n 
des. egyszerű , m ind enna p i szem élyvon a t. D e  
az utolsó három  k o cs i u tasa i, k é tségbeesett, 
hazájukból k iű zött m a g y a ro k . A  v o n a t m e g 
áll. R endőrtiszt u g r ik  le. Marthon L á sz ló  dr., 
i szegedi ren d őrség  ta g ja , a k i fe lk ísé rte  a 
szeged— rók usi p á ly a u d v a rró l a  hontalan 
szerencsétleneket. N éh á n y  p erc , h iva ta los  fo r 
maságok, átadások , m a jd  lassan  m egk ezd őd ik  
a kiszállás 8S-cn érkeztek a vonattal, 8 .1 -0!, 
Keretű ■•‘étien magyarok, akiknek szeméből 
leri a kétségbeesés, a tanácstalanság. L assan  
Kálinak ki és m egin du l a  szom orú  m enet, be 
a váróterem be, a h o l m a jd  la js tro m o zá s  cs  
kávéosztás lesz.

A kivonult m en tők n ek  nem  a k a d t dolguic. 
A. betegeket mert szép számmal voltak
fizok is — Szegeden hagyták. A  jó l fü tö tt  te 
temben a  leg m eg d öb b en tőb b , leg rém eseb b  j e 
lenetek já tszód n a k  le. Félmeztelen gyerekek 
keresik anyjukat, béna öreg ember kapaszko
dik egy idős asszonyba. R ó ly á so k  visítanak , 
tönkretett em beré letek  k ö v e te lik  ju ssu k at.

Elpattant a húr!
N yolcvanöt em ber. Ö regek , fia ta lo k , g y e r 

mekek, a g g o k  eg y a rá n t. S zom orú , ron g y os  
fcsoport. Ju goszláv ia  „ellenségei*, a  nem  k í
vánatos elem ek.

Sánta, b icegő , p ú p os  fia ta le m b e r  ül e g y  p á 
don Mellette ö re g a ssz o n y  k u p o ro g , a  f iú  —  
nem több huszonhat évesnél - magához ölel 
egy mandolint. K op ott , b a rn a  m andolin t. C su 

p asznyakú , húrtalan, o lcsó  v a g y  ta lán  m ár 
értéktelen  m andolint. B álint F eren cnek  h ív 
já k  a fiú t, H o rg o sró l ű zték  el. ö r e g , g y e n g e 
e lm éjű  ö z v e g y  a n y jáva l együ tt é jje l v erték  ki 
az á gyból. M egk érdem  tőle, m iért éppen  ezt a 
hú rtalan  m andolint hozta  m agával. S zom o
rúan  fe le l:

R ég i m andolin  ez, n a gyon  rég i, talán 
m ég  az ükapám é volt. R ég i hangszer, m indig  
jó l szólt. És tegn ap előtt , este. annak  a  na p 
nak esté jén , am ik or k iv ertek  m inket, azok , 
o tt  át, a  határon  túl, azon az este ez a man
dolin elromlott. Elpattayit rajta a húr! Égi

A G Y A R  H É T F Ő

intésnek vettem  ezt és  é jje l, am ik or  á lm un k
ból fe lzavarta k , nem  vettem  m ást m agam hoz, 
csa k  ezt. In k á bb  itt  m en jen  tönk re , itt, rég i 
szép  M agyarországon , sem h ogy  odaát, a szer- 
bek  m ulassanak a  h a n g ja i m ellett.

A  fiú  e lha llga t, m egd öbb en tő  ez  a  néhány 
szó, m egd öbb en tő  a  szeretet, am ellyel ez  a  p ú 
pos fiú  m a gá h oz  öleli a  m andolint, az  e lp a t
tant, hú rtalan  m andolint.

A  k ép  változik . Rongyos, lesoványodott asz- 
szony jön. Körülötte hét gyermek. A legidő
sebb kilenc éves. A  asszon yn ak  sen k ije  sincs, 
nem  tu d ja , m i lesz vele. Csupka A n n a  a  neve. 
S ok  é v  ó ta  o tt  é lt m ár, napszám ba já rt, dol
g ozo tt , e lta rtotta  gyerm ek eit. H o g y  m ost m: 
le sz ?  . . .

F ia ta l h ázaspár ül o tt  a  pádon. Götz V il
m os és  fe lesége . K ét  éve házasok . A z  asszony 
zágrá b i születésű, h orvát leány. Egy szót sem 
tud magyarul. A férfi a szerb hadseregben 
szolgált és m ost m ég is  m eneküln iük kellett. 
E gyetlen  „v a g y o n tá rg y u k ’ ‘ vo lt. M agukkal 
h ozták  a gyermeküket.

J ólö ltözött, könn yesszem ü asszon y  áll eg y  
sa rok b a  húzódva. M ellette k é t  gyerm ek e . E g y  
tizen n yolcéves és k ilencéves leán y, ó b e csé rö l 
jö tte k , Károly M enyhértnének  h ív ják . H a t év 
vel eze lőtt  elvált. A k k o r  leu tazott éd esan y já 
hoz. Jövedelm e nincs. O tt ö b e csé n  b irtok uk  
van, k étszá z  hold. M ost e lűzték  őket, egy fil
lér nélkül érkeztek meg. Rokonuk, ismerősük 
niyics. Földbirtokosok, de most a menhelyen 
kell majd meghúzódniok.

* > " '  egy * * *
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AVinsk a leányát akarták
S zak állas  em ber. N egyven  év  körü li. Oster- 

mayer József. H at g y erm ek ével érk ezett m eg. 
V éresek  a  szem ei, fe ld ú lt  a z  arca . A z  idegek  
tánca  lá tsz ik  az a g y o n g y ö tö rt  arcon .

B eidéztek  a  ren d őrségre  —  m eséli —  és 
ott  a  ren d örtisztv ise lö  rám tám ad t: „Ha ne- 
kem adod szeretőnek, magyar kutya, a lá
nyod, úgy meghúzhatod itt az irhád!*3 
Hát nem! Nem adtam. N é g y  n a p ig  
ló g v a  tartott, megkínzott, megzsinegelt. 
És én m égsem  adtam . K irú g ta k  m in 
ket, e lrabo lták  vagyon ú n k at, a zt h a 
zudták , h o g y  m indenünket utánunk fo g já k  
küldeni . . .  És m o s t?  M ost itt á llunk, m in 
den nélkül, k ifo sz tv a  . . .

Fazekas S án dor palánlrai gazda , húsz hold  
fö ld je  van.

B eidéztek  a  ren d őrségre  - m on d ja  — , 
ott  m egk érd ezte  a tiszt a  nevem et. M egm on d 
tam . erre  e g y  na gy  ha lom  pap ír k ö z ö tt  k e 
resgéln i k ezdett, m a jd  á tn y ú jto tt  e g y  c é 
dulát. A  k iutasítási cédu lát. És négy óra 
múlva már megszijjazva vittek . . .

É s ig y  pan a szk od n a k  m ind, k ifosztott , sze 
rencsétlen  m enekültek .

K özb en  p ed ig  e lők e lő  m a g y a r  úriasszon yok , 
Bodor A la d á rn c  és  Dékdny A n n a  vezetésé
vel o sz t já k  a  m e leg  kávét, az  om lós  k a lá csot, 
a  g y e rm ek ek n ek  csok o lád ét.

L assan  m úlik  az  idő. A  m egérk ezés  óta  
m ár e lte lt  e g y  óra . És m ost m egindu l a  szo 
m orú  m enet az ideiglen es o tth on ok  fe lé . H osz- 
szú , szom orú  sor. És az  utcán  m egá lln ak  az 
em berek . M ost igyek ezn ek  h a za fe lé  a  m u 
la tók  a lk a lm azotta i, a rtistá k , p incérek . És 
megnyílnak az erszények, hullnak a tíz- és 
húsz filléresek. H a jna l van . k öd ös, téli hajnal, 
szom orú , r o n g y o s  csa p a t ba k ta t a  K erpesi- 
úton, a k itasz ította k , az e lü ld özöttek  szom orú, 
hosszú  csap ata .

A véres gwessekült
A  csa p a t k ivonu lt a  N y u g a ti-p á ly a u d v a r

ból. N éhány  p erc  és b e fu t a  gyors . És ez  a 
g y o r s  ú ja b b  m enek ü ltet hozott, ü ja b b  m ene
kültet, c sa k  e g y et, de ez  az  e g y  utas véres 
volt. T ra g é d iá ja  v érlá z ító  és ha lehet, m ég  
szom orú b b , m int a  több i m enek ü lt szegén y  
m a g y a r  tra géd iá ja . K eresk ed ő  v o lt  S za bad 
k án  a  g y o rs v o n a t  utasa. K eresk ed ő  és v á lla l
kozó, ak in ek  még a vá ros  is tartozott 290.000 
dinárral. Jóm ód ú  em ber, G. Im re, k é t g y e r 
m ek  ap ja . K iu tas ításának  m egd öb b en tő  törté 
n etét íg y  m on d ja  el:

—  F elm en tem  a  városházára , h o g y  m egér- I 
d ek löd jem , m ik o r  k ap om  m á r  m eg  a  nekem  
já ró  jo g o s  k övetelésem et. K inevettek . Azt I 
mondták, forduljak a Népszövetséghez, vagy ' 
az Oristenhez. Szédülten  távoztam . A z  u t
cán, a h o g y  m e gy ek , rá m k öszön  v a la k i: ,Jó- 
napot, magyar testvér!" V isszak öszön tem  
n ek i: ,J ó n a p o t .E bben  a  p illanatban  éles 
fü tty szó  h a sított  bele a  levegőb e  és v a g y  
n é g y  rend őr nekem  esett. „Mi, büdös kutya 
k iá ltották  , te magyarul btszélsze, te 
a l j a s t É s bev ittek  a  rend őrségre . O tt ta r 
to tta k  n é g y  n a p ig . Vertek, kínoztak, azért, 
mert egy azsan-provokatör karmaiba estem 
és m a g y a rsza vú  köszön ésre  m agyaru l v á la 
szolta m . É s m ert, e lsősorban , a pénzemet 
mertem kérni. N é g y  rém es napom  vo lt. A m i
k o r  vég ü l k iszabadu ltam , hazaroh antam  és a 
lukasom üresen találtam.

F eleség em et és  k é t  gy erm ek em et átd obtá k  
a  határon . M a jd  beleörü ltem  a fá jd a lom ba . 
V isszarohan tam  a  rend őrségre . K érdőre  v o n 
tam  ők et. E g y  ren d őrtiszt k iröh ög ött  és az 
a rco m b a  k öp ött. R átám ad ta m  az a lja s  g a z 
em berre . L edob ta m  a  szék rő l, de e k k o r  m ár 
öten  térd e ltek  ra jtam . M it m eséljem  to v á b b ?  
Véresre verve átdobtak a magyar határon. 
É s m ost itt v a g y o k . K eresem  a  családom , 
asszon yom  és k is gyerm ek e im  . . .

E lh a llga t, sebes k ezéve l v é g igs im it ja  a rcét 
V a g y o n o s , g a z d a g  em ber vo lt  m é g  t e g "  1 
k itasz ított, fö ld ön fu tó , szerencsétlen , k o l 
dus —  m a.

Németül sírnak, „,
M ég  csa k  reg ge l fél hét van, de m áris k ét í 

v o n a t h ozta  a  k iü ld özött m ag y a rok a t. De nem  j 
é r t  m é g  v é c é t  a  m a g y a r  k á lvária . 6 ó ra  55 j 
p e rck o r  ú ja b b  szom orú  v on a t görd ü l be a  j

K eleti-p á lyaud varra . !,l embert hoz ez a vo
nat. M a g yarbó lyn á l átdobott, k ifo sz to tt  sze 
rencsétleneket. 41 em ber, 9 család . És a  k i
lenc csa lád  közü l négy család német ajkú. 
Egy szót sem tudnak magyarul. A  baranyai 
h á rom szög  m a g y a r ja i, pé lm on ostori szeren 
csétlenek . És ennek a  von a tn ak  legszeren csét
lenebb utasai az  a  tizenkét csecsem ő, ak ik et 
m ost itt. a p á lyaud varon  a  k ávéosztó , k a lá 
cso t  a já n d ék ozó  h ö lgyek  veszn ek  p á rtfo 
gásba.

Tizenhárom gyermekkel, béna apóssa l é r 
kezett m eg  Panczek V ilm os pélm on ostori v in 
cellér. sen k ije  sincs, nem  tud ja , m ihez k ezd 
jen . De itt vannak  a  ném eta jk ú , k iü ldözöttek , 
akik e g y  szót sem  tudnak m agyaru l. Rriber 
Jakab , 82 éves em ber, dédunokáiva l, un okái
val, gyerm ek e ive l e g y ü tt  k e lle tt  h o g y  el- 
h a g ja  h azá ját. M ost itt állnak, foga lm u k  
sincs, h o g y  h ova  m enjenek.

N em  sok k a l k ésőb b  g y orsvon a t fu t  be n 
K eleti-p á lyau d varra . H árm an érkezn ek . K ét 
nő  és e g y  fé r fi. M ind a  hárm an osztrákok, 
m é g  m a  tová bb  utaznak, őket is kiüldözték 
A  fé r fi  k eresk ed ő  vo lt, üz letét k ellett h og y  
o tth a g y ja .

. . . .  R eg g e l n y o lc  óra  van . A  p ályaudvar 
elcsendesedik . M ost ra k já k  el az edényeket, 
a zok a t az  edényeket, am elyek ből k iü ld özött 
m a g y a r  testvérek , k i tud ja , hány nap  után, 
e lőször  ettek  m e le g  élte it . . .

Elszakították a fiút 
szüleitől

F él tizenk ettők or, délben b e fu to tt a  K eleti- 
p á lyau d varra  a  szabadka i szem élyvonat. És 
ez a  von a t is, m int a  több i, ú ja b b  m enekültet 
hozott. M egérk ezett ezzel a vonattal S zólsz 
Im re, e g y  tizenhétéves szabadka i fiú , a k it  ott 
élő és adót fizető szüleitől szakítottak el. É.~ 
ez a  fia ta lem ber elm esélte, h o g y  éjnek idején 
verték fel, bevitték a rendőrségre és közölték 
vele, hogy még az éjjel kitoloncolják. Még 
annyi időt sem engedtek a gyerekembernek, 
hogy szüleitől elbúcsúzhasson. M ost itt van 
B udapesten, é letében  e lőször  van  ebben a  v á 
rosban. nem  tudja , m ihez kezd jen , nem  tudja, 
m it cs in á ljon , h ova  ford u ljon .

És a  k öv etk ező  vonatta l, k ét ó ra  tá jban , Öt
perces késéssel, ú jabb  fö ld ön fu tó  csa lád  érk e
zett. M a g yarbo lyn á l d obták  á t  Őket, Kaltc- 
ncckcr J ózse fe t  és  csa lá d já t a  határon . E z  a

G R A M O P H O N  é s  L E M E Z

a legszebb ajándék.
KÉNYELMES RÉSZLETFIZETÉSI FELTÉTELEK

K a p h a t ó :

THE G R A M O P H O N  CO. LT D .
B u d a p e s t ,  IV.

Kossuth Lajos-utca 8
és minden Jobb gramophon-kereskedésben.

csa lád  m é g  m a  tová bbm egy . H idasném etiba 
utaznak  és azután  szeretnének  átju tn i a  cseh 
határon . I t t  a  m egszá llo tt  terü leten  u gyan is  
rok on a ik  é lnek  és  ezeknél szeretnének  m eg 
húzódni.

É s m é g  m in d ig  jön n ek  ú ja b b  és ú jabb  v o 
n a tok  és  m ég  m ind ig  érk ezn ek  ú ja b b  és 
ú ja b b  m enekülő, n incstelen , fö ld ön fu tó  csa lá 
dok . E m b erek  m indenükből k ifosztva , életük 
tönk retéve, csupaszon , rem én y nélkül.

S ora ik  e g y re  szaporodnak . A szom orú  
sta tisztik a  e g y re  n ő  és  a  k é tségbeesett 
fö ld ön fu tók  ja jk iá ltA sa  tú lh a rsog  a  trianoni 
h a tá rok on  is és  m egrem egteti a  m üveit v ilá g  
sz ívét. ( F- !*■)

m ik - OO

„Super'Eka"
varja Ö l t i  b á r m e l y i k

j o b b  r id ió s z a k v z l e ib e n

EK A-rádiók kaphatók:

hangszergyár, Rákáczi-út 60

S ip ő c z  Jenő fő p o lgá rm e ste r:
a főváros magához öleli földön* 
fuíóvá leli magyar leslvérell

V asárn ap  délben a  Magyar Hétfő m u n k a 
társa  k érdést in tézett S ipöcz Jen ő fő p o lg á r 
m esterhez, ak i a  ju g o sz lá v  k iu tasítások k al 
kap cso la tban  a  k öv etk ezők et  m on d otta :

—  L e lk e m  le g m é ly é ig  m e g r e n d ü lv e  é r 
te s ü lö k  a z  ú ja b b  é s  ú ja b b  k iu ta s ítá s o k ró l , 
m e g d ö b b e n t  ez  a  h a tá r ta la n , fé k e t  n e m  is 
m e rő , t ö r v é n y t  b e  n em  t a r tó  b r u ta litá s .
A főváros magához öleli földönfutóvá lett 
magyar testvéreit és mindent megteszünk, 
hogy ezeknek a szerencsét leneknek meleg 
és a körülményekhez képest boldog kará
csonyit teremtsünk.

íg y  szól Sipöcz Jenő m eleghangú  n y ila tk o
zata , am ely  l g  job ban  beb izony ítja , h og y  a

m a g y a r  társadalom , am ely  szintén nem  a 
legrózsásabb  v iszon yok  k ö zö tt  él, nem  
h a g y ja  c l k iü ld özött és  k isem m izett test
véreit.

Hölgyök Jelszava:
Legjobba t vásárolhatunk

KLEIH ANTAL
divatnagyárúházában

Király-utca 49. A Teréz-templomnál

Átmeneküllek leplek el 
a budapesti kávéházakai

S zom ba ton  délután m e g je le n t  az együk k ö r 
úti k ávéh ázb an  a z  e lső  á lm enekü lt. M int Ju
gosz lá v iá b ó l m en ek ü lt m a g y a r  k é re g e te tt  c s  
a lig h o g y  e ltávozott, m áris  e g y  m ásik  ,,m ene
k ü lt”  n y ú jto tta  k i s e g é ly k érő  kezeit. A z  ille
ték esek  k érik  a  m a g y a r  k özön séget, h o g y  ne 
a d jon  ezek nek  a z  á lm enek ü ltek n ek , hanem  
ad om ányait ju ta ssa  el a z  a rra  illetékesekhez.

F őn y erem én yek  szétosztása . S em m i nem  
állandó, m inden fo rg a n d ó , k ü lön ösen  az 
osztá lysors já ték on . É vtizedes ta p aszta la t és 
sta tisztik a  b izon y ítja , h o g y  a zok  a  sors 
je g y e k . m elyek  e d d ig  nem  nyertek , s ó ir a  k e 
rülnek a  k ő v e tk e ző  h ú zások on . M ik or  cs 
m .ly  ö sseg g e l ? A z  term észetes , a  sorstó l é j 
szeren csétő l fü g g ! A  rem én yét tehát sen k i' 
nek sem  szabad  e lveszíten ie ! Szom baton} 
15-én k ezdőd ik  a  III . osz tá ly  húzása, el né 
m u lassza  s o r s je g y é t  idejében megújítani!
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K N Y H E . e s ő s  ID Ő  V A R H A T ő

A  M eteoro lóg ia i In téze t je len ti: V asárnap  
délben  N yu gateu róp ába n  erősen  szeles, k ödös 
a z  id ő járás . K özépeu róp áb an  m érsék elt  déli 
légáram lás  m ellett k ö d ö s  és borús. H a zán k 
ban sok  helyen  v o lt  k öd szitá lás és g y en g e  eső. 
A  hőm érsék let m é g  m ind ig  n a g yon  enyhe. A  
déli légáram lás ellenére ném i lehűlésre van 
k ilátás, m ert a z  áram lásb a  e g y re  töb b  hűvös 
Jseleteurópai le v e g ő  kerü l bele.

B udapesten  vasárn ap  délben 12 ó ra k o r  a  
J iőm érséklet 6.6 C elsius volt.

Várható időjárás a következő H órára: 
D éli légáram lás, sok  helyen  k öd , néhány he
lyen  k isebb  eső, a  k eleti m egyék b en  és  he
gy ek b en  ese tleg  havazás. A  hőm érsék let va 
lósz ín ű leg  k issé  csök k en .

Összeütközés 
a párisi rendőrség és a 

hadirokkantak között
Páriából je le n tik : T öb b ezer főn y i h a d irok - 

f e n t  vasárn ap  délután n a gysza b á sú  tüntetést 
k ísére lt  m e g  a z  O pera e lő tti téren . A  tünte
téssel tiltak ozn i ak a rta k  a  csek é ly  n y u gd íja k  
ellen . A  ren d őrség  m ega k a d á ly ozta  a  tünte
tést, és ennek k övetk eztében  kisebb összeüt- 
Icözcs támadt a rendőrség és a rokkanták kö
tött. H á rom  ren d őr és  h á rom  tü ntető  többé
k e  vésbé sú lyosan  m egsebesü lt.

Herriot állapota javult. Párisból jelen
ü k :  Uerriot á ii& m .m in iszter még mindig 
k é m  kelhetett fel betegágyából, d e  álla
pota már javul. Láza igen alacsony.

HŐSI F.MXÜKMT LE LR PLE ZA SE . A 23-as ezred
AC1 a "  h á ború  bán  e le se tt  h ő se i em lék ét m e g ö rö k ítő  
4on léktáb lá t d e c e m b e r  16-án, v asárn ap  d é le lő t t  9 ó r a 
k o r  le p le z ik  le a Kapisztrán h e ly ő r s é g i te m p lo m b a n .
Íi hősi em lékmű leleplezését bajtársi ö s s z e jö v e te l 

öveti.
M E Z E Y  I S T V Á N  D R  —  A J A P Á N  D I Á K S Z Ö 

V E T S É G  D Í S Z T A G J A .  T o k i ó b ó l  j e l e n t i k :  A  j a p á n  
e g y e t e m i  é s  f ő i s k o l a i  h a l l g a t ó k  e g y i k  l e g t e k i n t é l y e 
s e b b  e g y e s ü l e t e ,  a  J a p á n  I f j a k  T u r á n i  S z ö v e t s é g e  
( D a i  n i p p o n  T ú r á n  Y o u n g  M é n * 8 A s s o c i a t i o n )  l e g 
u t ó b b i  k ö z g y ű l é s é n  S u m i o k a  T o m o y o s h i  e l n ö k  i n 
d í t v á n y á r a  M e z e it  I s t v á n  d r - t  a  m a g y a r - j a p á n i  k a p 
c s o l a t o k  f e j l e s z t é s e  t e r é n  t ö b b  m i n t  e g y  é v t i z e d e  
k i f e j t e t t  m u n k á s s á g á n a k  e l i s m e r é s é ü l  a  s z ö v e t s é g  
H is z  t a g j á v á  v á la s z t o t t a  m e g .

—  R óna L a jo s  halála. N a g y  részvét m ellett 
tem ették  el Róna L a jos t, a  Afai Nap és a  
Pénzvilág fő szerk esztő jé t, ak i h osszas bete
gesk ed és  után 52 éves k orába n  halt m eg . A  
k itűnő ú jsá g író  évtized ek  ó ta  e lők e lő  szere
p et já tszo tt  a  m a g y a r  sa jtóban  és  ha lála  osz 
tatlan  részvétet keltett.

—  I>r. K en tr ler  G yula tem etése . V asárnap
n a gyszám ú  k özön ség  je len létében  tem ették  el 
dr. Kentzlcr G yu lá t a  P esti Izr. H itk özség  
tü d őgon d ozó já n a k  v e ze tő  főo rv o sá t .

—  A Z  E L S Ő  H O K T O R A V A T Ó  D IS Z C L ftS  A Z  Ü J
W F b Y K T K M E N . H étfőn délelőtt tartja első doktor
avató díszt!lését az újonnan létesített József nádor 
műszaki és gazdaságtudom ányi egyetem . Az avató 
flnnepséget déli 12  órakor tartja az egyetem  rektori tanácsa.

A  M a g v a r  D ivatcsarn ok  házi ünnepe. A
Magyar Divatcsarnok ú jjá ép ítése  a lka lm ából 
b en sőség es  házi ünnepet rendezett, am elyen  

'spontán ünneplésben részesítették  az  áruház tu 
la jd o n o sá t  Ruttkai A ta lt. A z  ün nepség  a  M a- 
jgyar D ivatcsarn ok  ú j ü vegge l fed ett, ha ta lm as 
csa rn ok á b a n  fo ly t  le, ahol a z  áruh áz töb b  m int 
.600 főn y i szem élyzete  összegyű lt. Ruttkai A n 
itáit a  c é g  leg idősebb  osztá lyv eze tő je , m a jd  a  
í ia t a l  gen erá c ió  k ép v ise lő je  ü d vözölte , a  sze 
m é ly z e ti o sz tá ly  v e ze tő je  p ed ig  a z  e g ész  sze 
m élyze t  írásbeli üdvözlését o lv a sta  fe l, a m ely  
íg y  v é g ző d ik : „Adja Isten, hogy az új Nagy 
‘jUagyar Divatcsarnok a régi nagy Magyar- 
országé l e g y e n A zu tá n  d íszes em lék albu m ot 
‘a d ta k  á t  Ruttkai A n ta ln ak , ak i m egh a tv a  k ö - 
^ ö n t e  m e g  az  ünneplést és ha n gsú lyozta , h o g y  
a  vá lla la t m inden a lk a lm a zottjá n a k  á t  kell 
.Jiatva lenni an nak  a  tudatától, h o g y  lege lsö - 
eorb a n  a  n a g y k ö z ö n sé g  érdekében  d olgozik . 
A z  ünnepélyt a  d a lárd a  a  M a g y a r  H isz e k e g y 
g y e i  fe je z te  be.

A Színházi Élet december 9-iki 
számában dr. Tábori Pál iroda
lom rovatában a fenti dm alatt 
a következő kritikát közli:

V an nak  k őn yvcím ek , a m elyek  röv id  idő 
a la tt  te ljesen  belem ennek  a  köztu datba . Ilyen  
k ét  k önyveim  vo lt  a z  ,£hség, árulás, Prze- 
mysV* és az .JZhség, forradalom, Szibéria’* 
Lévai Jen ő k ét  k önyve, a m ely  a  m a g y a r  
k ön yvk iad ásban  szinte példátlan s ik ert é rt el 
30.000 példányszámot elért több kiadásával. 
E hh ez a  háborús iroda lom ban  is szokatlanu l 
n a g y  sikert e lért k ét k ön y v h öz  csa tla k ozott  
m ost  Lévai Jenő ú j k önyve, am ely  érth ető  
m ódon  cím ében  is h ason ló  a z  előbb iekhez, az  
„Éhség, panama, Hintcrland**. N em  véletlen  
a  c ím ek n ek  ez a  h a son la tossá ga . A három 
rész együtt trilógiát álkot.

Lévai Jenő, a  k itűnő író  és ú jsá g író  a h á
borúban, mint katona is  újságíró maradt 
a k á r  P rzem ys l várában  harcolt, ak á r a z  
o rosz  h a d ifogsá gb a n  g y ű jtö tte  össze  a  leg 
érdekesebb  fe ljeg yzések et . E bben  az ú j h á 
rom k öte tes  m unkában  v iszon t b eb izon y ítja  a  
szerző, h o g y  itthon, az újságíró exponált 
posztján is mindenkor harcos katona volt, 
ak i m ost nemcsak a háborús „Hinterland’* 
plasztikus képét adja, nemcsak a háborús 
éhség és panamák kíméletlen leplezője, h a 
nem  ennél szélesebb  té m a k ö rt  ö le l fe l és a 
háborúelötti évek, valamint azokat követő 
esztendők közéleti harcairól is sokszor meg
lepően új részleteket mond él.

A  bék eévek rő l szó ló  fe je ze te k  te le  vannak 
o lyan  érdek ességek k el, a m elyek rő l eddig  se 
hol sem  írt  senki. M egeleven edn ek  ezekben  a 
részekben  a  m a g y a r  közélet, p o litik a  és m ű
vészi élet k itűnőségei, so k szo r  o ly a n  szerep 
ben, am elyben  m a a lig  ism ern énk  rá ju k . L á t
ju k  például Hőraan Bálintot, a mai kultusz- 
minisztert Barcsaysta önképzököri elnök ko
rában és Friedrich Istvánt, mint fiatal fut
ballistát . . .  A z  iroda lm i élet és  ú jsá g írá s  je 
lesei közül je lleg ze tes  von á sok k a l elevenedik

m e g  Miklós A n d or, Sebestyén A m o ld  és Mi
kes L a jo s  a la k ja , három  halotté, a k ik n ek  a
m a g y a r  iroda lom  és ú jsá g írá s  ren g eteget k ö 
szönhet. Tápay-Szabó L ászlóról, a  csillagos 
cikkeié* író já ró l e lm on d ja  például e g y  helyen 
Lévai, h o g y  e g y  v idék i fe lo lv a sá sa  után, a m i
k or  a  banketten  e lfe le jte tté k  fe lk öszön tem , 
ú gy  állt „b o sszú t” , h o g y  tósztot mondott, 
amelyben egy szomszéd város asszonyait kö
szöntötte fel .. É s érdek es k u lissza titk ot tu 
dunk m e g  arról, h o g y  miképpen keletkezett 
Bzomory Dezső egyik nagysikerű színdarabja, 
a „Takács Alice”, am elynek  k észü lő  je len eteit 
a  szerző  esténként Miklós A n d orra l és Mikes 
L a jossa l beszélte m eg. A  leg ism ertebb  ú js á g 
írók a t m u ta tja  be a  szerző  p ongyolába n , 
ezekben  a  fe jezetek ben .

A  háborús részek  közü l a  leg job b a n  talán  
a z  a  fe je ze t  ra g a d ja  m eg  az  olvasót, am ely 
ben Lévai Jenő, annyi más volt hadifogoly 
nevében is a hála és szeretet ércéből önt szob
rot BrándstrÖm Elzának. .,Szibéria szőke 
védangyalának’*, aki annyi m a g y a r  h a d ifo g 
ly o t  ápolt páratlan  ön fe lá ld ozássa l o rosz  
h a d ifogságban , a m íg  m a ga  is m egk a p ta  a 
k iütéses tífuszt. Brcndström E lzá t ek k or lá z 
álm aiban leg in k áb b  a z  gy ötörte , h o g y  Ő is 
k ö zö s  s írba  kerül, m ire  egy gyalulatlan 
deszka fakoporsót állítottak betegágya mellé, 
hogy ezzel —  megnyugtassák . . .  És Bránd
strÖm E lza  m eg  ia n yu god ott, m eg  is  g y ó 
gyult, h o g y  azután  tová b b fo ly ta ssa  á ldásos 
m űködését.

L ehetetlen  fe lsoro ln i m ind azok at a  része 
ket, am elyek  Lévai Jenő ú j k ön yvében  v a ló 
sá gga l len yű göz ik  a z  o lv a só t  izga lm as érd e
kességü kkel. N em  nehéz m eg jóso ln i, h og y  
ép ú gy , m int a  trilóg ia  első k ét részét, az 
..Éhség, panama, Hinterland'*-ot is  h a m a ro 
san le fo g já k  ford ítan i idegen n ye lvek re  és 
s ik ere  sem m ivel sem  m arad  a z  e lőbb iek é 
m ögött. íz léses  k iállításban, m űvészi c ím 
lappal, 600 oldalon, három nagy kötetben je
lent meg az „Éhség, panama, Hinterland”.

Károlyi Mihály gróf gyermekei
Magyarországon vannak

A  Magyar Hétfő néhány héttel ezelőtt m e g 
em lék ezett arról, h o g y  Károlyi M ihály  g r ó f 
gyerm ok ei. ak ik  kü lfö ldön  élnek  és  ott  já rn ak  
iskolába , e llá togatn ak  M a g y a rorszá g ra . M ost, 
m int m unk atársunk  értesü l, a  k ét g yerm ek ,

Adóm és Éva - megérkeztek Pinkaszent-
györgyre, ahol na gyn én ijü k , Pappenheim 
g ró fn ő  lak ik . A k ét  a risz tok ra ta  g y erm ek  a 
k a rá cson yt is  itt f o g ja  e ltölten i és az ú jév 
e le jén  utaznak  vissza.

Ö n gyilkos fé rfit  ta lá ltak  a  R udak eszi-úton . 
V asá rn ap ra  v irra d ó  é jje l a  B udakeszi-ú ton  
szo lgá la to t  te lje s ítő  rend őr k é t revo lverlövésre  
le tt  figye lm es . A zon n a l ab ba  az ,irán yba  szaladt 
ah onnan  a  dörrenések  h a n gzottak  és  a  B uda- 
k esz i-ú t  3. szám ú ház előtti pádon  e g y  jólöltö
zött férfit talált átlőtt mellel, holtan. Az. ön 
gy ilk osn a k  a  k a b á tja  ég a z  in ge  fe l vo lt  g o m 
bolva , ny ilván  azért, h o g y  p ontosabban  tud jon  
cé lozn i. A z  őrszem es rend őr azonnal je len tést 
te tt  az  ön g y ilk ossá gró l a  ren d őrség  k özpon ti 
ü gyeletének , ahonnan b izo ttsá g  szállt k i, a m ely  
á tk u ta tta  az ö n g y ilk o s  fé r fi zsebeit és  azokban  
néhány levelet ta lá lt, am elyek ből m egá lla p í
to tták , h o g y  a z  életúnt dr. Páll István , ak i az 
A lk o tm á n y -u tca  5. szám ú  házban  la k o tt  édes- 
a n y já v a l, özv . Páll A rtu rn éva l. A z  ö n g y ilk os  
dr. Páll István  édesap ja . Páll A r tú r  an nak ide
jé n  a  m u n k a pá rt k ép v ise lő je  v o lt  a z  ö k ör itó i 
k erü letben . A z  é letúnt dr. Páll Is tvá n  nem  ha
g y o tt  h á tra  búcsú levelet. H o lttes té t a  bonctan i 
in tézetbe  szá llították .

O R IO N  R A D I 6 P  A L T  A Z A T . I s m e r e te s ,  h o g y  az 
O rio n  rá d ió g y á r  e lm ú lt é v i  p á ly á za ta  ig e n  n a g y  s i -  
k e r r e l  v é g z ő d ö t t .  B e  a  s ik e r  a rra  in d íto t ta  az O rio n  
g y á r a t ,  h o g y  az  i f jú s á g  r é s z é r e  k i ir t  rá d ió p á ly á za tá t  
m á s  t é m a  k ö r ü l  m e g i s m é t e l j e .  A p á ly á z a t  d í j a i  k b . 
1500 p e n g ő  é r t é k e t  k é p v i s e ln e k ,  r é s z l e t e k  a  k ö z e l i  
n a p o k b a n  k e r ü ln e k  n y ilv á n o ssá g ra . F i g y e l j e  az  O rion  
g y á r  k ő v e tk e z ő  h ir d e té s é t  é s  az O rio n  r á d ió k e r e s k e 
d ő k  k ira k a ta i t ,  a h o l k a r á c s o n y i  v á s á r  k e r e t é b e n  az  
O rio n  r á d ió k  n a g y  v á la ss ték a  m e g e tk in th e tő .

___M ncus, ne  k ín ozz  é jje l-n a p p a l azzal,
h o g y  m it k íván ok  k arácson yra , o lvasd  el az 
ú jságok b an , o tt  m eg lá th a tod  E K A  rád iót 
m á s s e m m it  —  O lcsó , jó  és  m indk ettőnk n ek  
Öröm et szerez.

T ftv b e m é lő : 17 t -

LXXII. ÁLTALÁNOS AUKCIÓ
Á R V E R É S E K : 1934. é v i d e c e m b e r  h ó  10-16! 
21 -ig  n a p o n ta  d .  a .  H-4 ó ra i k e zd e tte l 

V a sá rn a p  n in cs  árveréa .

Á R V E R É S R E  K E R Ü L N E K : M ü b crsü  fe s t 
m é n y e k , r a jz o k , m e tsze te k , s z o b ro k , p orcé i 
lá n o k , k e le t i s z ő n y e g e k , m ű v ész i és  kft/ 
használatú  b ú to r o k , é k s ze re k , k ézim unkái; 

k e le tázs ia i tá rg y a k , k ö n y v e k  stb .

K n ta ió g n a  n h e ly s z ín e n  1.29 P .-é r t  k a p h a tó

H ázass& g. Lóránt M arianne és  Bohdanetzky 
E d w in  vasá rn ap  ta rto ttá k  esk ü vő jü k et a  K á i- 
v in -téri re form á tu s  tem p lom ban , am elyet zsú 
fo lá s ig  m egtö ltö tt  az  e lők elő  k özönség .

H angverseny. A  v o lt  6 -os vártiizérezred  lia - 
lo tta it  m e g ö rö k ítő  em lék m ű ve Javára d ecem 
b er  14-én (p éntek en ) este fé l 9 ó ra i kezdettel 
h a n gversen yt rendeznek a  Zen em ű vészeti F ő 
isk ola  n a gyterm ében . A  m egn y itó  beszédet 
v itéz  Martsekényi Im re  m ond ja . A  h a n gver
sen y keretében  a  fő v á ro s  ism ert m űvészei lép 
nek  fel.

—  Izü leti CKÚznál és  ischiásn&l, neuralg ikus 
és a rthritik u s fá jd a lm ak n á l e g y  p ohár term é- 
zetes  „F e re n c  J ó z se f”  keserüvíz , re g g e l éh
g y o m o rra  bevéve. gy orsa n  e lőm ozd ítja  a  
g y o m o r  és a  belek  m ű k öd ését s ig en  könnyű, 
lá g y  székletet, j ó  em észtést és kellem es köz^ 
érzetet b iztosít.

—  H ö lg y e k  figyelm ébe, k ik  h a ju k a t nem
önm agu k , hanem  fod rászn á l á p o lta tjá k ! B i
z on y á ra  n»m  ak a d  h ö lgy , k i ne  ism ern é m á r  
a  k ozm etik a i ip ar  azon  szen zációs  ta lá l
m ányát, m ely . a  k özelm ú ltban  szo lgá lt  m e g 
lepetésül, a m ik or  is  a  k ozm etik a i üzletekben 
m eg je len t a  „ F e k e t e fe j"  véd jeg y ű , lú g  és 
szappanm entes N E O  S H A M P O O N . E zen 
egyedü lá lló  h a já p o lószer  rendkívü li tu la jd on 
sága inál fo g v a  e g y csa p á sra  m egh ód íto tta  a 
k özönséget. M ost m á r  a z  összes h ö lg y fo d rá 
szok  is  b evezették  s a  h ö lg y e k  cso d á t fog n a k  
látni, h a  fod rá sza ik tó l a  szappan - és lú g 
m entes N E O  S H A M P O O N  h a já p o lá st kérik. 
A  h a j a  N E O  S H A M P O O N  m osás után  csil
lo g ó  fé n y t  kap, m ert a  lú g - és  szappanm entes
ség  fo ly tá n  a  h a ja t  nem  v o n ja  be m észfá tyo l, 
n in cs többé  k orpa , m e g ó v  a  k ora i öszüléstöl, 
a  ta rtó s - (D a u er) hu llám ot Jól ta rtja , a  h a j 
csodásán  laza  és jó l fésü lhető . D e  m ind ezek 
ről m á r  a z  e lső  p ró b a  m e g g y ő z i a  h ö lgyek et 
és töb b é  nem  fo g n a k  eltérn i a  , .fe k e te fe j"  
véd jegyű  lú g - és szappanm entes N E O  
S H A M P O O N  használatától. A  női fod rász  
k irak atban  zöld  táb lák  je lz ik , h o g y  o tt  a  lúg- 
és  szappanm entes N E O  SH A M P O O N -na l 
ápolnak  ha jat.

— Ha az areszíne fakó, szürkéssárga,
és tekintete bágyadt, ha szomorú, hangu
lata nyomott és nehéz álmok gyötrik, ha 
a hél túlságos rothadási folyamatai, gyo
morfájás és epepangás kínozzák, olyankor 
tanácsos néhány napon át reggel éhgyo
morra egy-egy pohár természetes „Ferenc 
József’ keserű vizet innia.

Hmit a vásárlásnál megtakarít

Nem k e ll megfizetni
Mintóa bársonyflanell mtrje 79 fillér, 
tennisz flanell mtrje 44 fiit., ajourozott 
függönyetamin mtrje 29 fillér, kitűnő 
pamutvászon, angin, vagy színes á g y 
nemű kanavász mtrje 69 fill., zeffir 59 
fillér, két méter hosszú kitűnő kész le 
pedő drbja P 3.28, duplaszéles fe h é r - 
grenadin mtrje P 1.48, ajourozott női, 
vagy tartós férfizsebkendő drbja 19 fill . ; 
háziszőttes pohártöriő drbja 29 fill ., [ 
törülköző drbja 39 f i l l . ,  szalvéta d rb ja  
8 fill., 140 cm széles s p o r t s z ö v e t  m tr je  
P 2.90, virágos nagy paplan drbja P 7.40, 
flanelltakaró drbja P 2.70, továbbá: ki
tűnő gyapjú kamgam öltöny, nadrág- és 
kabátszövet maradékok igen o lc s ó  árban

H á r o m  m é t e r
•80

140 cm  szé le s  kitűnő minő
ségű divatos férfiöltöny
szövet gyönyörű választék
ban fekete és sötétkék szín
ben is hozzávalóval együt* 

P 39 vagy 32 vagy P I
Cím: CSÁK BZ UDVARBAN

O L C S O  M A R A D É K V A S Á R
SZÖVET-ÉS TEXTILRAKTÁR

Budapest 32 K i r a l y - u t c a  32 Sarokház
Postai rendeléseket 40 ér óta lelkiismeretesen teljesítünk

n Csodaház sikkasztó 
igazgatója a napokban áll 

az ítélőtábla elé
A z  utóbb i időben e g y re -m á sra  zárn ak  be a 

m ulatók , eg y re -m á sra  érk ezn ek  a  fe ljelentések  
a  h a tósá g ok h oz  a  tu la jd on osok  ellen, hogy  
jog ta la n u l h a szn á lják  fe l a z  a lka lm azottak  
k au ció it. Ilyen  fe lje len tés a lap ján  ítélte  el egy  
évi b örtön re  néhány hónappal eze lő tt  a  tör
vén yszék  az  é jszak a i é le t jó l ism ert a lak ját. 
Schioartz-Fekete Jenőt, a  m egb u k ott  Csodaház 
tu la jdon osát. Schivartz-Fekete m egfellebbezte  
a z  íté letet és  ilyen e lőzm én yek  után tá rgy a lja  
d ecem ber 17-én az íté lő táb la  Kállay-tanácsa, 
az ü g y et. T an ú k én t töb b  ism ert színészt lg ki 
fo g n a k  ha llgatn i, a k ik  an n ak  idején  a  lok á l
ban szerepeltek .

Béreljen írógépet
O L C S O  B É R L E T !

Csillag Sándor
Práter-utca 3. T ele fon : 384 —81.

Kabátjának gallérja megfoj
totta a kocsiról lezuhanó 

gazdát
D om b óvá rró l jelentik: F a rka s  József 5' 

éves babarcszöllősi földmíves ittas áll; 
pótban kocsiján hazafelé tartott. A lei 
tös úton a kocsi nagyot zökkent és 
gazda az ülésről oly szerencsétlenül b u 
kott le, hogy nagykabátja gallérja a k o o  
lőcsében megakadt és a magával te h e te t 
len gazdát megfojtotta.

H M
n i n c s  p é n z e ,  m a j d  lesz,

fia vess.

Államsorsjegyet
Sorsjegy ara

Egész ar P. 3-— Fél ar. P. 1-50

Húzás m ár decem ber 14-én

aranypénztől nyerhet
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magyarok 
szomorú vasárnapja 

a budapesti 
elszátíásoíóhelyeken

A Jugoszláviából k iü ld özö tt  m a g y a ro k  szá- j kerü lt a  F ehérsaa -téri isk o la  épületébe. PauUk 
&  ' W rI‘ ásutAn érkCznek *  ^ .v á rosb a . Előre i L aJo3 topo la i iparos n egyven  éve lak ott a  k öz -

A legcélszerűbb ajándék
KARÁCSONYRA
P I J A M A  M  . 5 0

pengA
mej'üUipitott tM szm r in t folyik a hajtlék- j ségben . M int a lk a lm atlan  id egen t fe leségével 
t a l o n n á  és kenyértelenné vált emberek étke- \ é8 ö t  gyerm ek éve l eg y ü tt  ű zték  ki. K is M l-

h á ly  szerb k eresztú ri k ovácsm esterre l 10.000lyezrse és élelmezése. E le in te  —  m in t ism ere 
tes —  a  N épszá llóban , k ésőb b  a  T en y észá lla t
vásár barak k ja iban , a  V á g -u tca i N épházban
és a V örösk ereszt E g y le t  m enhelyein  h e lyez- | 
ték el a  k iü ld özöttek et. Vasárnap már megtel- f 
10ttck ezek a helyiségek, ezért a Fehér sas-téri 
iskolában, valamint a Kerepesi-út 29. sz. alatt
tevő iskolaépületben kezdték meg a szeren- 

tlenék elszállásolását.
A Magyar Hétfő m u n k a tá rsa i m e g lá to g a t 

tak a szerb  ön k én y  á ld oza ta it  és itt a d já k  be- 
® ám o!ó ju k at a  m en ek ü ltek  szom orú  v a sá r- \
lap járóL

A K IK  V A S A R N A P  É R K E Z T E K  •

dinárt fizettettek á llam p olgá rság i ok m ány  
k ö ltsége ire  és k iu tasították

Molnár M ihály  nem esm iliticsi tamburás 
esete tra g ik om ik u s . A zé r t  k e lle tt  k ét ó ra  a latt 
e lhagyn i szü lő fa lu já t, m ert „veszedelmes poli
tikusnak találták a szegény embert. N em ré
gen  szabadu lt a ju g o sz lá v  k atona i szo lgá la t 
köte lék ébő l. Földes F eren c k eresk ed elm i a lk a l
m a zott szerin t 200 szabadkai család  e ltávolí
tása  van  fo lyam atban .

Szerencsés Jenő 11 hold as gazd á t a  sző lő jé 
ből h a jto ttá k  a  vasú ti á llom ásra  Szvetozár 
M iliticsröl. Neumann L ipót n yom dá szt és 30

h a r is io t s ^ z

R Á K Ó C Z I - Ü T  l q

. v ToKónKon „ „ „  „  . so rstá rsá t  B á csp a lán k áró l u tasították  ki. AA halálraítélt T a b a n b a n  van  a  F e h é rsa s -té n  . . ..
l e n t i e n  UHriii m s .  ?zerencstélen  em berek  le g tö b b je  sem m it semik o la , am elynek  leb on tá sa  k örü l m á r  hón ap ok  

Jta fo ly ik  a  harc. A z  épü let e lső  és m ásod ik  
emeletén kezdték  m e g  v a sá rn a p  h a jn a lban  a
k ü ld özött m a g y a ro k  e lh e lyezését. L ázas 
nunka fo ly ik . A Vöröskereszt Egylet fáradha
tatlan hölgyei, szolgálatkész cserkészek és ön
kéntes jelentkezők igyekszenek mindenképpen 
segítséget nyújtani és hálóhelyhez juttatni a 
földönfutóvá vált embereket.

Szédületes iram ban  fo ly ik  a  tan term ek  
iá lószobák k á  va ló  á ta la k ítá sa . T á b or i á g y a k  
B ázait á llít já k  fel. sza lm áva l tőm ik  m e g  a  
jzalm azsákokat, ta k a ró k a t  he lyezn ek  el. A  
földszinten m ár %̂ z ebédet k ész ítik .

Kétszázhúsz személyt helyeztek el egyelőre 
a Fehérsas-téri iskolában. Túlnyomórészük 
Vasárnap hajnalban érkezett.

összetörtén , fá ra d tan , szom orú a n  és k ét- 
légbeesetten  ü ld ögé ln ek  a szeren csétlen  m a 
gyarok a z  á g y a k  szélén . S zin te  re frénszerüen  
ian gzik  a  v á la szu k :

—  Nem tudjuk. hogy miért üldöztek kit .. .
fém vétettünk 
kár tok velünk.

hozh a tott m agáva l. N éhányan  e g y -k é t  b ő 
rön d be  g y ö m ö szö lte k , am i a  k ezü k be  akadt.

G IZ IK É  M A G Y A R  N ö T A K A T
A K A R  T A N U L N I 

A  T en yészá llatváei.r  terü letén  lévő  épü le
tek ben  320 személyt helyeztek el eddig. V a 
sárnap  k o ra  reg ge l tem p lom b a  m entek  a  k i
ü ld özött m a g y a rok , h o g y  a z  é g  U rátó l k é r je 
nek  seg ítséget. A hata lm as term ek be  e g y m á s
után h ord já k  be a  cserk észek  a  sza lm a zsá k o
kat. E stére  m ár m indenkinek  lesz  fekh elye . 
A Vöröskereszt Egylet hölgyei élelmiszeres 
csomagokat, szappant, levelezőlapokat osztot
tak ki vasárnap délelőtt. M inden te ljesíthető  
k érést azonnal elintéznek. N in cs bürok rácia , 
n in cs  id egesség . Megértéssel, szeretettel igyek
szenek enyhíteni a nehéz helyzetbe került asz-

szobában  voltunk. N ótázn i nem  szabadott m a 
gyaru l. Most szép magyar nótákat szeretnék 
tanulni . . .

A  N É P S Z  Á L L Ó B A N  ÉS N É P 
H A Z A K B A N

A z  A rén a -ú ti N épszá llóban  töb b  m int 200 
m enekültet helyeztek  el, a  N épházakban  és 
V örösk ereszt E g y le t  m enhelyein  is 100 em ber
n ek  ad tak  ha jlékot.

A  szom orú  em berek et sokan  lá toga tjá k . 
M egható  je len et já tszó d o tt  le vasárn ap  d é ltá j
ban a  N ép szá lló  egy ik  term ében . K ét  k isg y er 
m ek  jö t t  a  szobába. Egyik tízéves kisfiú, a 
másik nyolcéves leányka. D iákok . H ón uk  alatt 
kis csom a g ok a t szoron gatn ak . A já n d ék ok a t 
h oztak  szeren csétlen  k is p a jtása ik nak . M eg 
szólítan ak  e g y  k isleán yt:

—  A n y u k a  a zt m ondta , h o g y  elzavarták  a 
szerbek  a  m a g y a rok a t és szegén y  g y erm ek e-

* ták őket. Én sírtam és ráingattam a csendőr 
bácsi kabátját, fi meg rámütött. .  . Szaladni 
kellett az állomásra. Sokáig vonatoztunk és 
most itt vagyunk. Bácsi kérem, mikor utazunk 
m i hazaf . . .

H a téves a k is  G iziké. A  g y ö n y ö rű  k isleány 
m a g y a r  n ótá t szeretne tanulni.

—  O tthon  m i m a gya ru l beszéltünk, ha a

nál, —  hogy ők is gondoljanak rátok és segít
senek rajtatok . . .

A  szü lök  k ön n yes szem m el nézték  a m e g 
ható  je len etet, am elyhez h ason ló  sok  pergett 
le a  kü lön böző  e lszá llásoló  helyeken  vasárnap 
fo ly a m á n  . .  .

B ittér  A ladár

.szonyokon, férfiakon és gyermekeken.
A  n a g yterem  e g y ik  sarkában  g y erm ek ek  ! k ét ruha nélkül zavartá k  el. Mi kettőn össze' 

já tsza d ozn a k . P a jtá sa ik  a ján d ék a it szoron g a t- j raktuk játékainkat, meg ruháinkat és anyus- 
já k  kezükben . B eszé lgetü n k  a z  a p rósá gok k a l. Icánk megengedte, hogy elhozzuk, 

semmit... Nagyon durván 1 H o g y  lá t ja  e g y  ö téves  kisfiú  a  tra g é d iá t?  I A  g y erm ek ek  ham ar összebarátk ozta k .
. M indenünk ottmaradt . . .  I —  Jöttek a csendőrItácsik, nagyon kiabál- ! N ég y  k isp a jtásu k  k özö tt osztottá k  szét a ján - 

B E L G R A D B A N  1500 C S A L A D  S Z E - \ ia* az édespapámmal, meg az édesmamával, j dékaikat.
R E P E L  A  K IU T A S ÍT O T T A K  N É V - ? Szülémék csomagolni akarták, de nem hagy- J —  Holnap majd 
J E G Y Z É K É N

B clgrádból k iu ta s íto tta k  la k r a k  e g y ik  e lső- 
te e le t i terem ben . Megdöbbentő képet festenek 
4 szerbek durvaságairól. Az e ljá rá s  m indenütt 
egyform a. K özü k  a  k iu tasítást és azon n a l tá 
vozni kell. Ha adnak is 2Jf órai haladékot, nem 
tartják be. Jön  a  ren d őr  v a g y  d etek tív  és 
ezonnal el kell h a g yn i B elgrá d ot.

—  A szerbek még az útiköltséget is beva
llják azokon, akiken lehet, —  m o n d ja  e g y  : 
tisztviselő. —  Megparancsolták, hogy a mr - 
tét jegyirodában váltsuk meg a vasúti jegyet.
Azzal fenyegettek, hogy gyalog hajtanak a .
Katarra, ha nem fizetjük meg a vasúti jegy j 
árát. |

A  hangulat B e lg rá d b a n  szom b a ton  re g g e l | 
to g y o n  izg a to tt  v o lt . Genfi kudarctól tarta- \ 
wak. félnek a szerbek és bosszújukat a ma- ! 
gyarokon töltik ki. Ip aros, m unkás, fö ld b ir - , 
tokos, tisztv ise lő  v eszte tte  e l n éh án y  ó ra  a la tt 
minden v agyon át. A z  Ü gyvédek  5— 10.000 di
aár lefizetése ellenében  v á lla lk ozn a k  arra , 
hogy h a tá ly ta la n ítjá k  a  k iu tasítást, de m ég  
egy esetben sem  v o lt  eredm én ye  k özb e lép é
süknek.

—  A rendőrségen azt mondták —  á llít ja  
egy szücsm ester, —  hogy 1500 magyar csa
ládot utasítanak ki Bélgrádból. A  k eresk ed ők  
állítólag három  napi h a la d ék ot k a p n a k  a z  o r 
szág elhagyására .

M O L N Á R  M IH Á L Y  T A M B U R A S  A  
„V E S Z E D E L M E S  E M B E R "

T öbbek  k özö tt h a tvan  szerb k eresztu ri, n e g y 
ven cserven kai, sok  n em esm ilitics i, szaba d 
kai horgosi, b á csp a lá n k a i és  ú jv id ék i m a g y a r

Karácsonyfára

T e tte n é r té k  L á n c z y  L e ó  v illá já n a k  
b e tö r ő it, m é g is  e lm e n e k ü lte k

Budapest lakossága 
megmutatta, hogy 

jó szíve van
A Ju goszláv iából k iűzött m a gya rok  tám o

ga tá sa  és segélyezése  érdekében vasárn ap  is 
m indenfelől m egin du ltak  az  ad om ányok . 4  
társadalom megértette a kérő szót és azok se
gítségére siet, akik elvesztették mindenüket 
és nyomorba kerültek.

A  m enek ü ltek  budapesti e lszállásolási he
lyein  vasárn ap  szinte végeláth atatlan  sor bán 
je len tk eztek  azok . ak ik  a d om á n yok a t hoztak . 
Elegáns, bundás úrihölgyek és fejkendős rnun- 
kásasszonyok, különböző társadalmi állású 
férfiak, diákok, diáklányok jelentkeztek, hogy 
adományaikkal segítségére lehessenek azok
nak, akik földönfutók lettek.

M indenütt készpénzt, éle lm iszereket és ruha- 
nem üeket osz to tta k  ki. Több mint húsz pesti 
család gyermekeket vett át gondozásra, töb 
ben h a jlan dók  örök b e fog a d n i a  k iu tasított  
m a g y a rok  gyerm ek eit.

. . . .  , I S ok h elyü tt g y ű ln ek  a z  ad om ányok , de le g -
iskoldban megmondjuk na ffyobt,részt az  a d a k ozók  m agu k  osz tjá k  szét 

osztálytársainknak —  m on d ják  a  bu csuzás- . ^  h ozo tt  pénzt v a g y  holm ikat. E zért e lő ford u l
az, h og y  többen  m ár k ét-h á rom  ízben segé ly t 
kaptak , m íg  a  m enekültek  tú ln yom órésze  nem  
k aphatott sem m it.

A  k észpén za dom án yok  tek in tetében  a  b e t . 
iigym in iszter  fe lh ívá sa  m á r  rendet terem tett, 
szükség van arra, hogy a társadalom által teU 

í ajánlott élelmiszereket és ruhanemürket köz
ponti szerv gyűjtse össze és az  o ssza  ki a  m e .

. nekü ltek  közt.
A pesti izr. hitközség elöljárósága  elhatározt^  

! h ory  résztvesz a Jugoszláviai töm eges kiutasítások 
áldozatai érdekében Indított akcióban Vasárnap 
délben a pesti izr. hitközség vezetői felkerestek »  
kiutasítottak töm egszállásait és kapcsolatot létesí
tettek a hivatalos akció vezetőivel Egyúttal >até*- 
kedés történt, h ogy  a pesti izr. hitközség nőegyletei 
a pályaudvarokon permanenciában legyenek t* a 
fővárosba érkező Jugoszláviai kiutasítottak f r l r k e -  
Z€t i  k ü l ö n b s é g  nélkül való ellátásában részt vegye
nek.

csokoládé  
V T  díszeket

Izg a lm a s  b etörőü ld özés és tettenérés já t 
szód ott le  vasárn ap  h a jn alban  a  B enczur- 
u tca  17. szám  a la tti Lánczy-villÁban. K ét 
20— 25 évesnek  lá tszó  suhanc a z  é jsza k a  
lep le a la tt  á tm á szott  a  v illa  m a g a s  v a srá 
csán , majd megkísérelte, hogy Lánczy Leó 
özvegyének lakásába bejusson. A  szem élyzet 
m ég  id e jében  fe lfed ez te  a  be törők  szándékát 
és anélkü l, h o g y  v ilá g o ssá g o t  g y ú jto tta k  
volna, am ely  esetleg  á ru ló ja  leh etett vo ln a  a 
lelep lezésnek , értes íte tték  a  legk öze leb b i 
rend őrőrszobát. S eg ítség et  k értek .

É B E R

A  betörök  óvatosan , hangtalanu l ju to tta k  t 
fe l a  v illa  b e já ra tá ig . E g y m á s  után szedték  
ki zsebeik ből a  betörőszerszá m ok a t és m un
k áh oz  lá ttak . N esztelenül fo rd u lt m e g  a z  á l
k u lcs  a  v illa  a jta já b a n . A  be török  óvatosan  
len yom tá k  a  la k á sa jtó  k ilincsét. S zabad  volt 
az útjuk . Az előszobában pedig az inas és :t 
szobalány szorongva várták a fejlemények< t. 
P attan ásig  feszü lt  id egek k el a  fa lh oz  tá m a sz 
k od va  v árak ozta k . A szobainas kezében re
volvert szorongatott, h o g y  m ega d á sra  k én y 
szerítse a  h ívatlan  é jszak a i lá toga tók a t.

A z  e lőszoba  m ásod ik  a jta já t  is k in y itották  
a  betörök . K is  zsebv illany lám p át gy ú jto tta k , 
h o g y  tá jék ozód n i tud jan ak . A hirtelen felvil
lanó világosság a szobalány arcába vetődött, 
aki a kiállott izgalomtól éles sikoltással, esz
méletlenül esett össze az  e lőszoba  park ettjén . 
A  k öv etk ező  p illanatban  eré lyes  k iá ltás ha l
la tszo tt :

—  Kezeket fel! . . .
A  szobain as fe lszó lítá sá ra  hirtelen  kialudt 

a zseblámpa fénye, majd ajtócsapás hallat* 
szott. . .  A  m e gza v a rt  be törők  b oszork á n yos  
g y o rsa sá g g a l u g ro tta k  k i és m enekü ltek  el. 
A z  e g ész  je len et k é t  p e rc ig  tartott. A m ik o r  a  
ren d őrök  m egérk eztek , m á r  csa k  hült h e lyü k  
volt a  va k m erő  v illabetörök nek .

S R A M
^ . I  rJ L n jr p A ^ S L ü s c n ü o a .

Székesfehérvár panamista 
polgármesterének tioyét 
17-én tárgyalja az ítélő

tábla
N a g y  fe ltűn ést k eltett annakidején , h o g y  

Zavaros A lad árt, S zék es feh érvár p o lgá rm este 
rét kü lön böző  szabá lyta lan ságok  m iatt állá- 
sától fe lfü g g e szte tté k . A  törvén yszék  töb b  hé- 

j ten  keresztü l tá rg y a lta  ezt a  m on stre -p ert és 
• Zavaros A lad árt fogh ázb ü n tetésre  Ítélték. 

Zavaros ak i an y a g ila g  is te ljesen  tönkrem en t, 
m egfe llebbezte  az ítéletet és íg y  kerü l m ost 
ez  az  ü g y  az íté lőtáb la  elé. Itt  az egyes  szám ú 
bü ntetőtan ács tá rg y a lja  ex  ü g y e t  és az  e lő 
ad ó  szerepét Marocza D én es tö lti be.

A  házasságszédelgéssel 
vádolt szép  Bakonytné 

az ítélőtábla előtt
S ok a t beszéltek  a  pesti tá rsa sá gok b a n  m á s

fé l évvel ezelőtt arról a  fe lje len tésrő l, am elyet 
e g y  d ú sgazd ag  am erik a i űr te tt  m eg  e g y  is 
m ert budapesti szépasszony . Bakonyi E ndre né 
ellen. A  szépa sszon yt az am erika i h á za ssá g 
szédelgéssel és  sik asztássa l vád o lta  m eg. E lő 
ad ta  k eresetében , h o g y  az asszon y  m egígérte  
neki, h o g y  e lvá lik  fé r jé tő l és a  fe leség e  lesz. 
E zért ö  n a g yo b b  összeget fo ly ó s íto tt  szám ára, 
ék szerek et is vá sá ro lt  neki, de e g y  szép  napon 
B ak on yin é  eltűnt. E k k o r  tette  m e g  ellene fe l 
je len tését.

A  törvén yszék  zárt tá rgy a lá s  után n y ilv á 
nosan  h irdetett íté letet es Bakonyinét felmen
tette. A z  ü gyet m o9t tá rg y a lja  m a jd  az ü gyész  
fe llebb ezése  fo ly tá n  az íté lőtáb la  m ásod ik  
büntetötanácsa, ahol az  ira tok at Almássy 
D ezső  dr. tábla b író  fo g ja  ism ertetn i.

3RHW*
a m it  iiír\ _____amit úgy takarított meg, 

hogy reggelire és uzsonnára 
Kathreiner malátát és Franck 
iávcpóflckot használt, amely 
nemcsak nagyon ízletes, de 
egészséges is-



M A G  Y A  R  H É T F Ő

a t á r 5 alq áb an
MI É J  A T  T U D  F K D A K R Ó L  ?

—  E zt k érd ez i lép ten -nyom on  m indenki, 
• m ióta  h íre  terjed t, h o g y  Fcddk ellen  c l- 
íog a tó p a ra n cso t  a d ta k  k i A m erik áb an . M in 
denekelőtt is : a  B udapesten  te r je szte tt  h írek  
legn agyobb részben  nem  eg y eb ek  é lén k  fa n tá - 
* ié jú  em berek  ta lá lgatása inál, m ert m a g á 
nál a  p u szta  ténynél sok k a l töb b et  nem  tud  
itt m é g  senki. V iszont, ak i c sa k  k issé  ism eri 
a z  am erik a i törvén yek et, tisztába n  van  azzal, 
h o g y  az üyy komoly és m o st  minden attól 
függ, hogy Fedők Sári miképen tudja igazát 
bizonyítani és  m it  é r  a  m a g y a r  ille ték es t é 
n y ezők  k özben járása . A r r a  azonb an  m é g  
élénken  em lékszünk, h o g y  m á r  Z sa zsa  h irte 
len és t itok za tos  am erik a i u tazásá n ak  p illa 
natában  fe lm erü lt a z  az, úgy lá tsz ik , e g y á lta 
lán nem  a la pta lan  hír, h o g y  jóbarát nőjének, 
Aknay Vilmának megsegítésére utazott ki 
Hollywoodba, nem utolsó sorban azért, mert 
legutóbbi amerikai turnéja óta nagyon ha
ragszik Vajda Ernőre, Aknay perbeli ellen
tétére... A k á rh o g y a n  is  á ll a z  ü g y  és  bá rm i- 
k ép en  is f o g  végződ n i, an n yi b izonyos, a 
magyar színésznőknek illene jobban vigyázni 
külföldön arra, hogy ilyen kellemetlen, csú
nya botrányokba ne keveredjenek... M inden 
részvétü n k  Fedőké, a k it  a z  u tolsó  évek ben  
V alóságga l üldöz a balszerencse, azonban  
h ék i kellene tudni leg job b a n , h o g y  a  Fedők 
Hév k ö te le z  k ü lfö ld ön  és  ha va lam i k e llem et
lenségbe keveredik , ezzel m á r  á rt a  m a gya r 
h írnévn ek  is... M űvésznőink , h a  kü lfö ldre  
Utaznak, iga zá n  jo b b a n  v igyá zh a tn á n a k  c se 
lekedeteikre...

M I A Z  IG A Z S Á G  A Z  A K N A Y —
V A J D A  Ü G Y B E N  ?

—  E z t  nem  m i fo g ju k  eldönteni, m é g  ha 
ftem  is  fe n y e g e t  bennünket a z  a  veszély , 
h o g y  ham is tanú vallom ás m iatt p erb e fog n a k  
bennünket. D e je llem ző, h o g y  itt Budapesten 
ír két párt áll szemben egymással: egy 
Aknay- és egy Vajda-párt. M in d egy ik  csop ort  
term észetesen  a  m a g a  szem p on tjá bó l á llít ja  
b e  a  d o lgok a t, ig y  teh át h om lok eg y en est e l
lenk ezőleg . S enk i sem  v o n h a tja  k étségbe, 
h o g y  a magyar származású művésznő és 
Vajda E'*nö között néhány évvel ezelőtt va
lóban nagyon mély barátság állt fenn és so
kan hitték abban az időben, hogy a magyar

filmszcenáriumírő cl fogja venni feleségül 
Aknay Vilmát, de h o g y  történ t-e  va lóban  
házassági ígéret, a z  fö lö tté b b  bizonytalan ... 
L ega lább  is  sokan , a k ik  jó l  ism erik  a  tö r 
ténteket, mosolyognak ezen az állításon és azt 
állítják, hogy az ilyen ígéretekre egyáltalán 
nem is volt szükség... D e  v é g re  is  e z  k e ttő jü k  
m agán ü gye , m a jd  d ön t a  b íróság , m inek  
ebbe a  p riv á t  ü g y b e  m ások n ak  is belekeve
red n i? ... T örtén tek  m á r  ilyen  csodák , sőt 
leg u tób b  Kertész Mihályt is elítélték egy 
gyermektartási perben, tehát e g y  leg a lá b b  is  
ilyen  sú lyos  perben , m é g  sem  d ő lt  össze a  
v ilá g  és Vajda Ernő sem menne tönkre, ha 
fizetnie kellene, m ert e lé g  szép  v a g y o n t  
szerzett m á r  A m erik á b a n  a  fü m írássa l...

A  B Á L I  SZE ZO N  H O G Y A N  IN D U L  ?
—  M inden  je l szerin t nagyon élénk lesz az 

idei béili szezon Budapesten. A  fa rsa n g  h osz- 
szú  lesz  a z  idén  és m in th a  a  b á lo zó  k e d v  is  
n a g y o b b  lenne, m in t a z  e lm ú lt években . Meg
kezdődtek már az Operabál előkészületei is, 
b á r  a  k u lisszá k  m ö g ö t t  s o k á ig  fo ly ta k  a  tá r 
g y a lá sok , h o g y  a z  idén egyéiltalán rendez- 
zék-e meg ezt a fényes mulatságot, am ely  
ta v a ly  k itünően  sikerü lt, de re n g e te g  m un
k áva l é s  k iad ássa l já r . E g y e lő re  m é g  h a llga t 
a  rend ezőség , de ú g y  tu d ju k , h o g y  titok b a n  
m á r  d o lgo zn a k  és  íg y  azok , a k ik n ek  n in cs 
e g y é b  gon d ju k , n yu god ta n  a lh atn ak  és  b íz 
hatn ak  abban , h o g y  a z  idén is  m egin du lhat 
m a jd  a  v ersen g és  a z  O p era bá l je g y e ié r t .-

D E R Ű S  E S E T E T  N E M  T U D ?
—  H og y n e , h iszen  c sa k  ez  a  k is  d erű  élteti 

a z  em bert a  m ai szom orú  v ilágban ... Az ope- 
rettversek ismert szerzőjéről van  szó, ak i 
fe leség év e l sétál a k a rá cso n y i v á sá rra  k é 
szü lő  V á c i-u tca  fé n y e s  k irak ata i e lőtt. A z  
a sszon y  egy szerre  csak  m egá ll a z  e g y ik  k ira 
katná l és  o lyan  lelkesen, a h ogya n  csa k  eg y  
a sszon y  tud  a z  ilyen  d o lg o k ró l beszélni, fe l
k iá lt :

—  Nézd, fiam, azt a kalapot. Egyenesen
költeményt

Az. op erettversek  n épszerű  író ja , akinek 
m ostanában  nem  m e g y  a  leg job b a n , b osszú 
san íe lsó h a jt :

—  Ki vásárol ma költeményeketf . . .

S l u x  é s  h m í
a  fH ik id a s té í

ÉT*fn.- s s  utcán eqy fényes kirakat előtt talál
kozik Stux és Fux.

F U X : R osszk edvű n ek  lá tsz ik  m a, S tu x  úr.
S T U X : M a g a  is  észrev esz i?  B izon y , k é t  nap 

ó ta  m ár e g y  szó t  sem  szó lok  a  fe leség em 
hez . . .

F U X : M i az, h a ra gban  v a n n a k ?
S T U X : D eh ogy .
F U X : A k k o r  m ért nem  szól h o z zá ?

S T U X : M ert nem  a k a rom  fé lb e sz a k íta n i. . .
F U X : M ár m egin t k e z d i? !
S T U X : M i az, h o g y  k e z d i?  N em  is a k a rja  

a b b a h a g y n i. . .
F U X : A z t  m ondtam , h o g y  m a g a  m ár m c 

g in t  k ezd i!
S T U X : fin k ezdek  a  fe le sé g e m m e l?  ö rü lö k , 

i a  békében  h a gy , n em h ogy  én  k ezd jek  vele  . . .
F U X  (mérges): N a, h a g y ju k  a  családi 

Ü gyelt! In k á bb  m ond ja , k ite tte  a  c ip ő it  az 
a b la k b a ?

S T U X : M i az, h o g y  k ite tte m ?  M ár h ón a 
p ok  ó ta  kinnvannak.

F U X  H o g y -h o g y  h ón ap ok  ó t a ?  H át m ik or  
te tte  k i?

S T U X : M ár ok tóberben . D e  n in cs sem m i 
Eredm ény. M ost is  ú g y  van  o tt, am in t k ite t
tem  . . .

F U X : N em  értem  m a gá t. M iért te tte  k i a  
lű p ö it  m á r  ok tóberben  és  m i az, h o g y  n in cs 
fc m m i ered m én y ?

S T U X : Ü g y  van  a  k irak atba n  m a  is  m in 
i é n  c ip óm , ah og ya n  k itettem  ők et. K u ty a  
lsem v e tt  m é g  belőlük  . . .

F U X  (dühös): D e m a g a  szerencsétlen , én 
p e m  erre  gon d olta m , hanem  arra , h o g y  a  
(o a g a  c ip ő jé t  k lte tte -e  a z  a b la k b a ?
. S T U X : A  s a já to m a t?  K i venné m e g  a z  én 
ly u k a s  c ip ő m e t?

,  F U X : B orza sztó  em b er m a g a ! É n a  M i
k u lá sró l beszélek .

S T U X : N em  is tud om , h o g y  k i a z . . .  Ho -  
t ----------

g y a n  tehettem  v o lp a  k i e g y  ism eretlenn ek  a 
c ip ő jé t  a  k ira k a tb a ?

F U X : M ond ja , m a g a  m é g  a zt sem  tud ja , 
h o g y  M ik u lás ünnepén k i szok tá k  tenni a  c i 
p ő t  az a b la k b a ?  A b b a  ra k já k  bele aztá n  az  
a jánd ék ot.

S T U X : A h o g y a n  m a g a  t é v e d . . .  A  fiam  
például k irak ta , de a já n d ék  h e ly e tt  reg ge lre  
e llop ták  a  c ip ő t  is . . .

F U X : N a, h a g y ju k  ezt a  tém á t! M it szól 
hozzá , h o g y  K ozm á ék  e lk ö ltöztek  a z  A k a d é 
m ia -u tcábó l ?

S T U X : O tt én  sem  szerettem  lakni. És 
h ová  k ö ltö z te k ?

F U X : A z  E szterh á zy -u tcáb a .
S T U X : O tt  o lcsób b  a  la k á s?
F U X : D e S tux, én K o z m a  Jen őék rö l beszé

lek, a k ik  m ost b ek ö ltöztek  S ztra n ya vszk yék - 
hoz  és Z s itvayék h oz .

S T U X : S a jnos, ez  is a  rossz  ga zd a sá g i v i
szon y ok  je le  . . .

F U X : M ics o d a ?
S T U X : A z , h o g y  am in t m ond ja , h á rom  cs a 

lád összek öltöz ik  e g y  lak á sba  . . .
F U X  (dühöng): D e nem  h á rom  csa lád ró l

van  szó !
S T U X : M ég  többen  k ö ltö z te k  ö ssz e ?
F U X : É rtse  m eg  végre , K ozm á ék  a  k özség i 

p o lgá ri p ártta l b e k ö ltöztek  a z  e g y ség esp á rt
hely iségébe.

S T U X : M ár a  pártok n ak  is sok  a  lak b ér és 
ezért összébbh úzódn ak  ?

F U X : ö r d ö g ö t  a  la k b ér  m ia tt ! A z é r t  tö r 
tén t a z  egész , m ert K ozm á ék  o ly a sm it  k a p 
ta k  a  k orm á n yp árttó l, a m it  nem  te tte k  k i a  
k ir a k a tb a . . .

S T U X : O lyan  rossz  c ip ó t  k a p ta k ?
F U X : H o g y  ju t  a z  eszébe ily en  o s to b a s á g ?  

M ilyen  c ip ó ró l b e sz é l?
S T U X : H á t nem  éppen  a z  e lőbb  m ondta , 

h o g y  M ik u lásk or  a z t  szok tá k  k itenni a z  a b 
la k b a ?  ÉS a  K ozm á ék  m ért nem  te tték  k i?

F U X  (vörös a méregtől): K itenném  én  a  
n egyed ik  em eleti a b la k b a  m agát, de  ú g j , 
h o g y  n e  tu d jo n  m ibe  b e lek a p a szk od n i! M ég  
m ost  sem  é r t i?  K ozm á ék n a k  m á r  k ilá tá sta 
lan v o lt  a  h elyzetü k .

S T U X :' N o , most legalább értem , h o g y  
miért költöztek el az Akadémia-utcából.

F U X : N a, c sa k h o g y  é r t i . . .
S T U X : P ersze . A zé rt , m ert a b bó l a  la k á s

b ó l nem  v o lt  szép  k ilátásu k  . L á sz ló  F eren c

C S IL L Á R T

csilla rgvárhan
vásá roljo n .

4 iángu modern 1 7  e&ediocsinar p I#
Modmrn álló lámpa P  4.—

SAJÁT ÜZLETEINK: 
P o d m a n l c z k y  n c c a  2 7  
V á d  u«*<*a 2 
J ó z s e f  k ö r ú t  4 4  
V ú m h ú z  k ö r ú t  1 1 
E r z s é b e t  k ö r ú t  I S  
SZEGEI) DEBRECENI 

PÉCS MISKOLC 
Üriie!választék. K ész le tre  Is!

OPERETTET IRT A 
KZrVISEUiHAZ IGAZGATÓJA

A k öze ljöv őb en  bem u tatásra  kerü l a  Belvá
rosi Színházban e g y  zen és v íg já té k , a m elyn ek  
szö v e g k ö n y v é t  a  k ép v ise löh áz  ig a z g a tó ja , Kn- 
binyi ln n e  írta . A  zenés v íg já té k  zen é jé t e g y  
fia ta l m uzsik us, Erdős B é la  szerezte . P o litik u 
sok  a  szerep lő i a  darabnak , m inden  e g y e s  f i 
g u rá ja  él, m a  is  szerepel, teh át a  k ép v iselöház  
ig a z g a tó já n a k  d arab ja , tu la jdon k épp en  k u lcs 
darab. A  d arab  fő szerep ét  Beregi O szk ár fo g ja  
já tszan i, e g y ik  ism ert k ép v ise lő  m aszk jáb an .

—  Jehudi M eiiuhiii e lőadásában  H is  M as- 
t e r ’s  V o ice  fe lvéte lbén  je len t  m e g  legú ja b b a n  
5 lem ezen  a  ..P agan in i K o n z e r t '’ . E g y -e g y  
lem ez leszá llíto tt  á ra  9.—  P . H a llg a ssa  m eg  
okvetlen ü l e z t  a  lem ezt a  T h e  G ram oph onc 
C o. K ossu th  L a jo s -u tca  8. szám  a la tti h e ly i
ségében. Felejthetetlen élményben lesz része.
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D Ö N T Ő  S I K E R

világszerte és Budapesten is

LUIS TR EN K ER
nagyszabású  sportfilmje:

H A V H F 1 A
C s o d á s  s p o r t f e l v é t e l e k  é s  b r a v ú r o k !

Szívnek, szem nek egyarán t 
gyön yörű ség  és i .g a lo m l

U R A N I A

Hatom UÍ fiítH
A  Rádius a z  e lm últ héten m utatta  be a 

Moulin Rougc angyala'' c ím ű  ú j film et. K i
tűnő v íg já té k  ez, am elyn ek  m esé je  ford u la tos  
és szóra k ozta tó . A  f i lm azonban  nem  e légszik  
m eg  ennyivel, hanem  ezenkívü l p om p á s revut 
is ad, o lyan  rendezésben, am elynél jo b b a t rég  
nem  láttunk. K itűnő zen eszám ok  is ta rk ítjá k  
a z  ö tletesen  rendezett film et, am elynek  f ő 
szerep lő i is e lsörendüek . C onstan ce  Bennett 
szép sége  m ellett k itünően  érvényesü l a  többi 
szerep lő  is. A  film  n a gyon  tetszett a  Rádius 
közön ségén ek .

A  Seala film szín ház m u tatta  b e  a  Metró 
ú j film jét, a  „Hollywoodi bál"-at. É rdekes 
és  ú jszerű  film  ez, am elyben  fe lvon u ln a k  a  
jó l ism ert a m erik a i film sztá rok  és  ö n m a g u 
k a t  is  le lep lezve  e g y  bál k eretében , jó k e d 
vűen m ók ázn ak , só t  k ig ú n y o ljá k  m a g á t  a  
film et is. K itű n ő  rendezés, s o k  ötlet, p om p ás 
k eret ahhoz, h o g y  fe lv on u ljon  e lőttü nk  sok  
k ed ves ism erősünk , Tarzan és pajtása, a 
szép Lupe, Velez, a  m u la tsá gos  Laurel és 
Hardy, J im m y  Durante, ső t  a  k is  Mickey 
Maus is. A  k ö zö n sé g  tetszéssel fo g a d ta  a 
film et és a  k itű n ő  k íséröm ü sort.

A  Royal Ápoltéban b em u tatott .Így vég
ződött egy szerelem”  k o m o ly  m ű vészi film . 
M aria  L u jz a  szerelm i történ etét d o lg o zza  
fel b á josa n  és  hangu la tosan , m íg  d rám ai fo r 
d u la tot nem  ad  ennek a  n a g y  szerelem nek  az 
á llam érdek b ől v a ló  h á za ssá g  N apóleonn al. 
G azd agon  és  korszerű en  rend ezett film  ez, 
am elyben  a  leg k iv á lób b  film  sz ín észn ő : P au la  
Wcssely já ts s z a  a  főszerepet. M inden m o z 
dulata. m inden tek in tete  a  sz ívek be  m arkol. 
A  le g jo b b  sz ínésznők  egy ik e . M éltó  partn ere  
a  férfiföszerep ben  W iU y Forst, a k i szintén 
k itűnő a la k ítást ad. A  film nek ősz in te  s ik ere  
volt.

Havasok fia
A z  Uránia pénteken  m u ta tta  be az  Univerw 

sál ú j film jé t , a  javasok  fiá ’-t. E g y ik e  a  szem
zőn  leg job b , legm ü vészicsebb  film jein ek . F el
vételei képszerű en  szépek , m ű vész  e cse tjé t 
ju ta tt já k  eszünkbe, cse lek m én ye  és  m eséje 
egészen  eredeti és izga lm asan  érdekes. Luis 
Trcnker rendezte a  film e t a  leggondosabban* 
M isztikum  és m odern  e lem ek  keverednek  eb 
ben a  film ben , am elyben  sportszem p on tbó l 13 
csod á la tos  bravú rok  van nak . L uis Trcnker a 
főszerepb en  is egészen  e lsőran gú  és kitűnő 
p artnere, M ária  Andergast.. O lyan  k om oly  ní
v ó t  je len tő  film  ez, a m ely e t  s o k á ig  nem  lehet 
e lfe le jten i.

A  SZE ZO N  K É T  L E G S Z E B B  F IL M JE , ki
vételes  ünnepi m űsorban  vá ltoza tlan  sikerrel 
m ég  néhány n a p ig  a S im plon F irapalotában. 
A z  e g y ik : Jean  K iep u ra : S zívem  érted  dobog, 
a  m ásik  a  legszeb b  hegyi fi lm : Sasfészek .

A SIMPLON Filmpalotában
m ég  h étfőn , kedden, szerdán  
a  k i v é t e l e s  ü n n e p i  m ű s o r  
Szívem érted dobog (J an  K iepura)

Sasfészek (A  legszeb b  hegy i film ) 
(4 , h á rom n egyed  7, h á rom n egyed  10 1

M AR 5 r iM .C S  RÉ SZI.K T FIZK TftSRi; k-í I-
U tunk búd a p e sti 1ir i .sa lá d ó k n a k sy« > 11 y iirii szép  s/<
n y e ltek et. paplan ok á t. tllggoilN oké t. d ív á n á l\ e io
m a tra co t , ise /Io n t , n ő i és férfi szii vet. •t. v a g y  vás /01
nem itek et. < íuitt J .ipót és  Tá rsa, B u d a p e st , '  1
K irály-utra  32. Alapítási év 1895.

—  G y erm ek ek n ek  c sa k  enyhe, ártalm atlan  
h a sh a jtót szabad  adni. n og y  a  rossz em észtés 
g y a k o r i k övetk ezm én yét, m in t például csalán- 
k iü tést m egelőzzü k . E zért  rendelnek az  o rv o 
so k  gy erm ek ek n ek  D u r m o l t ,  m ely  könnyű 
k ezelhetőségénél fo g v a  le g jo b b a n  alka lm as.

Szemalatti ráncokat eltünteti a ,,lfe ro -S k in " .
A J Á N D É K O Z Z  Á L L A S V o  Ö R Ö M E T .  .4- i d e i  j r l -  

•v.roí m é g  s o h a  s e m  v o lt  o l y  k ö n n y ű  v a ló r a  v á lt a m ,  
m in t  é p p e n  m o s t .  E g y  é r t é k e s  k i t ű n ő  h a n g a  g r á n á t 
j á n  h a t  d r b  h a n g l e m e z z e l  e g y ü t t  c s u p á n  P  ' C "  . 
e g y  r e m e k  K Ü lfó id v e v it  P h i l i p s - r á d i ó  d in a 
m i k u s  h a n g s z ó r ó v a l  e g y b e é p í t v e  P  lg  V , 
c y y  k i t ű n ő  h a n g ú  fa c im b a lo m . ‘ X y l o p h o n )  P  2.9-S 
e g y  j ó  h ú z ó h a r m o n ik a  a  g y e r m e k e k  r é s z é r e  P  
e g y  k é t s o r o s  n a g y  s z á jh a r m o n i k a  P  1 .— ,  e g u  </iu  r- 
m e g h e g e d u  v o n ó v a l  e g y ü t t  P  2. — . e g y  e r e d e t i  a m e 
r i k a i  P a r k e r  D u o f o l d  a r a n y  t ö l t ő t o l l  P  U i . e g y  
t e l j e s  k é s z l e t  L i n g a p h o n e  n y e l v t a n í t ó  h a n g l e m e z  02 
a n g o l ,  f r a n c i a ,  n é m e t  v a g y  o la s z  n y e l ő  j á t s z v a  v a ló  
m e g t a n u l á s á h o z , 3ü l e m e z o ld a l l a l  ( o la s z  3 0 ) é s  a z  
ö s s z e s  s e g é d  k ö n y v e k k e l  e g y ü t t  P  JO * . —. A z  o r s z á g  
l e g n a g y o b b  h a n g s z e r i p a r i  v á lla  la t  ó n a k  R á k ó c z i- ú t . »i". 
s z á m  a la t t i  z e n e p a l o t á já b a n  l á t h a t j u k  < : r r  é s  e z e r  
b á j o s h a n g ú  h a n g s z e r ,  g r a m o f o n  é s  r á d ió  k ö z ö t t  a 
f e n t  l e í r t a k a t .  M i n d e n k i  m e g l e p ő d i k  m a j d ,  h a  v á s á r 
l á s k o r  m e g n é z i  a  S t e r n b e r g  k i r á l y i  u d v a r i  h a n g s z e r *  
g y á r  z e n e p a l o t á já b a n  E u r ó p a  l e g s z e b b  é s  a z  ő r s :d ó  
l e g n a g y o b b  g r a m o f ó n t e r m é t ,  u g y a n i l y e n  r á d ió i é t  m l 
ás ugyanilyen z o n g o r a t e r m é t .



A G YA R H É T F Ő

M e g ö l t e  f e l e s é g é t ,  
f ö l a k a s z t o t t a

f ő á g á t  e g y  
f ö l  á b i r t o k o s

(lálkodó az egyik gerendán lógott. 
Már halott volt.

Teste egészen hideg. Zsebében búcsúlevelei 
talaltak, amely rövidesen magyarázatát

A  b u k m é k e r - p á l y á z a t  k u d a r c a
A  Lo var egyletnek enyhíteni kell a súlyos feltételeket, 
mert máskép elvérzik a közönség — Háromszoros 
oddsz és harminckétszeres osztalék — Miért nyerhet
nek több százezer pengőt a könyvesek rizikó nélkül

Nagyoroszi, december 9.
—  Magyar Hétfő kiküldött munkatársá

nak telef ónjelentése. —

V é re s  tragédia játszódott le vasárnapra 
v irra d ó  éjszaka Nagyoroszi községben. In
g yen  J ó z s e f  jómódú kisbirtokos egyetlen 
k ésszú rássa l megölte feleségét, majd pedig 
a  g y i lk o s s á g  után felakasztotta magát A 
szom széd ok  találtak rá a házaspárra. Ami
k or  fe l fe d e z té k  a tragédiát, mindkettő ha
lo t t  v o l t

R e g g e l 8 óra tájban T ím ár Sándor gaz
d á lk od ó , Igyenék szomszédja kopogtatott be 
a fe h é rre  meszelt, virágokkal díszített fa
lusi ház ajtaján. A zörgetcsre senki sem vá
laszolt pedig szombaton este ú g y  beszélte 
m eg a két szomszéd, hogy e g y ü t t  m en n ek  a 
vasárnapi litániára. A bezárt ajtó mögül 
a kopogtatásra nem jött felelet. A lakás 
ajtaja előtt In g y en  József kutyája feküdt.
Keservesen v o n íto tt  a h ű ség es  jó szá g . Tí
m ár dönömbölni kezdett, de ez sem használt,
A szom széd  rosszat sejtve létrát kerített', 
am elyet a lefüggönyözött ablakhoz állított. , .
Benézett a lakásba. Borzalmas látvány fo- * v,s"onyok me“ * ‘ a bj f ° nytfJ I la n ságba  letenni a  70 ezer  p en gő  óvad ék ot és

Ingyen József felesége, hatalmas vér
tó csá b a n , m o z d u la t la n u l feküdt a szo

ba p a d ló já n . }
A lakás berendezési tárgyai a földön hever- I 
tek. Az első pillanatban meg lehetett álla 
pitani, hogy

a gyilkos hosszas küzdelem után vég- ' a  rég i bu km ékerek , m ennyivel inkább lesz- lönben is 
zeft áldozatával. , nek, h a  tud ják , h o g y  ú j v á lla lk ozó  nem  is j

adta a  két ember halálának. Kusza, nehéz- ’ 
késén járó kéztől származott az írás, amely 
a következőket tartalmazta:

„ fin  szúrtam  a gyon  a  fe leségem et. N e 
keressék , h og y  m iért, hiszen tud ja  azt m ár 
az  egész  fa lu ; hűtlen lett hozzám , m eg 
csa lt, a  fa lu  csú f ja  le tt  belőlem . D e m eg 
ö löm  m agam at is, m ert nem  tudom  e lv i
selni a  szégyen t, am elyet ősz  fe jem re  h o 
zott és nem  ak a rok  börtönbe kerülni egy' 
hűtlen a ss z o n y é r t . . . ”
A búcsúlevél után végrendeletét közölte 

a hatóságokkal és arra kérte a falu jegyző
jét, hogy ne temessék őt közös isirba a fele
ségével. Ezután a csendőrség természetesen ! 
beszüntette a nyomozást és engedélyt adott ' 
a rokonoknak az idős házaspár elemetésére.

(b. t.)

Ünnepi ajándék
az egész életre

M a já r  le a  buk m ék eri pályádat. A  k isz i
v á rg ott  h írek  szerin t csak a hat régi búk- j 
méker •pályázott a Loixiregylet súlyos félté- 
telei miatt. H o g y

ilyen  k u d a rcra ! vég ződ ik  a  p á lyázat, i 
azt nem  lehetett e lőre  tudni, azt azonban 
igen, h o g y  ép a sú lyos fe lté te lek  m iatt nem  
lesz sok  ú j p á lyázó . Lehetetlen  u gyan is  a  m ai

m ent volna, a  gépnél p ed ig  adólevonás 
nélkül SÍ 2 p engőt, tehát töb b  m int a  tíz 

szeresét.

És a  bu km ékerek  nyu god tan  dolgozhatn ak  
ilyen alapon tovább, az  ü g etöegy let nem  v on ja  
ők et kérdőre.

! végü l 
1 délyt.

m ég  sem  kapnak  a je len tk ezők  
A sikertelen  k ísérlet m iatt

enge-

L ov a regy lo tn ek  en yh ített  fe ltéte lek k el 
m eg  kell hosszabbítan i a  p á lyázatot, m ert 
b a  c sa k  a  hat régi bu k m ék er m űköd ik  a 
jö\'Ő évben , a  helyzet m é g  rosszabb  lesz 

és a k özön ség  elvérzik .

E d d ig  is korlátlan  urai vo lta k  a helyzetnek

M iért nyerhetnek  töb b  százezer pen gőt 
a bu k m ék erek  évenként m inden rizikó  
nélkül és m iért nem  v on ják  ők et  k é rd ő re ?  
Talán nem  azért, m ert évenként százezer 

pen gőt adnak az ü g etőegy lctn ek .
} P ersze  k önnyen  adhatnak, m ert ennek a  ré- 
j vén annyit nyernek, am ennyit akarnak . A  k ö - ! 
, zön ség  h iába zúgolód ik  a  botrán yos od dszok  ' 
: m iatt, h iába kerüli el a  ringet, végü l m ég is  ‘ 

csak  rászoru l, h o g y  a leg rossza bb  k urzusok - 
j kai fog a d jon , m ert n incs m ás bukm éker, m int 

a  hat régi, aki a  helyzet ura. A z  ügetön  kü-

csendőrségre rohant, ahol elmondotta r ' ^  vedernek  “ t^éreé”
itnttQ Lrot A rn iolontr. o órd V>ot \ í^mi 1 ‘ .

Tímár S á n d o r  a  s z ö r n y ű  f ű  fe d e z é s  ú t é -  ' * k a d t ' A zt. f erf e, xn e m .. ^ szik " W ^ m b e .°  o  ezer p en gő  ó v a -
ét is letenni, m ert

15 éven á l évenként több  százezer pen gőt 
n yertek  rossz  od dsza ik k a l a  Icartel révén.

A  k ö zö n sé g  azonban  v ég re  is nem  fejőstehén , 
aki csa k  azért já tszik , h o g y  a  hat rég i bu k 
m éker töb b  százezer  p en gős  n yereségből, a m e
lyet m inden r iz ik ó  nélkül szednek össze  és el
a  fo g a d ó k tó l, fejedelmijeg megéljen, m ert a b ban nz esetben, ha ú jabb  bu km éker va lóbann°m  lesz,

a régi hat bu k m ék er fe jedelm i é lete  to 
vá b b  túrt, de ép  így  to v á b b  tart a k ö z ö n 

sé g  m egk á ros ítása  is.

m indenki azt csinál, am it ak ar, a z  ig a z 
g a tósá g , a  bu k m ék er, a  h a jtó , a s tarter.

lá to tta k a t. A  b e je le n t é s  é r t h e t ő  izg a lm a  
k e ltett  a  c s e n d o r s ö r s o n , h ’ sz e n  m in d ö n k i :«?- { 
m erte in g y e n é k e t , a  fa lu  e g y ik  m ó d o s  g a z -  i 
dájá t. A z  e ls ő  p il la n a tb a n  ra b lóg y ilk os*  ;- \ 
got s e jte t te k  b ű n t é n y  h á t te r é b e n . A  h e ly -  J 
szín i s z e m lé t  t a r t ó  c s e n d ő r ö k e t  a  f e l f o r g a -  
t o t t  la k á s  t é v e s z te t te  m e g .

R e jt é ly e s s é  t e t t e  a z  ü g y e t  a z  a  k ö r i ’ ’ 
m én y  is, h o g y

In g y e n  J ó z s e f  a  h á z  r a z d á ja  n y o m n 
ia m ii e ltű n t .

A  szo m sz é d o k  p e d ig  k iv é te l  n é lk ü l a z t  a ! -  j r *"■ ! zö “ ég  m ég  a k k or  sem  nyer, ha  n y e r  N a g y
líto ttá k  hosrv a  fiő  é v e s  e a -r íó lk n d ó f  e s te  A Locaregylet érdeké es célja, h o g y  a  lóver- m ezőn yben  van sz ivü k  parit  kínálni, de nem  

, . ’ r ?  , “  . . .  • sen yü zem  fe jlő d jé k . M ár p ed ig  h o g y  fe jlő d - is e g y  lóra, hanem  többre, sőt ném elyk or
1 j<*k . hA a  fo g a d ó k  an n yira  tönkrem en nek , i ÍV i-e t  is ad a  paris fa vor iton  k ívül, de ek k or  

- -  •» ■- -  -  h o g y  végü l a lig  m arad  belőlük  valaki. M ár a z  j lega lább  12— 14 lónak  kell indulni.
, idén is a  ringben  a lig  vo lt  fo rg a lo m  —  igaz, j A h a jtó  e lőbb  indul, m int am ik or start van. 

g y en ek  u d v a r á b ó l. A z  id ő s  e m b e r  p e d ig  a ; h o g y  a  rossz  és irreá lis  od dszok  m iatt is e l- ( E z  fe lb orít ja  az  időszám ítást, m ert a k k or  
le g rö v id e b b  ú tra  is  b e f o g o t t .  A  s z o m s z é d o k  ' m arad tak  a fo g a d ó k  és csak  a  városi iro - icezd  mAr futn i a ló. am ik or  m ég  n in cs is idö- 
azonb an  n e m c s a k  e r r ő l  t e t t ek  v a llo m á s t , j dákban  fo g a d ta k  vá ltozatlan ul az em berek , ( szám ítás. E z  persze legk öze leb b  alaposan

A z  ig a zga tósá g  e g y szer  k id ob  e g y  lovat, 
i m ásk or ugyan azért a  h ib á é it  ben hagy ja , az  
! ig a z g a tó sá g  a  M echan ik us hand icapekben  
; nyu god tan  nézi, h o g y  e g y  ló ö tö t  is nyer, eg y  

m ásik  ló  m eg  egész  évben e g y  v ersen yt sem , 
az  ig a z g a tó sá g  e g y sze r  d iszk va lifik á lja  azt a  
nyerőt, am ely ik  sza la g ot  szakit, legk öze leb b  
csak  a  h a jtót bünteti 10— 20 pengővel, aki ép 
a startszak ítás m ia tt g y ő zö tt. E g y sze r  lecsön 
geti a  versenyt, h a  ba leset történ ik , T o rk o s - 

i ná l nyu god tan  nézte veszedelm es száguldását, 
j H o g y  a bu km éker m it csinál, azt m indenki 
| tud ja . O lyan rossz  od dszok at ad, h o g y  a  kö-

v a r r ó g é p
L e g m e s s z e b b m e n ő  f i z e t é s i  k ö n n y í t é s e k  

C s e k é l y  havi  r é s z l e t e k

S i n g e r  v a r r ó g é p  r é s z v . - t á r s ,
IV, Corvin-tír 1 VII, Rákíci -ül is
IV, S.rmselweis-ll. 14 BUDAPEST VII, Ríkócli-út ÍR 
VI. Andrási,-út 33 Vili Baross-u. 66,Sí

fiókok minden nagyobb városban

A házfelügyelők 
tiltakoznak az új lakbér- 
leli szabályrendelet ellen

A  pesti V iga d ó  n a gyterm ében  gyű ltek  
össze  vasárn ap  a fő v á ro s  h á zfe lü gyelő i, h o g y  
testü letileg  tiltak ozza n ak  a  m é g  ozév de
cem berében  é letbelépő új lakbérleti szabá ly - 
rendelet rá ju k  von a tk ozó  rendelkezései cilen . 
A  n a gygyű lés t v itéz  Szalag L á sz ló  n y ito tta  
m eg, ak i bevezetőben  élesen tiltak ozott a dél
vidéki szerb  terrorcse lek m én yek  ellen. E z 
után Sutrorús K áro ly , a  H á z fd ü g v e lö k  
E gyesü lt B lok k já n ak  fő t itk á ra  ism ertette a  
h á z fe lü gye lők  k íván ságait, m a jd  ism ertette a 
h a tá rozati ja vasla tok at. E  k övete lések  k ö 
zö tt  sze.repo.1, h o g y  tö rö ljé l: el azt a rendel
k ezést, am ely  szerin t a  h á zfe lü g y e lők  a  v i
cék n ek  k ötelesek  keresetük  egyharm  ad részét 
fizetn i. A  n a g yg y ű lés  végül h ód o ló  fe lira to t 
in tézett a  k orm ányzóh oz.

ha za térn i és azóta nem távozhatott el ha
zairól. m e r t  n em  hallatszott k o c s iz ö r g é s  In -

hanem arról is, hogy
nap-nap után megismétlődlek a félté- i
kenységi jelenetek a birtokos házában. j

Ingyen azzal gyanúsította meg 5G éves fe
leségét, hogy bűn ös v is zo n y t fo ly ta t  az 
egyik  falubeli p a ra sz tleg én n yel. A  szeren
csétlen asszony hiába igyekezett védekezni 
a vád ellen, nem  h a lta  m eg n yu g ta tn i f é r jé t ,  
aki mániákusan ragaszkodott ehhez a gya
nújához.

A  nyomozás kezdetekor nem lehetett 
tudni hogy nem tették-e el láb alól a gaz
d a g  férjet is. A esendőre kátkutatták a la
kást, hogy valami nyomra találjanak, 
a m elybő l következtetni lehetett volna arra, 
h o g y  mi történt vasárnapra virradó éj
szaka. A  szomszédok közül valakinek eszébe 
ju to tt , hogy az istállóban levő állatokat is 
meg kellene etetni, nehogy éhen pusztulja
nak. Az istállóban tijabb megdöbbentő lát
ván v fo g a d ta  a  b e lé p ő k e t .

Ingyen József, a z  e ltű n tn e k  h it t  g a z -

azonban  m indenki tud ja , h o g y  a
városi irodák ban  a  k isem berek  veszítik  
el ö t  p en gős  ha lm ozások on  pénzüket és 
viszik  k isérték ű  in gósá ga ik at a  zá log 
házba és ezárt élhetnek fe.fedői mi életet a 

bu k m ék erek .
M ost is m eg  lehet nézni az  ügetök u rzu so- 

kat. Felháborító eseteket láthatunk. A  m últ 
szerdán  például C alum et B erella  oddsza 
X volt és az esetleges osztaléka 10:1* *. tehát 

a  ringben  há rom szoros , a  totón ál har- 
m lnok étszeres oszta lék . U gyan a zn ap  ö r 
d ög lá n y a  szintén 3, a  to tón á l a z  eventuá - 
lis 105. A  10:1 indult G o-on  p ed ig  csak  
( ! )  3100 pen gőt fizetett vo ln a  10 pengőre . 

A z  ilyen fe lh á b or ító  od dszok  n apon ta  vannak 
és h o g y  2, 3, 4 :1  á llt lovak  a gépnél sokkal 
töb b et űzetnek, azt az em lítetteken  k ívü l m ég 
a  4 :1 indult T ig r is  és H adú r is b izony ítják , 
m ert az e g y ik  233, a  m ásik  266-ot fizetett 
volna. A z  a  fo g a d ó  tehát, ak i C alum et B e- 
rellát a

bu km ékern él fo g a d ta , ha ez g y ő z , 30 pen
g ő t  n yert volna , am iből m ég  a z  adó Is le

m egb osszu lja  m agát, m ert ezért nem  lehet 
‘ pon tosan  az időt m érni. A  n a jtók  nem  en g e 

delm eskednek  a  starternek , sőt néha fe lese l- 
S nek is. E g y szó v a l azt csiná lnak, am it a k a r- 
j nak. A  s tarter  végü l dühös lesz és rosszk or  
i b o csá tja  el a m ezőn yt és íg y  m inden tek in tet- 
! bon a  k özön ség  k árosod ik .

A z  ügetöegy let nek sü rgősen  rendet kell 
terem ten ie  az egész  vonalon ,

h og y  a  ham ar m egszeretett és népszerű  ver 
senyek tová b b  fe jlőd jen ek  és a k özön ség  sz í
vesen nézze  v é g ig  a szép  versenyeket, 

j S zom baton  tíz fu tam  vo lt. O lga  2, H am u- 
! p ipö iy>* a több i n yo lc  fa v o r it  reás és pari 
i volt. A  tíz  versenyből ö t  fa v o r it  g y őzö tt, öt 

lem aradt. A  4 :1  starto lt  H elios 81-et fizetett, 
a  paris B a jn ok  m ellett p ed ig  F ifi ÍV i volt, a 
7 :10  reás M o lin á r in 'k ív ü l R ózs it  sem  fo g a d 
hatták, m ert ennek oddsza 1% vo lt. T eljesen  
érthetetlen,

m iért tűrik  a bu k m ék erek
m űködését

ilyen k áros

m ár évek  óta . V essenek  vég et  ennek !

V Ú Z . 'S c ú X & O c r  T i & r r i  o & A ja /

P A S T A

Töreky Géza tanácsa
tárgyalja a tragikussorsú 
Stern Miksa bűntársainak 
valuiaügyét

E m lék ezetes az  a  tra g ik u s  ön g y ilk ossá g , 
am elyet az  é v  elején , a  M a rk ó-u tca i fo g h á z  
e g y ik  ce llá já b a n  k öv ete tt el Stern M iksa is
m ert gabon ab izom á n yos. Stern M ik sát 11 éré
vel eg y ü tt  va lu tab ü n cse lck m én yek  m iatt bör
tönbüntetésre ítélte  a  bü ntetőtörvén y  szék  

H orváth -tan ácsa . A  szerencsétlen  em ber, akit 
a  tá rgy a lá s  után azonnal letartózta ttak , m ár 
az első é jsza k a  ö n g y ilk ossá got  k öv ete tt el és 
m ire ráta lá ltak , m ár ha lott volt. B űntársa i 
m egfe llebbeztek  a z  ítéletet és ilyen  e lőzm é
n yek  után kerül a n a g y  fe ltű n ést k e ltett  ügy  
a  k úria  elé. I tt  az  ü gyet az e lső  szám ú b"m- 
tetötan á cs fo g ja  tárgya ln i. E nn ek  a  tanáé 
nak T ö re k y  G éza dr. az  elnök e és  ez  lesz az  
első eset, h o g y  Töreky G éza  va lu ta  bű nü gy  < t 
tárgya l. A z  ü g y  e lőad ó  re ferense  dr. Szolnok 
Jenő, kúria i b író  lesz.

Vakmerő betörés 
Zsámbékon

V asá rn ap ra  v irra d ó  é js za k a  a  zsám bék i t e j-  
szövetk ezet irodá jáb an  va k m erő  be törők  já r 
tak , ak ik  a  p én zszek rén y t m e g fú rtá k  és inOO 
p en gőt z sák m án yoltak . A  te ttesek  k ézrek eri- 
tése érdekében  eré lyes n yom ozá s  indult.

A  W a t z d o r f f - E s t e r h á z y  
v á l t ó ü g y e t  e  h é t e n  t á r g y a l ja  
a z  í t é l ő t á b l a

N a g y  port v e rt  fel annak idején Wutzdo. ff 
K on  rád  bá ró  ügye . akit le g jo b b  b a iá tia  E.i/t - 
házy T am ás g r ó f  je len tett fe l. T ö b b  napon  k e 
resztül tá rgy a ltá k  a  törvén yszék en  az arisz 
tokrata if jú s á g  k ét ism ert ta g já n a k  ügvét, 
végü l is a  b író sá g  a  vá d lo tt  bá rót felm entette . 
A z  ü g y ész  m eg fe lleb b ez te  ezt az íté letet es 
14-én és 15-én fo g ja  m ost tá rgya ln i ezt a  b t- 
ran yp ert az Ítélőtáb la  hárm as szám ú büntető- 
tanácsa . Zsoldos B enő dr. tá b lab író  ism erteti 
m a jd  az ü g y  Iratait és az Ítélőtáb lái tá rg y a 
láson is n a g yon  gok tanút, többek  k özö tt is

imért arisztokratákat fo g n a k  k ih a llga tn i
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f e t é e m a i a  m i t á f t á i  f u t í l a M c s a l á i

4 : 2  ( 2 : 2 )

A fkukat Hétfa kiküldött mmkatátsákak tesztelés ie&efáktudásUása
g é n y  azonban  a  ta lpán . A  le g jo b b  tám a dá so
k at v isszaveri. A  9. p ercben  k orn er a  m a gya r 
csa p a t ellen. A  sa rok rú g á s  eredm énytelen  m a 
rad. A  10. p ercben  P izz io lo — M ea zza — G uaita  
tám adásból Meazza átmegy a magyar védel
men, k icse lezi S te m b e rg e t  és  az ö tö s  vonalon  
üresen  á llva  lövésre készül, am ik or  Szabó ki
rohan a kapuból és nagy vakmerőséggel a cen
ter lába ele dobja magát. S em  M eazzát, sem  
a  lab dát nem  éri el, de szeren csére  a  labda 
m agasan  k ap u  fö lé  repül. M indkét já té k o s  e l
terül, ső t  a  n a g y  erőve l érk ező  F crra is  IV . is 
k eresztü l bu k ik  ra jtu k . A  m a g y a r  védelem  
S tern b ergg e ! az  élén ra g y o g ó a n  küzd. B átran , 

: h ig g a d ta n  já tsz ik . A z  o lasz  c sa tá rsort  lá tha - 
í tóan  m eglep i a  m a g y e r  védelem  rem ek  m un- 
j k á ja  és m ost  m á r  inkáVb pauszokkal k ísérle te 

zik , m int k iszök ések k el.

Ifezetíutk...

Milánó, decem ber 9.
Ezúttal sem sikerült! Milánóban sc .\ 

őrt meg a jég. Az olasz csapat hatodik 
ryőzelmét is megszerezte.

A világbajnoki döntő óta nem keltett 
Olaszországban olyan nagy érdeklődést 
utballmérkozés, mint a vasárnapi olasz- 
nagyar találkozó. Az ország minden ré
széből özönlöttek a különvonatok, autók, 
úgyhogy a pálya körül már a délelőtti 
órákban olyan kocsisor állott, hogy meg a 
Stadionnal szomszédos mellékutcákat is 
megtöltötték a várakozó gépkocsik. A  
IfO.OOO főnyi közönség zsúfolásig megtöl
tötte a hatalmas tribün nézőterét. Tekin
tettel arra, hogy Olaszországban ismeret
len az előmérkőzés, a közönség fütyülős
sel szórakozott a mérkőzés megkezdéséig.

Pontosan fél három órakor érkezett a
a  h e r c e g , a k it  a  b e já r a t -  j ^  m a g y a r  csap at tám a d á sb a  lendül. Sza-

.ial ü n n e p é ly b e n  fo g a d ta m .  ̂ ? la y  gzökteti A v a rt  a lfi-ik  percbon , ö  M ar-
A  m a g y a r  c s a p a t  m a r  2  ó r a k o r  a  p ;t- - k osh oz  já tsz ik , a  szé lső  azon b on  rem ek  

Jvára é r k e z e t t , m e r t  e z ú t ta l n em  a  s z á l ló -  h c iy z c rv .n  h ot m éterrő l kapu fölé lő. A  k ö- 
d á b a n , h a n e m  a  p á ly á n  ö l t ö z ö t t  á t .  A  f i ú k  v e tk ő z i  y ilk n e tb a n  m ár Ferraris IV. van a 
n y u g o d t a n  lá t ta k  a z  ö lt ö z k ö d é s h e z  és  h a ll-  kapu  e lőtt  és  25 m éterrő l hata lm as
g a t tá k  a  p á ly á n  fe ls z e r e l t  m e g a  f o n  út :á n  5 bornbí',,: küld , am it S zabó csak  e lvetéssel tud 
k ö z v e t ít e t t  z e n é t .

Dietz dr. u t a s ít á s o k a t  o s z to g a t ,  a  f iú k  
h a m a ro s a n  e lk é s z ü ln e k  és e g y -k é t  játékos ■■ 
k im e g y  a  pú I y  a b  ej 'írón  o  z , h o g y  o n n a n  t e -  , 
r e p s z e m lé t  t a r ts o n . U g y a n e z t  t e s r i  V '-: 
o la s z  jó te k öp  is , a  k ö z ö n s é g  é s z re v e s z i  rz* 
a z ú rk é k  és  piro:-lzgcs jé tőkosokat, hat?1- j 
m á s ü d v r iv a lg á s b a n  t ö r  k i, m e r t  a z t  h is z i, Í 
h o g y  m á r  jö n n e k  a  csapatok. K id e rü l  a  tó- ! 
v é d é s . K o r a i  a z  ö r ö m . C sa k  e lő ő r s ö k  v o l -  ! A  23. p ercb en  O rsi szélvészk én t rohan  a  m a 
ia k , a k ik  a z tá n  g y o rs e .n  v is s z a h ú z ó d ta k  az • PTyar k a p u  fe lé , de S te m b o rg  is g y o rs  és 
ö lt ö z ő b e . 1 ta ccsra  szereli. E g y  p ercce l k ésőb b  az  o lasz

K ét ó ra  34 p e rck o r  jö t t  k i az  e lső  m a g y a r  . k ö z ö n sé g  e g y  rosszu l sik erü lt a k c ió  m iatt 
já ték os , hón a  a la tt a  vad on atú j, sá rg a  lab da - ! k ifü tyü li Orsit. F e ltű n ő  az  o lasz  ba lszélsö  bá- 
val. A  m a g y a r  csa p a t a  p á lya  k özepére  fu t és 
o tt  karem eléssel üd vözli a  k özön séget, am ely  
lelkesen  m e g ta p so lja  a  m a g y a r  fiú k at. M ost 
fe ltű n ik  a z  o la sz  csa p a t is  szo k o tt  azú r-k ék  
trik ó já b a n  és  szintén üdvözli a  k özönséget. F e l
csendül a  m a g y a r  him nusz. A  já té k o so k  V i- 
g y á zz -á llá sb a  m ereved nek , azután e lőbb  az 
o la sz  h im nuszt, m a jd  a  G iov in ezzá t já tsszá k .

Beranek b író  s íp já b a  fú j. Stcrnberg és  Allr- 
mandi a  k özép re  fu tn ak . A  sorso lás az o la szo k 
n a k  kedvez, de ennek sem m i jelentö.sége nincs, 
m ert bon is , szé lcsen d es id ő  van . A z  o lasz  k a 
p itá n y  azt az o ld a lt vá lasztja , am elyen  a  csa 
p a t éppen  van.

írta im a P a ru v i tenni. A  18. p ercb en  m e gszü 
letik a  m a g y a r  csa p a t e lső  g ó lja . Markos 
h á tra  ad  e g y  lab dát S zű cs elé, a k ! stoppol, 
m a jd  A v a rb en  tová bb ít, tő le  C seh elé kerü l a 
labda, m ire

C o re io li h ifi;*  a k ap u b ól, de m ár nem  
tu d ja  tv/ -eV adályozpl, h o g y  Sárost a  k a 

p u i é  ne lő jje  r. lab dát. 0 :1 .
A  g ó l m eg lep i az  o lasz  csap atot, de a  já - 

.ék a zért tová b b  is  hatalmas iramban fo ly ik .

g y a d t já ték a . E g y etlen  labdát sem  tud  m e g 
já tszan i, sőt a  b iztos  helyzetben  is  ront.

A z  o lasz  íUe^tfSktUés

A z  o lasz  csap at fe rg e te g e s  tám adást indít, 
■uaita hosszú  labdával e lfu t, a  m a g y a r  já 

ték osok  o fsze id o t  rek lam álnak , de
a szélső fu ttá b ó l élesen a  kapuba v á g ja  

a  labdát. 1:1.
S zabót lá thatóan  m eglep te  lövése  és íg y  lá 
bai k ö zö tt  ju to tt  a  h á lóba  a  labda.

A  g ó l után a  m a g y a r  csa p a t kissé kedvét- 
vesztve , e lcsü gged . A z  o laszok  ezzel szem ben 
m ost k ezdenek  csa k  igazán  já tszan i. P e rce n 
kén t roh am ozzák  a  m a g y a r  kaput.

A  38. p ercben  G uaita á t já tsz a  m agát
S tern bergen  és védhetetlenü l a  há lóba 

küldi a  labdát. 2 :1 .

jüegyetttítíUtk a 4 0 .  fteuton
A  40. percben  az o lasz k özön ség  éktelen  

fü tty k o n ce rte t  rendez, m ert szabálytalansá
got lá tott  a  kapu  e lőtt. A v a rt  nem  za v a r ja  a 
fü tyü lés , eg y  m a ga sa n  ívelt labdához fe lu g 
rik  és g y ön y örű  fe jesse l a há lóba  küld i a 
labdát. 2 :2 .

A z  o laszok  ú ju lt erővel tám adn ak , látszik , 
h o g y  m ég  a  fé lid ő ig  m eg  a k a rjá k  szerezn i a 
vezető gólt. A  m a g y a r  csap at azonban  re 
m ekül h a rco l és te ljesen  egyen ra n gú  ellen 
fe le  a z  o laszok na k . A  m a g y a r  csa p a t h á tra 
hú zód ik  a  kapu  elé. S tern b erg  —  h o g y  az 
időt hú zza  , a  tribünre küldi a  labdát. A z  
u tolsó  percben  a  n a g y  n yom ásb ól fe lsz a b a 
dul a  m a g y a r  csap at. L á zá r  szök teti S áro - 
sit, ö  C seh  elé já tsz ik , m a jd  ism ét S árosié  a 
labda, de p asszát M a rk os  nem  éri el. E g y 
m ásután  kerül ki a  labda  a pá lyáról. H árom  
ú ja b b  ta ccs -d ob á s  és végr. a félidőnek.

A sm h m í második félidő

TetéUhak a csapolok
OLASZORSZÁG: C eresoli —  M onzeglio .

A llernandi —  P izz io ló , F erraris  IV ., B ertolino  
•—  G uaita , Serrantoni, M eazza, F erraris, II., 
O rsi.

MAGYARORSZÁG: S za b ó  —  V ágó , S te m - 
b e rg , —  S za lay , Szű cs, L á zá r  M arkos, Cseh, 
A var, S árosi, T itkos.

fkappat támadással 
kezdődik

A v a r  in d ítja  el a  labdát, C seh  elé passzol, 
a k it  azonban  F erra r is  IV . szerel, ez  szép  passzt 
ad  M eazzáh oz, ö  G uaitát szök teti, de L ázár 
ta c cs ra  szereli. T itk osró l a  lab d a  ta cs ra  kerül, 
m a jd  A v a r — C seh össz já ték b ó l a  m a g y a r  csa 
p a t a z  o la szok  k a p u ja  elé  kerül, ahol M on zeg - 
lió  k orn erre  szerel. A  k o m é r t  T itk o s  íveli Sá- 
rosi elé, a z  o la sz  véde lem  azonb an  erélyesen  
szere li a  m a g y a r  csa tárt. C seh elé száll a  
labda , a k i g y e n g é n  küld i kapura. Az iram 
rendkívül erős. A  m a g y a r  csa p a t k issé b eszo 
rul a  k ap u  elé, de a  k ét hátvéd  rem ek ü l já t 
szik .

M e a z z a —S a rra n to n i— G u aita  a  k apu  elé 
h o z z a  a  lab dát, de S za b ó  rem ek ü l k ifu t  és  m eg^ 
k a p a r in t ja  a zt. A  k ő v e tk e ző  p ercb en  m á r  a  
m a g y a r  csa p a t roh a m oz . A z  o la sz  védelem  le.

A m ásodik  fé lid ő  e lső  percében  Pizzioló 
szök teti Guaitát. de S tcrn b erg  k ornerre  sze- 

J reli. am ely  eredm énytelen  m arad. A  k övet- 
| k ezö  p illanatban  m á r  Titkosnál van a labda,
; a szé lső  azonban  nem  tu d ja  m a g á t k eresztü l- 
j t ö m i  P izzio lon . A  2. p ercben  Avar ind ít el 

ak ciót, Sárosihoz já tszik , ak i Titkoshoz to - 
j vább ít, a szélső  a  16-oson áll, de nem  k a n y a 

rod ik  a  k ap u  felé, hanem  á tv á g ja  a labdát 
M ark oshoz , a  szélsőt Brrtolini szereli. Mar
kos B erto lin i után szalad  és  szabá lyta lan ul 
a k a rja  tő le  elvenni a  labdát. Szabadrúgás a 
magyar csapat ellen. Allemandi áll a lab d á 
hoz, de Sziics m ellel f o g ja  a  lövést. A  h a rm a
dik p ercben  ú jabb  szaba drú gás a  m a g y a r  
csa p a t ellen. A z  o laszok  na gyszerű en  tá m a d 
nak , de a  fed eze tsor  és a  h átvéd ek  m é g  b iz to 
san állnak a lábukon . V ég re  a  6. p ercben  fe l 
szabadul a  m a g y a r  kapu. Avar ügyesen  k i
ugrik , m a g á ra  v o n ja  Allemandit de lövése 
k ornerre  pattan . A  sa rok rú g á st  Markos szé 
pen rú g ja , S árori e lé  száll a labda, aki Titkos 
elé já tsz ik , ö  v issza a d  Sárosihoz az összek ötő  
Avar elé tálal, de a  b író  le fú jja  az  ak ciót, 
m ert Avar —  szerinte —  elnyomta Alleman
dit. A szabd rú gás eredm énytelen , m a jd  a 
labda  ism ét tú lju t az o lasz  kapun , Ceresoli 
kapus n a gyon  röviden  rú g ja  ki,

A va r elcsíp i a  labdát és azonnal v issza 
löv i, de sa jn os  a  labda e lk erü lte  a z  iir© ' 

kaput.

A 9. percben  Lázéir a  16-oson szereli Orsit, 
aki u tána szalad  és fa u lto lja . A z  o la szok  e l
leni szaba drú gást V á g ó  n a g y  erővel löv i, de 
Bertolini testtel fe l fo g ja  a  labdát. A  12. p e rc 
ben Pizziolo szök teti Serantoiiit, aki Ferraris 
/V .-h e z  já tszik , az  e lő re tör  Meazzávál együ tt 
de S tern b erg  jó k o r  érk ezik  és szereli. 

M eazzán ak  d iffe re n c iá ja  tám a d  S teril- 
t e rg g e l és  m ár m ajdnem  egym á sn ak  
m ennek, am ik or a  b író  szabadrúgást 

ítél az  o la szok  ellen.

Vágó rú g ja  a  büntetőt. Cseh elé száll a  labda, 
az  Ö sszekötő á tk íg y ó z ik  az o lasz védelm en, 
m ajd  k eresztlab dá t kü ld  T itk osh oz, ak it 
ta ccsra  szerelnek . E zu tán  S árosi kap  labdát, 
Titkoshoz já tsz ik , ak inek  centerezése  a  kapu  
m ögé  száll. A  14. percben  az  o la szok  ism ét 
erősen tüntetnek  O rsi ellen. A  k öv etk ező  
p ercben  M ark os szépen  lefu t, de M on zeg lio  és 
Bertolini szerelik . Markos e lesik , a hátvéd  is
m ét szabá lyta lan u l beleszalad .

S za bad rú gás a  16 -osról. Markos rú g ja , de 
A v a r  nem  tu d ja  érték esíten i a  jó  helyzetet. 
A 16. percben Avarnál: újabb alkalma volna 
a 16-osról géilt lőni de Pizziolo szereli.

A z  o lasz ik  erősen  tám a dn ak  és Monzeglio 
egészen  a  16 -osig  v isz i e lőre  a  labdát, ahol 
ezúttal F erra r is  h ibázott, am iért a  k özön ség  
tüntet ellene.

Szalélytalok olasz goi
A  19. percben  az o lasz  k apus k irú gásá t 

Lázár fo g ja , Sárosi e lé  a k a r ja  já tszan i, de 
F erraris  g y orsa b b , G uaitát szökteti, ak it 
S tern berg  ta ccsra  szerel.

A  bed obásból M eazza  kap labdát, lerohan
a m a g y a r  kapu  elé, erősza k osan  fe llök i 

V á g ó t  és a  kapuba  rú g ja  a  labdát.
A magyar játékosok kétségbeesetten rekla

málnak a gólt megelőző szabálytalanság ellen, 
azonban a bíró hajthatatlan és gólt Ítélt 3:2.

E g y  p e rc ce l k é ső b b  a  m a g y a r  csap at m ár 
egyen líthetne, azonb an  Markos h iá ba  ad re
m ek  lab dát az  üresen  á lló  Sárosihoz , az össze
k ö tő t  vára tlan u l ta lá lja  és  íg y  c sa k  gyen gén  
tu d  k a p u ra  rúgn i. M ost  F erra r is  testcsellel be
c sa p ja  a  védelm et! m a jd  a  tisztán  á lló  Orsi 
elé passzol, a  szé lső  m e g cé lo z za  a  k ap ut —  
S za bó  résen  van  és  véd.

Bedotizi kiáíí
A  22. p ercb en  Bertolini ö sszeü tk özik  Mar

kossal, m egsérü l és  k i is  áll. Seranton ir m egy  
he lyére  fed ezetn ek , Guaita be ljeb b  húzódik. 
V á lta k ozva  tám a d  m in d k ét csap at. Sternberg, 
Lázár, n a g yszerű en  szereln ek , Or.si m inden
áron  ered m én yt szeretne elérni. K ézzel fel
lök i Stemberget, de  a  b író  ha bozás nélkül 
sza b a d rú gá st ítél. A z  o la sz  já té k o s o k a t  ism ét 
fe lcseré lik . Guaita lesz  a  cen ter, Meazza a  
jo b b összek ötő . A  25. p ercb en  Szalag 30 m éter
rő l rú g  szaba drú gást, a m ely  Titkos elé száll, 
a  szélső  a  k ap u  fe lé  k an yarod ik , de Pizzioló 
ide jében  u toléri és k orn erre  v á g ja  a  labdát. 
A  sa rok rú g á s t  Titkos a k özép re  íveli, de 
Ferraris IV. k iem elk ed ik  a  m ezőn yb ől és e l
fe je li a  labdát, éppen  S zű cs elé, ak i nyom ban 
lő  és a lab d a  cen tim éterek k el a  kapu  m ellett 
sü vít  el.

teás iHűptjút iáktzdásúk
A  m a g y a r  csa p a t m ost szédü letes iram ban 

küzd az  eg y en lítő  g ó lért. A  fe d eze tsor  szünet 
nélkü l küld i roh am ra  a  csa tá rok a t. E lőbb  
T itk os, m a jd  A v a r  fe je se  ad m unk át C ereso- 
linak, ak i bám u latos ü g y e ssé g g e l véd i az 
o lasz  kaput. A  m a g y a r  csa tá rsorb a n  Markos 
örd ön g ös  tech n ik áva l já tsz ik , de a  k ét erélyes 
o lasz hátvéd  m iatt nem  ak a r  m egszü letn i az 
eg yen lítő  g ó l. Sárosi bom ba lövése  m ár-m á r a 
k apuban  van, am ik or Ceresoli az  u tolsó  p il
lanatban  a  sarok b ól k iök löz i a labdát. A  m a
g y a r  csa p a tn a k  nem  szeg i k ed v ét  a  siker
te len ség  m ert to v á b b ra  is  tám ad.

L assan  sötétedik. A  tr ib ü n rő l m á r  a lig  le 
het m egk ü lön b öztetn i a  já ték osok a t. A  k ö 
zö n sé g  tom b o lv a  k övete li az ú ja b b  o lasz  gólt. 
A  hosszú  m a g y a r  fö lén y  lassan  alább  h a g y  
és  íg y  ism ét az o la szok  jö n n e k  fel. Ferraris IV 
szép  lab dát ad  O rsinak , ak i v issza já tsz ik  a  
cen terh a lfn ak  de az  e lörek ü ld ött labdát Stern
berg h a ta lm as rúgássa l visszakü ld i. Ism ét ez 
o lasz  csa p a t tám ad. Guaita m a jd n em  e lm egy  
Sternberg m ellett, a  hátvéd  k étségbeeséséb en  
fau lto l, a csa tá r  fe lb uk ik . S zeren csére  a  sza
badrúgás nem  hoz eredm ényt.

Az uifiM olasz tál 
eldöktí a métkozést

A szédü letes iram  m ost  a lá bb  h a gy . A  jáv 
ték osok on  látszik , h o g y  rettenetesen  fáradtak* 
C sak a  két védelem  fá radh atatlan . A  36. p erc
ben szaba drú gás a  m a g y a r  csa p a t ellen.

F erra r is  h ata lm as lö v é st  küld a kapura. 
S zabó csa k  az  u tolsó  p illanatban  u grik  3 
labda fe lé  am i lábáról v isszap attan , m ost 
ism ét a labdára  veti m a gá t, de G u aita  ott 
terem  és k özelrő l a  há lóba  g u r ítja  a  lab 

d át. 4 :2 .

A  m a g y a r  csa p a t lá tja , h o g y  a  m érk őzés  eh  
veszett, de a zért m é g  p rób á lk ozik . A z  o ia szok  
hátráb b  húzódnak , n eh og y  g ó lt  k ap ja n ak . E rő 
sen sötéted ik . E g y  tribünre szá lló  labdát a  kör 
zön ség  a lig  a k a r  v isszad obn i a  p á lyára . Kézről-? 
k ézre  a d og a tjá k , a m íg  végü l az  ism ét a  pá^ 
ly á ra  kerü l v issza . A  44. p ercb en  Titkos k o r - 
nert rú g , Sárosi óriási ugrássa l a k a r ja  a  k a 
pura  fe je ln i, de Allemandi a lá fek sz ik  és  a 
csa tá r  a  labda  h e lyett a  k ap u b a  esik . E zzel 
v ég e  is a  m érk őzésn ek .

—  K e z d ő d ő  ü tő é r e lm c s z e s c d é s n é l  r e g g e l 
é h g y o m o r r a  e g y  p o h á r  te rm é s z e te s  „ F e r e n c  
József” k e s e r ű v íz  ú g y  a z  a lh a s i p a n g á s t , 
m in t  a z  e m é s z té s  r e n y h e s é g é t  m e g s z ü n te t i , 
a  r e k e s z iz o m  e m e lk e d é s é t  c s ö k k e n t i  é s  a 
m a g a s  v é r n y o m á s t  m é rs é k li . A  g y a k o r la t :  
o r v o s tu d o m á n y  v e z e t ő  s z e m é ly is é g e i 
Ferenc József v iz e t  a z é r t  b e c s ü lik  o ly a t  
s o k r a , m e r t  e z  a  v á lt o z á s  é v e ib e n  is  g y o r 
sa n  és re n d k ív ü l e n y h e  m ó d o n  sz a b á ly o z za  
a  s z e r v e z e tr e  o ly  ig e n  f o n t o s  g y o m o r -  és 
b é lm ű k ö d é 3 t .

CtUldcofc éj lt&átfiláő Rt.
ki A

ingyen készít leiiemraizot
K M T O  o i u a s f i l n a f t

A jó so k  k ö zö tt  m á r ©tér évek k e l eze lőtt le a s  a sz tro ló g u so k , a  c s il la g o k  á llá sá b ó l Jővén 
d ő lök  á lltak  az e lső  h elyen . A k irá ly o k  u d v a r é b a n  ú g y  h a llg a ttá k  tanáo*a ik at, m int a  le g 
ré g ib b  id őben  a p ró fé tá k a t. A* u ra lk o d ó k , de a  le g sz e g é n y e b b  o sz tá ly o k  g y e r m e k e i is m in  
den b a ju k k a l, p a n a szu k k a l, fá jd a lm u k k a l h o z z á ju k  fo r d u lta k , e e g ítsé g ü k e t  kérték.
A z em b erek  m il lió i fo rd u lta k  k étség b eesésü k ben  a jó so k h o z , h o g y  v ig a szt  ta lá lja n a k , v ag y  

-em ^ nytelennek  lá tszó jö v ő jü k  és a  S o rs  szek erén  szá  g u ld ó  v eszed elm ek et e lk erü lh essék .
A nnak Ide jén  a jó sh e ly e k , a h o l a  k a b a llsz t ik u e  tu d o m á n y o k  tök é le te s  ism erő i a d ta k  ta

nácsok at. m ind en  h ozzá ju k  fo r d u ló  a d a ta it  fe l je g y e z t é k  és azoknak sorsá l h a lá lu k ig  f-zemmel- 
kígérték. Ebből a több millió élettörténetből á llították össze a táblázatot.
am ely  fé le lm etes  b izo n y o ssá g g a l m o n d ja  m eg  m inden  em b e rrő l szü letése p illa n a tá b a n , h o g y  
az il le tő  m ily e n  j ó  v a g y  rossz tu la jd o n sá g o k k a l ren d e lk ezik , m e g b íz h a tó é  v a g y  sem . ál nők-e 
v a g y  ig a z . k o m o ly -e  v a g y  k o m o ly ta la n , sze re n csé s  kezű-e v a g y  b a llé p é se k  k ísérik  é lete  f o 
lya m án . De m egm on dtá k  azt Is a  Jósok, h o g y  a  ta n á c s u k a t  k érőn ek  m ely ek  a  szerencsesem  
nsi. rM y  na pokon  kezd jen ek  va lam i v á lla lk ozá sh oz .

M a e g yetlen  em b er él a v ilá g o n , ak i ö zek n ek  a tudományoknak a birtokosa: „H effm ana 
professzor'*, aki Európában tartózkodik és közlése szerint a Magyar Hétfő olvasóinak teljesen ingyen 
küldi meg jellemrajzukat. Az ilyen irányú kéréseket 40 fillér értékű levélbélyeg mellékelésével 
kérjük hekűldeni a

- M a g y a r H é tfő  k ia d ó h iv a ta lá b a , V i l i ,  J  iz se f-k ö rú t  r  * »

ahonnan mi szívességből „H eífm ann professzorhoz*4 továbbítjuk. A jellemrajz elkészítéséhez csapás aa 
alanti szelvény kitöltése és 40 fillér portóköltség beküldése szükséges.

Születési év, hó és nap .

M ely ik  évben  á llt  a n y a g ila g  a le g jo b b a n ?  

M ely ik  é rb e n  v o lt  b o ld o g ?  _____________ 1 . . .
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ABg, hogy Beránek b író  a  m érk ő zé st  le 
fú jta, eg y  p illanat a la tt  fe lb o m lo tt  a  pá lyán  
a  rend. A  fé lh om á ly b a n  k igyú lta lc  az öröm - 
ttizek, a  k özön ség  öröm éb en  az  ú jsá g o k a t  
m eggyu jtotta , h a ta lm as é ljen zés a  p á ly a  m in 
den részében.

A  levegőben szá zá va l repü ltek  fe l  a z  ülG- 
párnálf, b o to k , k erep lők .

öröm m ám orban  úszott a  m ilá n ói p á ly a  Avar 
én Ferrarin egymást átölelve gratulálnak. 
Egyszerre csak fe lh a n g z ik  a z  o la sz  him nusz 
hangja. Elnémul minden, feszes vigyázz ál
lasban hallgatja a közönség és a csapatok az 
olasz nemzeti imádságot.

A  m a gya r c sa p a t m á r  le fe lé  indul a  p á 

lyáró l, de a  h im nusz h a n g ja ira  v issza fu to tt a 
d íszem elvény elé, m ert 

o tt  a k a rt  lenni a  g yőztesn ek  k ijá ró  tisz 
teletadásnál.

A  him nusz után a  csa p a tok  levonu lnak , az  
o lasz  k özön ség  lelkesen ünnepli csapatát, de ha
ta lm as é ljen zéssel bú csú z ik  a  le já ra tn á l e l
tűnő m a g y a r  csap attó l is.

A  k ap u k  m ö g ö tt  hataolm as lán gn yelv  tör  
az  ég  fe lé . V alam i k ísérteties fén y , k örü lötte  
az  öröm m ám orb an  úszó  o la szok  ezrei, m ig  a 
tribün ala tt e g y  k is  m a g y a r  csap at szótlanul, 
szom orúan , fá ra dtan  ül és aztán m egá lla p ítja : 
hiába, nekünk magyaroknak nincs szeren
csénk.

A uthskmh kdükéi#:o
Ha e lfogu la tlanul ak a ru n k  b írá la to t m o n 

dani a  M ilánóban le za jlo tt  2 X 4 5  p erces  k ü z
delemről, a k k o r  m e g  kell állap ítan i, h o g y  a  
m agyar csap atot n em zetk özi m érk őzése in  k í
sérő balszerencse ellenére is, a z  o la szok  g y ő 
zelme m egérdem elt vo lt. A  k ét csa p a t k özötti 
különbség

a kem ényebb, e lszá n ta b b  já ték m ód orb a n
van .

Zz a n a gyob b  k em é n y sé g  a  csa tá rso ro k o n  k e 
resztül gó lok ban  is  k ife je zé sre  ju t. H iá ba  k e
restünk az  o lasz  csa p a t csa tá rsorá b a n  V árosi
hoz fogh a tó  labdam üvészt, nem  ta lá ltu k  m eg. 
Csehnek ö rd on g ős  te ch n ik á já t  sem  láttu k  
m egcsillanni az  o la sz  csa tá rsorb a n . D e  ehe
lyett láttunk ab ban  ö t  o lyan  kem én yk ötésü  
elszánt Avart, ak ik  tank szerüen , m indent e l
sodorva tudnak küzdeni. E z  az  a  h ata lm as 
plusz az o lasz  csa p a t ja v á ra , am it nem  lehet 
m indaddig k iegyen líten i, a m íg  a m a g y a r  fu t 
ball nem  tud ö t Avar keménységével és Sá
ros'. csodálatos technikájával párosult csatárt 
a küzdelembe dobni. M indaddig , sa jnos , h iába 
játszik a  m a g y a r  véde lem  Sternberg gél az 
élén olyan elszántan , o lyan  hősiesen, m int azt 
M ilanóban láttuk. Mindaddig hiába küzd a fe
dezetsor olyan fáradhatatlanul a védelemben 
ét a támadásban egyaránt, amíg elül a tá- 
■madósor nem tud ugyanolyan eréllyel párosult 
tudással kirukkolni. mint az olasz.

Éppen ezek re  v a ló  tek in tette l, nem  tudtunk 
lelkesedni a Cseh— Avar—Sárosi b e lső  trióért. 
A három  já té k o s  közü l c sa k  A r n r  a k em én y  
harcos, m íg  Sárosi 6 b  Cseh nem  a  h a rcok  em 
bere. T etézte  a  b a jt  a z  is, h o g y  Sárosinak a 
teljesen szokatlan  b a lösszek ötő  helyen  k ellett 
játszani, am i m é g  o lyan  n a g y  já té k o s  szám ára  
is áthidalhatatlan fe la dat, m in t Sárosi. É p 
pen ezért szívesebben  lá ttu k  v o ln a  az 

A v a r— Sárosi— T old i csa tá rso rt,

helyzetben  n a g y  ön felá ld ozássa l dobta  m a g á t 
Meazza lábára  és, h a  nem  is tu d ta  m egk a p a 
rintani a  labdát, hősies belevetődése e lég  vo lt  
ahhoz, h o g y  a  csa tá rt  m e gza v a r ja  és a  labda 
k ap u  fö lé  kerü ljön . 8zabó azonban h ib ázott ia.
A  harm adik  és  negyed ik  gó ln á l nem  vo lt  e lég  
szem fü les  és nem  vo lt  e lég  e lőrelátó.

Sternberg, m in t m á sk or  is, ezúttal is  a  vé* 
delem  osz lop a  vo lt. B ám ulatos h idegvérrel és 
k itűnő érzék k el rom b o lta  szét a z  o la sz  csatá* 
r ck  k em én y  tám adásait, am i b izon y  nem  
könnyű fe la dat. S zeren csére  Sternberg játék* 
m od ora  és  erélye  a lka lm as arra , h o g y  m ég  a  
k em én y  o la szok  ellen is érvényesü ljön . K em é
nyen, elszántan  de fa irü l já tszik , nem  ijed  m eg  
a  m a g a  árn yék á tó l és M ilánóban  sem  im po
n á lt neki az ö t k em én y  o lasz  csatár. A zé r t  öt, 
m ert b izon y  nem  vo lt  o lyan  csa tá ra  az  o la 
szoknak , ak ivel ne kerü lt vo ln a  szem be Stem- 
l>erg. G yakran  átm en t a  m ásik  o ld a lra  és ott  
verte  v issza  a  tám adást.

Vágó jó  p artn ere  vo lt  S tern bergn ek . S o k 
szor  m entett és ta rto tta  fel az  o lasz  csa tá r 
sort. A  fed ezetsorba n  nehéz k ü lön bséget tenni 
a  já té k o so k  te ljesítm én ye  k özött. Szalag vo lt  
m égis  a  leg job b . Lázár is talán e g y  g on d ola t
ta l vo lt  job b , m in t Szűcs, ak ire  v iszon t a  leg 
sú lyosabb  fe la d a t nehezedett.

A  csatársorban  Avar küzdött, h a rco lt , de 
nem  b írt a k ét bekkel. T a lán  h a  lett volna

* eg y etlen  olyan k em én y  já té k o s  m ellette, m int 
! ö  m aga. a k k o r  job b a n  fe lő rö lte  vo ln a  az  o lasz

védelem  idegeit. Sárosi a neki szok atlan  he- 
{ lyen  sok  szép  d o lg o t  m utatott, de érezn i lehe

tett, h o g y  idegenül m ozog . Cseh ü gyes labdák
kal operá lt, azonban  fe je lésben  alu lm aradt és 

j k erü lte  a z  összeütk özések et. A  k ét szélső k ö -
• zül Markos v o lt  a  job b ik , a  bá trabb . Titkos- 

nak  vo lta k  igen  jó  m om entum ai, de töb b  vo lt  5 
a  g yen ge , erélynélkü li a k c ió ja .

de m ég  a  Cseh— Avar—Toldit is. m ert a k k or  
legalább m ind egy ik  já té k o s  a  m a g a  helyén  
já tszott volna.

A  két g ó lo s  k ü lön b ség  tú lzo tt  le tt  v o ln a  a  
m utatott já ték  a la p ján , h a  az o la sz  csa p a t 
nem já tszo tt  volna

félórán  á t  10 em berrel.

De az olaszok  éppen  azza l érdem elték  k i a 
két gó los  kü lön bséget, h o g y  a  n egyed ik  g ó lt  * 
csonka csap atta l és  v á laszk ép en  a  m a g y a r  I 
csapat soroza tos  tám a dá sa ira  érték  el.

A  m egg y p iros  in ges  m a g y a r  csap at, annak  ; 
ellenére, h o g y  v esztesen  h a g y ta  el a  m ilánói 
küzdőteret, becsü letesen , le lk esen  küzdött. : 
Lelkesedésben és a k a ra tb a n  nem  v o lt  h iány, ■ 
csak a testi erőben  é3 a  m eg levőn ek  o k o s  és } 
praktikus k ihaszn álásában . Szabó a  kapuban , j 
néhány e lsőran gú  véd ést p rod u k á lt. L e g n a - , 
gyobb te ljesítm én ye  a z  vo lt, a m ik o r  a z  e lső  
félidőben e g y  te lje sen  rem én yte len n ek  látszó

Ceresoli a  kapuban, n éh án y  veszé lyes, sőt 
m á r  gó lla l fe n y e g e tő  labdát fo g o t t  el. T eh et
ség es  kapus, de Combi k lasszisá t m ég  nem  
érte el. A  k é t hátvéd  v a ló sá g o s  sz ik la fa ln ak  
m u tatk ozott. S ok szor  tú lerélyes já ték m od oru k  
m iatt nem  tu d ott érvényesü ln i a  m a g y a r  csa 
társor. Monzeglio v o lt  ezú tta l a  job b ik , de 
Allemandi is  k ite tt m agáért. A  h a lfsorban  
Ferraris IV. igy ek ezett  Montit pótoln i. N ehéz 
fe la d a t volt, de azért sikerü lt. A  k é t  szélsöha lf 
m egb ízh atóa n  já tszo tt, Pizziolo kü lönösen  a  
védelem nek  seg ített. A  csatársorban  Orsi 
m ár nem  a régi. Meazza veszélyes csatár, ru - 
t in irozott vén  rók a , ak it  nem  o k  nélkü l v á 
lasztott  Pozzo m ester  a  csap atba . A  csa tá rsor  
föd ir igen se  Ferraris II. M inden lab dá ja  p rec í
zen  száll tá rsáh oz  és veszedelm esen  tu d ja  fe l
ép íten i a  tám adások at. Serantoyii m éltóan  il
leszk edett bele a  k em én y  csa társorba . Guaita, 
ez a  kétlábas já ték os , n a g y  ígérete  az o lasz  
íu tba lln ak . B elül is m egm utatta , h og y  m estere  
a  já ték n a k .

RÁDIÓCSŐVEL NINCS TÁVOLSÁG
Kafájc&onyéa,

nehéz fe la d a tá t Jól lá tta  el. N em  en ged te  m a 
g á t  be fo lyá so ln i a  n a g y  töm egtő l. Ig y ek ezett
m egtoro ln i m inden szabá lyta lan ságot. M ás 
lap ra  tartoz ik , h ő g y  nem  v e tt  m indent észre, 
kü lönösen  a z  o laszoknak , erősen  a  fa u lt  h a tá 

rán m o zg ó  k em én y  belem enéseit. A  harm adik
g ó l e lőtt n a g y  szab á lyta la n sá g  történ t. H a ezt 
észreveszi, ta lán  m ás le tt  v o ln a  a z  eredm ény. 
E gyébk én t te ljesen  k ifogá sta la n u l, becsü le te i 
ak a ra tta l veze tte  a  m érk őzést.

HkilatítmUak
V A C C A R O  T Á B O R N O K , A Z  O L A S Z  

S ZÖ V E T SÉ G  E L N Ö K E :
—  K ét lov a g ia s  e llen fé l nem es vetélk ed ésé

ből a  p illanatny ilag  job b a n  já tszó  csap at k e 
rü lt k i győztesen . A nn ak  örü lök  elsősorban, 
h o g y  a  m érk őzés fa ir  vo lt  és ezzel beb izon y í
to ttu k  azt, h o g y  a z  o lasz  fu tb a ll túl kem ény 
já ték m od orá ró l e lterjed t h írek  erősen  tú lzo t
tak. A  m a g y a r  csap at kü lönösen  a z  e lső  fé l
időben n a gyszerűen  já tszo tt.

P O ZZ O , A Z  O L A S Z O K  SZÖ V E T SÉ G I 
K A P IT Á N Y A :

—  E n g em  csa k  a z  o la szok  m ásod ik  fé lid ő 
beli já té k a  e lég íte tt  ki. A z  első fé lid őben  nem  
já ts zo tt  a  csa p a t e lé g  szívvel. A m ik or  10 em 
berrel já tszo ttu n k , a k k o r  m inden já té k o s  jo b 
ban be lefek üd t és k ih a rco lta  a  győze lm et. A  
m a g y a r  csa p a t já té k a  kü lönösen  a  m ezőn yben  
n a gyon  te tsze tt. A  védelem  és h a lfso r  e lső
rangú an  já tszo tt. A  csa tá rso r  nem  e lég  ered 
m ényes. E g y  b izonyos, h o g y  a  m a g y a rok  m ai

| Játéka a zt m utatta , h o g y  a  m a g y a r  fu tba ll 
; k ezd i ré g i n a g y  fo rm á já t  v isszanyern i.

D IE T Z  K A R O L Y  D R . SZÖ V E T SÉ G I 
K A P IT Á N Y :

—  A  csa p a t já ték á va l m eg  v a g y o k  elégedve. 
M indenki m egtette  a  m agáét, de sa jnos, a  
kapu e lőtt nem  vo lt  szerencsénk . P e d ig  töb 
bet tám odtunk, m int a z  o laszok . D öntetlen  
le tt  vo ln a  az ig a zsá g o s  eredm ény.

F O D O R  H E N R IK  D R ., A  P L  A S Z  
F Ő T IT K Á R A :

—- A  csa tá rsorok  k özö tti k ü lön bség  d öntötte  
el a  m érk őzést az o la szok  ja vára . A m íg  a  m i 
csatársoru n k  m é g  a  k apu  e lőtt  is  kom biná lt, 
a d d ig  a  k em én y  eré lyes  o lasz  csa tá rsor  a  kapu  
e lőtt h a tá rozotta b b  és s ikeresen  tu d ja  a k c ió it  
befe jezn i. A  v e reség  ellenére is a  csa p a t já 
té k a  im pon ált az o lasz  k özön ségn ek  és a  veze
tőknek .

B E R A N E K  B ÍR Ó :
— - A z  o la szok  m egérd em elték  a  győze lm et, 

m ert csa tára ik  gó lk epesebbek . A  m a g y a r  csa 
p a t já té k a  te ljesen  k ie lég ített. T u d om á n yos 
szép  fu tb a llt  já tsz ik  a  csap at. A  vereség  
m ia tt nem  kell kétségbeesn i, m ert a  m a g y a r  
csap at a  m ezőn yb en  sok szor  jo b b  volt, m int az  
o lasz . A  gó ln á l nem  lá tam  szabá lyta lan ságot.

K á ro ly  P éter

N em zeti —Szürke taxi
1 : 0  ( 0 ; 0 )

A z  őszi m ásod ik  he lyért n a g y  küzdelm et 
fo ly ta to tt  a  k é t csap at és a  je len leg  jo b b  fo r 
m ában lév ő  le lk es N em zetinek  sik erü lt a 
g y őze lm et m egszerezn ie . A  N em zeti lelkes 
és u tolsó  p e rc ig  k ü zd ő  já ték á v a l jó l m e g é r 
dem elt győze lem h ez  ju tott. A  N em zeti c s a 
tárok  h a tá rozo tt ba lszerencsével küzdöttek , 
m ert e g y  k is szeren csével im pon á lóbb  is le 
h etett vo ln a  a  g y őze lm i arány. A  Taxi szé t
eső  já té k o t  m utatott. A  csa tá rsor  puha, a  
fed ezetsor  á llandóan  szabadon  h a g y ja  a z  e l
len fé l szélsőit. A  védelem  k em én y  és h a tá 
rozott.

M ár a z  e lső  percben  veszé lyes a  N em zeti. 
D arázs e lfu t, jó l bead, de L á sz ló  k ét lép és
ről gyen g én  löv i a  labdát és  íg y  L ak atos 
könn yen  véd. R ém a y  p rób á lk ozik  lövéssel, de 
C sik ós já tszv a  fo g ja  a  húsz m éterről k ü ldött 
labdát. T a k á cs  kap ásb ó l szé lre  d ob ott la b 

d á ja  terem t v eszé lyes  h e lyzetet a  N em zeti 
kapu  e lőtt, a m it a  védelem  nehezen tisztáz. 
V a jd a  k ap  jó  h e lyzetb en  labdát, de m ellé  lő.

A második félidő 4. p ercében  a  N em zeti 
m ár m egszerz i a  g y ő ze lm e t je len tő  gólt. 
D orm os h ozza  hátu lról a  labdát, há rom  em 
beren is k eresztü l m egy , L á sz lóh oz  já tszik , 
ak i ü gyesen  k iu g ra sz t ja  V a jd á t, ak in ek  bom 
b á ja  védhetetlenü l száll az  e llen k ező  sarokba . 
A  g ó lra  T a x i roh am  a  válasz.. T a k á cs  k a p  
jó  helyzetben  lab dát a  tizen h atoson  és lövése 
élesen pattan  a  fe lső  k a p u fá ra , onnan  T ézler  
elé, ak i k ap u  m ellé  helyezi. V a jd a  beadását 
D orm os élesen em berbe  löv i. A  N em zeti k a 
p u ja  elszoru l, de a  T a x i c sa tá rso r  m a  nem  
e lé g  h a tá ro z o tt  M oln ár k iu g r ik , k ézzel fe llö 
k ik , k iá ltó  t izen egyes, a  N em zeti rek lam ál, 
de a  b író  to v á b b o t  in t  A z  u to lsó  p ercben  
egyen líth etn e  a T ax i. Ju hász  b ea d á sa  v eszé 
lyes h e lyzetet terem t a  N em zeti k ap u  e lő t t  
T a k á cs  lő. de tö m örü lő  N em zeti védelem nek  
sik erü l t isztázn ia .

A  k ő s z ív ű  e m b e r  f ia i
P a z a r  s z e r e p o s z t * *  I J ó k a i  M ó r  r e m e k m ű v ű  r e g é n y é b ő l  i r t a  i H e v a r i  U n t o t
R a g y o g ó  k i á l l í t á s !  D i s z b e m u t a t ó  i a *  .  n  ,  ,  ,Rendező: Hevesi Sándor SZOMBATON! W l Q g X Q f  O Z t t l h Q 2
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M A G Y A R  H É T F Ő

A Hungária— Bocskai
kombinál! győzelme 
Franciaországban

Caert, december 5 .
A  Hungária és Bocslcai já ték osok b ó l össze 

á llíto tt  k om biná lt csap at túrá já n ak  e lső  m ér
k őzését Cacnben az  F C  Caen ellen já tszotta . 
A  m a gya r csapat az első p erctő l kezdve ke
zében  tartotta  a  já ték  irány ítását és 2 :0 -ás 
fé lid ő  után  szép  já ték k a l 8:1 arányban  g y ő 
z ö t t  A z  első fé lid ő  m indkét g ó ljá t  a  n a g y 
szerűen  já tszó  T elek i rúgta , m íg  a  m ásodik  
fé lid ő  g ó lszerző je  D udás v o l t

Vasas—Csepel 4 :2  (2:1)
C sak  az  első fé lidőben  vo lt  m éltó ellenfele 

a  Vasas csapatának  a  Csepel. E k k or  m ég  
v o lt  benne lelkesedés és elég  erő, ú g y h og y  
tel tud ta  tartan i a  jó  form ában  lévő V asas 
csa tá rok  roham ait. A  m ásod ik  félidőben a  
C sepel erősen  v isszaesett és ek k or  m ár a 
V a sa s  vo lt  fron tba n  állandóan és  könnyen 
b iz tos íto tta  be a  győze lm et.

LEGÚJABB
Háromezret már 

meghaladta 
a kiutasított 

magyarok száma

Lilienlbal szimultán 
versenyt játszóit vasárnap

A  Magyar Hétfő je len tette  először, hogy 
lÁlienthál A n d o r  szim ultán  v ilágrek ord jav iU  
kísérletet tesz. A  v ilá grek ord ja v ítá sra  most 
vasárnap k erü lt volna  a  sor, de a  részvétlenség 
követk eztében  csupán 38 ellenfél vett részt a 
szim ultán m érk őzésen . A  m ester kitűnő fo r 
m á já ra  enged  k övetk eztetn i, h og y  ellenfeleit 
já tsz i k ön n yed ségge l in tézte el. A játszmák 
közül simán nyert tizennyolc pártit, de a töb
biben is vu ús- Tiuley nyer. A  38 já tszm a ,:ö- 
zül csupán  kettőt vesztett. A  m érk őzé3 az E r
zsébetvárosi K ö r  D oh án y -u tca i helyiségében 
fo ly t  le.
4 :4  A R A N Y B A N  D Ö N T E T L E N  C L  VÉGZŐ

DÖ TT A Z  M I K — F T C  Y T ZIT Ó L Ö -K L F A - 
‘  M É R K Ő ZÉ S.

A  vtz ipóló  téli K u p a  m érk őzések  során az 
M T K  és F T C  csap ata  B arta  István  bíráskodá
sával 4 :4  (2 :2 )  a rán yban  végzett. A z  első fél
időben  a z  F T C  g ó lja it  H u nyad y  és L ányi, az 
M T K -ét p ed ig  Z ó ly om i dobta . A  m ásodik  fél
időben  L ányi, S zerdahely i, Z ó ly om i és Székely 
vo lt  a  gó lszerző .

24 kiutasított érkezett Vasárnap 
délután Szegedre

Hétfőn úfabb menekülőket vár Szeged
h og y  este  k ilenc ó rak or, am ik or az u tolsó  je
lentés b e fu tott

des határállomáson, hanem e g y -e g y  elha
gyott dülőútnál.

A belügyminisztériumban illetékes he
lyen a  Magyar Hétfő munkatársa a követ
kező felvilágosítást kapta:

—  A zo k a t  a  szeren csésebb  helyzetben  lévő' 
kiutasítottak ;!t., ak iknek  h ozzá ta rtozó ja  itt  él 
M agyarországon , term észetesen  nem  utaljuk  
be a m enhelyre, abbban  az  esetben, ha rokona  
m agára  v á lla lja  e llátását. E zek et, ha ú gy  k í
ván já l;, nem  is hozzu k  fe l B udapestre, ha
nem  Szegedről, v a g y  B a já ró l ú tnak  enged jük  
őket. J eg y et  és segé ly t term észetesen  ezek  is 
kapnak. A  több iek  a  h atárá ttéte ltő l szám ított 
e g y -k é t  napon belül a  fővárosb an  nyernek e l
helyezést.

Szegedre szombaton l'/5 menekült érke
zett, ezek közül 85 jött fel Budapestre. 
Ezekkel a szerencsétlenekkel a kiutasítot
tak száma 2927-re emelkedett.

k ik ü ld öttjéve l, dr. Lipovnitzky P á lla l az élén 
a  pá lyaudvaron  sok  e lők e lőség  je len t m eg. A  
m enekülőket hozó  vonat n a g y  késéssel fu to tt  
be. K ét k ocs it  tö ltö ttek  m e g  a m enekülök  és 
szom orú  lá tván yt n yú jto tt  a  szerencsétlenek  
leszállása . E zzel a transzportta l is feltűnően 
sok gyermek érkezett. E g y m á st k övették  a 
szom orú  és m egd öbb en tő  je lenetek . A  k isem 
m izett szerencsétlenek  k étségbeesett z ok ogá sa  
tö ltö tte  be a p ályaudvart.

A BKE vasárnap is
legyőzte az osztrák 
jéghoki bajnokot

A  B udapesti K o rcso lyá zó  E g y le t  vasárnap 
délben a  városligeti m ű jégp á lyán  já tsza tt 
m ásod ik  m érk őzést a  K la g en fu rter  A C  ellen. 
A  m a g y a r  csapat gyen gébben  já tszott, m int 
szom baton , de azért íg y  is 4 :1  arán yban  g y ő 
z ö tt  az osztrá k ok  ellen. A  m a g y a r  csapat 
le g jo b b ja  Hircsák k apus volt, de jó l já tszott 
a  Jeney- Miklós— Gergely csa tá rsor  is. A  
g ó lo k a t M ik lós 3, G erge ly  és E g g e r  ütötték .

Kézilabdázóink ’4:3~ra 
veszteitek a német 

válogatott ellen
A  m érkőzés, am it a  bó lck en fa lli kapu  m el

letti sportpá lyán  já tszotta k  le, a  ném et csa 
p at 14 :3  arányú győze lm ével végződ ött.

Jó sportot hozott
az ökölvivóbajnohság

V asárnap tartottá k  m eg  M agyarország  
b oxba jn ok sága in ak  dön tő  m érk őzéseit a 
B S zK R T  tornaterm ében . A  döntő  te lje s  er
k ö lcs i és a n y a g i sikert hozott. A  BSzKRT 
tornacsarnokát zsúfolásig megtöltötte az ér
deklődő közönség, hogy tanúja legyen a 
döntő küzdelmeinek. A  k özön ség  nem  is csa 
lód ott várak ozásában , m ert n a gyszerű  k üz
delm eket látott. K ü lön ösen  Haragi, Mándi és 
Frigyes m érk őzése i h oztak  jó  sportot-

R ész letes  eredm én yek : L ég sú ly : B a jn ok  
Kiss B T K . 2. Gergely T örek vés. Szántó lá 
zas  b eteg  lett és íg y  K iss küzdelem  nélkül 
szerezte  m eg  a  b a jn ok ságot. B an tam sú ly: 
F a jn o k  Kubinyi N SC . 2. Bucsakovszki M A C  
3. Benácsi B T K . P eh elysú ly : F a jn o k  Frigyes 
B . V asutas. 2. Szabó B T K . 3. Márton N SC. 
K ön n yü sú ly : a jn ok  Harangi M Á V . 2. Andor 
N SC . 3. Petro B T K . W eltersú ly : B a jnok  
Mándi D om bóvár. 2. Perezel M A C . 3. Fe
kete N SC .

Széhelyhidy nyerte Becs 
epeé bajnokságát
Zirczy tőrben második

(Bécs, decem ber 9 .) A z  osztrák  v ivőszövet- 
Bég rendezésében szom baton  és vasárn ap  v ív 
ták  B écs város tö r- és epée-ba jn ok i versenyét. 
B écs  város tő rb a jn ok sá g á t az  osztrák  L osert 
(R esidenz F ech t C lub) nyerte  7 győzelem m el. 
2. Z irczy  (M a g y a ro rszá g ) 6 g y . 3. U jfa lus i 
(M a g y a ro rszá g ) 5 gy . Bécs város epée-baj- 
nokságát a magyar Széhelyhidy nyerte 8 gy., 
2. L u zatto  A u sztria  6 gy ., 3. P a ló cz  (M a g y a r- 
o rszá g ) 5 gy .

S ZE G E D  FC— U T E  5 :1  (1 :0 )
A  p ro fi III. k erü letet k iverő  am atőr  U T E  

Vasárnap Szegeden  já tszo tt  a  M a g y a r  K u 
páért. A z  am atőrök  nem  tudtak  k om oly  e l
lenállást k ife jten i r. S zegeddel szem ben és 
íg y  a  p ro ficsa pa t b iz tos  fö lén nyel g y őzö tt.

S zeged i tám adással indul a  m érkőzés, am i
nek ham arosan  eredm énye is  van . Szép  a k ció t 
vezet a  Szeged, am iből Mester eredm ényes 
(1 :0 ; A  8. percben  Korányi le fu t és beadását 
Mester védhetetlenül tová b b ít ja  a  há lóba  
(2 :0 ) . A  Szeged tová b b ra  is  tám ad  és a  12. 
percben  Bognár k öze lrő l m egszerz i a  Szeged 
harm adik  g ó ljá t. A  g ó l után ellaposod ik  a  já 
ték  és ink ább  m ezőn y já ték  fo ly ik .

E L E K T R O M O S  M TK  2:1  (1 :0 )
V é g ig  erős iram ú szép  m érk őzést v ívott a 

k é t  csapat. K ár, h o g y  a tú lfű tö tt hangu la t
ban sokszor a d u rv a sá g ig  ra ga d ta ttá k  el 
m agu k at a - já té k o s o k . A z  E lek erom os nem  
fiiu tatott m e g g y ő z ő  já té k o t  és  csa k  k e- 
m ényk ötésü  védelm ének  köszönheti, h o g y  
m egn yerte  a  m érk őzést.

A z  első fé lid őben  G. T óth  szerezte  m eg  a 
vezetést az  F .lektrom osnak. A  m ásod ik  fé l

időben  az M T K -n a k  sikerül a  25. percben  
T a g á n  révén  k iegyenlíten ie . A  g ó l fe lrázza  
a z  E lek trom ost és heves tám adásba  lendül. 
M elich ar ’ ól íve lt korn erét G. T óth  élesen a 
Vapuba fejeli

A B 1 D \ I  D Ö N T E T L E N JE  U D IN E B E N
A Budai ..11" ván dorcsap ata  vasárn ap  dél- 

b tán  U dine város csapatával m érk őzött. A z  
fcredm ény: 1 :1  (0 :0 .

E T C  F C — M IL L E N Á R IS  3 :0  (2 :0 )

Már a kora reggeli órákban megélénkült 
a belügyminisztérium. Nyolc órakor érke
zett be hivatali szobájába Boór Aladár 
miniszteri tanácsos és ettől kezdve szün
telen a késő esti órákig tartott a megeről
tető szolgálat. Percenként futnak be a vi
déki jelentések, határállomások jelentkez
nek, készül a szomorú, megdöbbentő sta
tisztika, az elüldözött magyarok statiszti
kája.

VASÁRNAP ÚJABB TÖMEGES 
KIUTASÍTÁSOK t ö r t é n t e k

Újabb magyarok lépték át mindenükből 
kifosztva a trianoni határt. A szerbek 
most már nem csoportosan teszik át eze
ket a szerencsétleneket a határon, hanem 
egyenként, vagy családonként teszik föl
dönfutóvá őket. Rendszerint nem is a ren-

Szegedről jelenti a Magyar Hétfő tudósítója.
V asárnap  egész  S zeged  érdek lődése  a  p á lya 

udvar fe lé  ford u l. A  szegedrókusi p ályaudvar 
m inden eg y e s  von a tá t n a g y  tö m e g  várta . A  
délelőtt fo lya m á n  azonban nem  érk eztek  m e
nekü lők  Szegedre. D élben  érk ezett a  határról 
a  je len tés, h o g y  2/, kiutasított a délután fo
lyamán Szegedre érkezik.

A z  ú jabb  csop ortot a  h a tórás vonatta l v á r 
ták. M ár jó v a l hat ó ra  e lőtt dr. T óth  h e lyet
tes polgá rm esterre l és a k ü lü gym inisztériu m

Szegedi tudósítónk jelenti: Itt úgy tud
ják, hogy a hétfői nap folyamán újabb 
nagy menekültcsoport érkezik. Elhelyezé
sükre minden intézkedés megtörtént. Sze
ged város nagy szeretettel karolja fel a 
földönfutók ügyét.

L a p zá rta k or a be lügym inisztérium ban úgy 
in form álták  a M agyar H étfő  m unkatársát,

B elgrádból jelen ti a  M agyar H étfő  m unka
társa : V asárnap é jje l e lterjed t belgrád i d ip lo 
m áciai körökben  annak a  híre, h og y  a  ju 
gosz láv  h a tósá gok  be a k a rjá k  szüntetn i a m a
g y a r  á llam p olgá rok  töm eges k iu tasításá t. E z 
a hir vasárn ap  ú gy  terjedt, h og y  a ju g o sz 
láv k orm ány  lá tva  azt az  erős v isszahatást, 
am elyet a  napok  óta  ta rtó  k iu tasítások  
E uróp aszerte  k eltenek , h ír szerin t szüvetsé-

G en fből jelentik: A Journal de G en eve  
értesülése szerint a hétfő délelőtti tanács
ülésen előreláthatólag T itu lescu  és a kis- 
antant több képviselője interveniálni fog
nak.. T itu lescu  panaszt emel majd Van- 
con cellos  elnöknél amiatt, hogy a magyar 
válasz-emlékirat beadása késett. A tanács 
tegnapi ülése után B en es, T itu lescu  és 
J eft ics , valamint a balkánszövetség kép
viseletében T ev fik  R üsd i török és P olitisz  
görög külügyminiszter tanácskozásra ül
tek össze. A tanácskozáson az illető or
szágok további magatartásáról volt szó. A 
tegnapi tanácsülés után V ancan cellos el
nök is megbeszélést folytatott L aval fran
cia külügyminiszterrel. Ezen a megbeszélé
sen megtárgyalták a helyzetet, amely teg
nap este kissé feszültnek látszott.

A kisantant genfi küldöttségei n agyon  
e lég ed etlen ek  a n é p s z ö v e ts é g i  Tanács 
szom bati ü lésén ek  lefo lyá sá va l, amely 
semmiben sem felelt meg várakozásaiknak 
és n a gy  kiábrándulást h o zo tt  szám ukra. A 
kisantant-pénzen szerkesztett Journal de

a  Ju goszláv iá ból k iu tasítottak  szám a 
3160-ra em elkedett.

B oor A lad ár m iniszteri tanácsos lap zártak or 
m ég  hivatalában  tartózk od ik , u gyan csak  szo l
g á la to t  tart a k ü lü gym inisztériu m  is. K eresz- 
tes-F isch er  F eren c dr. belü gym in iszter az 
egész  vasá rn ap ot h ivatalában  tö ltötte .

geseinek , íg y  e lsősorba n  F ra n ciaorszá gn ak  a 
nyom ására , vasárnap m egtette  a  szükséges 
in tézk edéseket, h o g y  a  n a gya rá n yú  k iu tasí
tások  lega lább  eg y id öre  szűn jenek  m eg. T er 
m észetesen ez csa k  a  legk öze leb b i napok  ese 
m ényei fo g já k  m egm utatn i, h ogy  ez e lh a tá ro 
zás va lóban  k om oly -e  v a g y  nem  e g y é b  ha n gu 
latkeltésnél.

Nation vezércikkben foglalja össze benyo
másait a Népszövetségi Tanács szombati 
ülésének lefolyásáról. A cikk, amely híven 
tükrözi vissza a kisantant felfogását, 
többi között a következőket mondja:

A .  tanács tagjai azon igyekeznek, hogy’ 
sűrű fátyolt vessenek az igazságra, a 
bűncselekményre: viszont általános kérdé
seket vetnek fel, amelyek csak arra jók, 
hogy mellékvágányra tereljék a vitát. Ha 
a tanács nem szerez érvényt az igazság
nak, akkor megszűnik a szervezett nem
zetközi együttműködés. A tanács maga
tartása kiábrándítja az egész világ köz
véleményét. Remélhető, hogy a tanács 
megérti, mi a kötelessége, mielőtt késő 
lesz. A dolgok nem folyhatnak tovább a 
mostani mederben.

*

Genfböl je len tik : A  nép szövetség i tanács 
holnapi ülését ú jabb  rendelkezés szerin t nem  

délelőtt, hanem délután tartják meg.

Jugoszlávia beszünteti 
a kiutasításokat ?

T i t u l e s c u
n a g y  „  l e l e p l e z é s e  

k é s z ü l  h é t f ő n

Ú JP E S T — GÖRÖG V Á L O G A T O T T  2:2  (0 :2)
A  g ö r ö g  la b d a ru gó  szöv etség  válogató*1 

csap ata  vasárn ap  délután az  Ú jp est  F C  tar
ta lékos csap atával m érk őzött. A  vá logatott
ja i nélkül k iá lló  Ú jp est  az e lső  félidőben 
g yen gén  já tszo tt  és csa k  a  m ásod ik  félidő
ben ta lá lt m agára , am ik or  k iegyenlítette  a 
g ö rö g ö k  B a lk án  K u pa m érk őzésre  készülő 
vá log a to tt já n a k  k ét g ó lo s  e lőnyét és ezzel 
döntetlenné tette  a  m érk őzést. A  görögök  
g ó lja it  M . P altassis  és H oum is, m íg  az  Ú j
pest g ó lja it  K ocs is  és K o v á cs  rúgta.

O rczán g y ő zö tt  a  3000 m éteres gyorsk orcso - 
lyázásban . A  B K E  m ű jég p á ly á já n  vasárnap 
délelőtt b on yolíto ttá k  le a  szezon  első gyors - 
k o rcso lyá zó  versenyét. A  3000 m éteres kor
cso ly á zá st  O rczán  5 p erc  41.5 m p -cs  idővel 
nyerte . A  m ásod osztá lyú  versen yt Olaszt 
nyerte.

V A S A K N  A P l  t lG E T ü  V E R S E N Y  
E R E D M É N Y E K :

I. futam: 1. L iáné (R a y m e r  I l i )  2. M ii.or. 
(S im k ő  4 ) .  3. M aroulis. 20, 30, o lasz 42.

II. futam: 1. R ib ilio  (R a y m e r  12 ). 2. Lali 
(F e ise r  2 ) . 3. A ra n y om  (Jónás 4 ) . F m .: Á gnes, 
Ilona , R ám a. T ó t.: 10:20, h elyre  58, 32, olasz 
42. Id ő  32.1.

III. futam: 1. T ób iá s  (K o v á cs  J. 8 /1 0  reá ). 
2. D aisy  (F e ise r  6 ) . 3. L ord  o f  P am u k  Sim kő 
1 * . ) .  F m .: O ktondi, G ina, S zok n yahös . M ajm i. 
T ó t .: 10 :19 , h elyre  13, 26, 13, o lasz  158.

K ettős fog a d á s  a  II. és  XII. fu ta m ba n  R i
b ilio— T ób iá s  10:1396.

A  IV . fu ta m ot k ét részletben  fu tották . L
rész. 1. K rista  (F ity ó  5 ) , 2. F a vorité  (T o p - 
lich ar 2 és f é l ) ,  3. S ára  (W iesn er  2 és fé l) .  
F m .: P a tric ia  m int harm adik  d iszkvalifi
k á lv a ) , Q uerida, E sély , V ink ó, E nyém  IL  
T ó t :  10:73, h elyre  13, 11, 11, o lasz  31.

IV . fu ta m  II. rész. 1. O da (F e ise r  6 G 0  
re á ), 2. M ogu l (J ón á s  1 e g y n e g y e d ), 3. N ínc3 
tová bb  (M arscha ll 5 ) . F m .: R evizionarius, 
T öbbsin cs, C son gor, G. S a cy . T ó t.: 10:17, 
h elyre  10. 10, 11, o lasz  25.

K ettös fog a d á s  a  IV . fu ta m  I. és  II  részé
ben : K r is ta —O da 10:163.

V . fu tam . 1. T ün dér (M a szá r F . 1 egyne
g y e d ) , 2. M u scicap a  (S tein itz  p a r i), 3. Mi- 
like  (M arscha ll 8 ) . F m .: P a llós  harm adik 
d iszk v a lifik á lv a ). H ol v a g y , N evadian . T ót.: 
10:25, h elyre  14, 14, o lasz  34.

VI. futam: 1. R a g y o g ó  (K o v á csII . p a r i). 2. 
P h ilip  M orris (J ón á s  6 ) , 3. In g eb org  (Steinitz 
2 ) . F m .: Z or ica , T allér, B rutus, M arokkó, 
U gra -bu gra , G o-on . T ó t :  10:23, h elyre  13. 32, 
13, o lasz  69.

K ettös fog a d á s  az  V . és V I. fu tam ban  Tün
dér— R a g y o g ó : 10:83.

VII. futam: 1. B ig  B ili (R a y m er  8 /1 0  reá ), 
2. B ohu m illa  (F a rk a s  6 ) , 3. M urány (F eiser 
6 ) . F m .: H anna the G reat, P aris, V arázsló, 
A nn y . T ót.: 10:15, h elyre  14, 15, 20. Olasz 32.

VIII. futam: 1. C sák ány  (S iró  3 ) . 2. Icza 
(F e ise r  2 ) . 3. V á g  (K o v á cs  II. 1 (4 ) .  F m .: E l
ad ó, R ik k an ts, Junak. T ó t :  10 :46, helyre 15, 
13, 15, o lasz  47.

K ettős fog a d á s  a  V II . és V i n .  fu ta m b a n : B ig 
B ili— C sák á n y : 10:121.

IX. futam: 1. T a y ra  (S teiner 114). 2. U pupa 
E p op s  (J ak u p csek  8 /1 0  r e á ). 3. T ig r is  (F öld i
4 ) . F m .: V ava , H . B orisk a . T ó t .: 10:25, helyre 
12, 12, o lasz  32.

MEGHÍVÓ
Budapest Székesfőváros Gázmüvei
bemutató helyiségeiben,
VI., Vilmos C8.-út 3. I.

decem ber ll-én kedden 
12 é n  n e r d .  n . továbbá  
decem ber 1 8 -án kedden 
és 19-én szerdán a Katho- 
l ikus  H á zia sszo n yo k  O rszá 
g o s  S z ö v e tsé g é v e l e g y  ü t i 
tartandó k a r á c s o n y i

k ü l ö n l e g e s  c u k o r k á k  és 
s ü te m é n y e k  k é s z í t é s i e k
jjvakorlati bemutatására. Kezdete mindenkor délután ' ko
Belépés ruhatár di)talan

Budapest Székesfőváros GáriDfivc

A kiadásén felel: Or B A L i N 1 MOZFS. 
M egjelenik minden hétfőn hajnalban -  t ld - 
fizetéat ár: f  pengő félévre 10 oengt l étre
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